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    Op een niet onthulde datum in september 1979 zat de secretaris-generaal van de Verenigde Naties een buitengewone vergadering voor, die werd bijgewoond door zesenveertig speciale afgezanten die tezamen bijna alle landen ter wereld vertegenwoordigden. Er stond maar één punt op de agenda: de schrikbarende stijging van de internationale misdaad. Misdadigers en terroristen konden in het ene land toeslaan en dan naar een ander land vluchten, maar de nationale politie kon de landsgrenzen niet overschrijden zonder in strijd met de internationale verdragen te handelen of de soevereiniteit van andere landen te schenden. Bovendien was de administratieve rompslomp bij het opstellen van verzoeken om uitlevering zowel kostbaar als tijdrovend en menige gewetenloze advocaat had mazen in de wet gevonden, waardoor hun cliënten onvoorwaardelijk moesten worden vrijgelaten. Er moest een oplossing worden gevonden. Er werd overeenstemming bereikt over de oprichting van de UNACO, de United Nations Anti-Crime Organisation, de nieuwe misdaadbestrijdingsorganisatie van de VN, die onder bescherming van de Veiligheidsraad zou opereren. Het doel ervan was 'internationale criminele activiteiten te voorkomen en te neutraliseren en/of de personen of groepen personen die zich daarmee bezighielden te arresteren'. Ieder van de zesenveertig afgezanten werd verzocht een gedetailleerd curriculum vitae te overleggen van een kandidaat uit hun eigen land die door de regering geschikt werd geacht voor de positie van directeur van de UNACO. De uiteindelijke beslissing lag in handen van de secretaris-generaal. Op 1 maart 1980 werd het geheime bestaan van de UNACO een feit.
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    Het zou de bekroning worden van zes maanden voorbereiding. De moord op generaal Konstantin Benin. Die maandagochtend kwam de zon op achter een grijze hemel en zette Moskou in een flets licht. Het zag ernaar uit dat de weermannen gelijk zouden krijgen met hun voorspelling dat het tegen de middag zou gaan regenen. De landelijke nieuwsuitzending van zes uur was net begonnen toen een blauw bestelbusje een van de talrijke parkeerplaatsen langs de berm van de zuidelijke ringweg opreed. Lena Rodenko schakelde de motor uit en zette de eentonige propaganda af. Ze drukte een sigaret tussen haar lippen en zocht in haar jaszak naar een aansteker. Ze hield haar bevende vingers beschermend om de vlam, stak de sigaret aan en inhaleerde diep. Ze was van nature aantrekkelijk, maar hechtte geen belang aan haar uiterlijk. Haar korte, rode haar had ruwweg de vorm van een driehoek en haar bleke wangen en kleine kin waren bezaaid met afzichtelijke acné. Ze keek even naar haar broer, die naast haar zat, en wist een flauw, nerveus glimlachje op haar gezicht te brengen. Vasili was eenentwintig, drie jaar ouder dan zij. Hij had lang haar dat slordig op zijn schouders viel en zijn onregelmatige baard zag eruit of er op goed geluk wat plukken op zijn gezicht waren geplakt. Ze haalde een cassette uit haar zak en stopte hem in de recorder. Het was een tape van een Engelse band die Vasili haar op haar laatste verjaardag had gegeven en het was haar dierbaarste bezit geworden. Ze begrepen de woorden geen van beiden, maar de muziek vertegenwoordigde alles wat eerlijk en rechtvaardig was. Democratie. Terwijl ze nadenkend aan haar sigaret trok, dwaalden haar gedachten af naar het dossier dat ze van Benin had aangelegd. Hij was in 1950 afgestudeerd aan de Militaire Academie van het Rode Leger en vier jaar later werd hij gerekruteerd door de KGB. Pas in 1961 kreeg hij bekendheid als een van de opstellers van Fidel Castro's Dirección General de Intelligencia. De beide mannen zouden de rest van hun leven vrienden blijven. Daarna bracht hij een aantal frustrerende jaren door als militair attaché in Brazilië. Het gerucht deed de ronde dat zijn superieuren, die zich in hun positie bedreigd voelden, hem in deze positie hadden gemanoeuvreerd. Hij keerde vervolgens terug naar Moskou als hoofd van de Surveillance Eenheid. Daarna bekleedde hij korte tijd een staffunctie op de Gaszyna spionageschool, voordat hij in 1974 naar Angola werd gestuurd als een van de belangrijkste militaire adviseurs. Drie jaar later kreeg hij de leiding over het beruchte Balasjikha, een opleidingscentrum aan de rand van Moskou dat werd gebruikt voor de training van internationale terroristen. Vervolgens werd hij benoemd tot onderdirecteur van het Directoraat S, de meest sinistere afdeling van de KGB, dat zich bezighield met ontvoeringen, moordaanslagen, sabotage en terrorisme, zowel binnen als buiten de landsgrenzen. Hij werd in 1984 tot directeur bevorderd. Er werd gezegd, zelfs binnen de beslotenheid van het Politbureau zelf, dat hij meer mensen de dood had ingejaagd door ze naar de Siberische concentratiekampen te sturen dan men zich van welke KGB-officier dan ook kon herinneren. Ze hadden bij het samenstellen van het dossier één tegenslag moeten incasseren. Behalve bij zijn afstuderen was er voor zover ze konden nagaan geen enkele foto meer van Benin gemaakt. Achteraf zag Lena in hoe geraffineerd dit van hem was. Hij was gewoon een van de vele gezichtsloze bureaucraten geworden. Dit had aanvankelijk een onoverkomelijk probleem geleken, tot iemand had gezegd dat zijn gezicht dan wel niet bekend was, maar dat ze zijn auto zeker kenden. Het is meer een kogelvrije tank, had iemand anders gezegd; er zou een antitankraket voor nodig zijn om er doorheen te komen. Ze had de rest van het gesprek niet meer gehoord. In gedachten begon ze al een actieplan op te stellen... Ze keek naar de gebarsten wijzerplaat van haar goedkope horloge en slikte nerveus. Het was bijna tijd. Alsof hij op haar gedachten reageerde begon de verbindingsradio op Vasili's schoot knetterend tot leven te komen. Ze kregen het signaal dat alles veilig was. Zwoegend probeerde ze het busje te starten en net toen ze dacht dat ze de motor had verzopen, kwam hij sputterend tot leven. Ze reed behoedzaam de weg op. Ze bracht het busje zeventig meter verderop naast een stalen ton tot stilstand, zette de versnelling in zijn vrij en liet de motor stationair draaien. Vasili controleerde de tijd. Ze hadden nog iets meer dan vier minuten. Ze stapten uit en liepen snel naar de achterkant van het busje om de deuren te openen.


    ***


    Gennadi Potrovsky kon nog steeds moeilijk geloven dat hij zo'n geluk had gehad. Twee dagen geleden had hij nog troepentransportwagens gereden in Kuchino, een van de trainingscentra van de KGB buiten Moskou en nu was hij gevraagd chauffeur te worden van niemand minder dan generaal Benin. Hij had bevel gekregen het niemand te vertellen, zelfs zijn zwangere vrouw niet, tot zijn aanstellingsbrief het allemaal officieel zou hebben gemaakt. Zij zou het als eerste te horen krijgen, daarna zou hij een feestje geven om het zijn vrienden te vertellen die vorig jaar samen met hem waren afgestudeerd aan de Militaire Academie. Ze zouden samen met hem feestvieren, maar hij wist dat ze jaloers zouden zijn. Tenslotte was Benin op de academie een levende legende. Het was de eerste dag dat Potrovsky officieel in functie was. De vorige dag had hij de route steeds opnieuw moeten rijden tot hij hem op zijn duimpje kende. De generaal duldde geen enkel ongemak, was hem herhaaldelijk verteld. Niet dat hij Benin zelfs nog maar had gezien, want hij zat achterin de Mercedes verborgen achter de ondoorzichtige, donkere ramen. Zelfs de scheidingsruit tussen het voorste en achterste gedeelte van de auto was donker gemaakt. Benin was er echter wel, omdat hij er de voorkeur aan gaf altijd als eerste in de auto te zitten. Een adjudant had hem verteld dat dit een van Benins kleine eigenaardigheden was. Potrovsky had de auto de avond daarvoor in de was gezet en glanzend opgepoetst en was zelfs zo ver gegaan de twee vaantjes, die aan weerszijden van de motorkap wapperden, te strijken. Hij was vastbesloten een goede indruk op Benin te maken.


    ***


    Hij trapte de rem lichtjes in toen de Mercedes de bocht bereikte en hoewel hij zag waar hij op afreed, had hij maar een fractie van een seconde om te reageren. Een blauw bestelbusje stond op het kruipspoor van de vierbaansweg geparkeerd, terwijl een jongeman er op zijn knieën naast zat, gedeeltelijk verborgen achter een antitank lanceerapparaat op een drievoetaffuit. Potrovsky ging met alle kracht op de rem staan en de Mercedes zwenkte nog rond op de ijsgladde weg toen de raket zich in zijn flank boorde. De auto spatte uiteen in een verzengende vlammenzee. Stukken verwrongen metaal werden bijna honderd meter de lucht in geslingerd en landden in het met een dunne sneeuwlaag bedekte dennenbos aan weerszijden van de vierbaansweg. Alles wat er overbleef was een diepe, gekartelde kuil op de plaats waar de Mercedes eens was geweest, omringd door brandende restjes van de verwrongen brokstukken. Lena was verlamd door de aanblik van de gapende holte in de weg. Vasili schudde haar aan haar schouders door elkaar en sloeg haar toen met de vlakke hand in het gezicht. Er liep één enkele traan uit haar ooghoek naar beneden, maar ze wendde haar blik niet af. Hij duwde haar opzij, ontkoppelde het vijftien kilo wegende lanceerapparaat van de affuit en droeg het terug naar het busje waar hij het achterin op de grijze deken smeet die ze hadden gebruikt om het te bedekken. Hij gooide de affuit er achteraan en sloeg de deuren met een klap dicht. Hij greep Lena's hand vast, trok haar naar de voorkant van het busje en duwde haar op de passagiersplaats. Er klonk een knarsend geluid toen hij in zijn haast om weg te komen te wild schakelde en de banden protesteerden piepend toen hij het gaspedaal te snel intrapte. Het busje schoot met een ruk naar voren, maar hij wist te voorkomen dat de motor vastliep en binnen enkele seconden waren ze een scherpe bocht omgeslagen en was de groteske krater niet langer in de achteruitkijkspiegel zichtbaar. Hij keek even naar Lena. Hij had altijd gezegd dat ze te jong was om erbij betrokken te raken, maar hij had haar op haar eigen aandringen meegenomen. De bittere ironie was dat het hele plan vanaf het prille begin haar idee was geweest. Zijn allereerste zorg was nu hen in veiligheid te brengen. Veiligheid was een zomerhuisje in Teplyystan, een dorpje vijftien kilometer ten zuiden van Moskou. Het zomerhuisje was eigendom van een dokter, die naar hij aannam, Lena uit haar trancetoestand zou kunnen halen. Daarna konden ze samen naar Tula aan de oever van de Don vertrekken, waar ze zich schuil zouden houden tot mettertijd het onderzoek zou zijn vastgelopen. Hij werd zich er plotseling van bewust dat er een witte Mercedes achter hem reed. Waar was die zo snel vandaan gekomen? Zo gauw Benins auto zou zijn gepasseerd, zouden er aan het begin van de vierbaansweg verkeersborden worden opgesteld die automobilisten waarschuwden voor een op handen zijnde dynamietexplosie en hen naar een ander deel van de snelweg zouden omleiden. Zijn ogen schoten voortdurend heen en weer naar de achteruitkijkspiegel, terwijl hij de naderende Mercedes met stijgende bezorgdheid in de gaten hield. Hij dwong zichzelf niet in paniek te raken. Er was ongetwijfeld een logische verklaring voor. Op het moment dat hij na een bijzonder moeilijke bocht een vlak weggedeelte opreed, sprong de verklaring hem in het oog. Een wegversperring. Een Mercedes en een Zim blokkeerden bumper aan bumper beide rijstroken van de vierbaansweg en achter hen rees het dreigend silhouet van een T-72 tank op, die zijn loop recht op het naderende busje hield gericht. Vasili wierp een blik over zijn schouder, terwijl hij tegelijkertijd de rem indrukte en zijn hand naar de versnellingshandel uitstak. De Mercedes was dwars over de weg gaan staan, zodat hij ingesloten was, en de twee inzittenden stonden er nu naast met AK-47 geweren in hun gehandschoende handen. Vier van de vijf mannen die de wegversperring bewaakten, hielden eenzelfde wapen vast. Vasili schakelde met tegenzin de motor uit. De ongewapende man kwam naar voren en trok de deur aan Vasili's kant open. Zodra Vasili's voeten de grond raakten, werd er een stel handboeien strak om zijn polsen geklikt. Hij keek machteloos toe, terwijl Lena uit de passagiersstoel werd getrokken en eveneens werd geboeid voordat ze naar de wachtende Zim werd geleid. De ongewapende man haalde vervolgens een vaalgeel plastic identiteitsbewijs te voorschijn, dat hij voor Vasili omhoog hield. Directoraat S. De achterdeur van de Mercedes ging open en een lange man met een verweerd gezicht stapte uit. Hij trok een met bont gevoerde hoed over zijn kortgeknipte grijze haar, terwijl hij met zijn blik strak op Vasili gericht op de bestelbus kwam toelopen. 'Laat ik mij even voorstellen. Generaal Konstantin Benin.' Vasili was niet verbaasd. Het hele plan was verschrikkelijk fout gelopen, maar wanneer? Hij verwoordde de vraag. Benin stak zijn hand het busje in, zette de muziek uit en liet de cassette uit de recorder springen voor hij antwoordde: 'Vrouwen en drank moeten in dit werk altijd gescheiden worden gehouden. Gelukkig wist een van je collega's dat niet.' 'Wie?' Vasili had er onmiddellijk spijt van dat hij had toegehapt. 'Dat zal je snel genoeg merken. De meesten van je medeplichtigen zijn al in hechtenis genomen.' 'Hoelang wist u het al?' 'Direct vanaf het begin. Je flat is de afgelopen twee maanden afgeluisterd.' 'Generaal, moet u dit eens zien.' De ongewapende man gebaarde naar de achterkant van het busje. 'Dat is er niet een van ons, generaal.' 'Nee, inderdaad niet.' Benin keek in het busje en liet zijn hand over het in Engeland gefabriceerde Carl Gustav-lanceerapparaat glijden. Benin draaide zich om naar Vasili, pakte toen de cassette met beide handen beet en brak hem in tweeën, waardoor het tapelint naar buiten golfde en op de grond viel. Hij stopte de twee stukken in de zak van Vasili's parka. 'Anatoli?' riep hij, nadat Vasili naar de Zim was weggeleid. Benins adjudant kwam haastig vanachter het busje vandaan. 'Ja, generaal?' 'Ik wil dat je je persoonlijk met Potrovsky's weduwe bezighoudt. Zorg ervoor dat ze recht heeft op een staatspensioen.' 'Ik heb gisteravond de gegevens verstuurd.' 'Goed. O, en stuur haar namens mij wat bloemen, met de gebruikelijke tekst.' 'Ja, generaal. En het persbericht?' 'Houd het kort. Geef ze maar een of ander verhaal over een onverwachte vertraging die mijn leven heeft gered. Je kunt er nog aan toevoegen dat de twee jongelui die erbij betrokken waren, zijn doodgeschoten toen ze zich tegen hun arrestatie verzetten. Zorg dat Tass het in de loop van de morgen krijgt.' 'Gaat u er geen showproces van maken, generaal?' 'Ik heb eraan gedacht, maar hoe zou dat kunnen als er geen beklaagden zijn?' Hij klopte Anatoli op de arm en liep toen terug naar de Mercedes. De chauffeur deed de deur achter hem dicht en een paar ogenblikken later maakte de auto zich los van de wegversperring en zette koers naar het zuiden. Pas toen hij de rand van Teplyystan naderde, minderde hij vaart en sloeg een smalle weg in die leidde naar het natuurpark van Bittsevsky, een panoramisch landschap met ravijnen en bergengten, waar eiken- dennen- en pijnbomen in lagen waren aangeplant. Het bord bij de ingang was dreigend genoeg: STOP! VERBODEN TOEGANG, WATERWINGEBIED. De chauffeur liet de Mercedes een paar honderd meter verderop langzaam voor een slagboom tot stilstand komen en stak zijn identiteitskaart uit naar de dienstdoende KGB-officier, die hun onmiddellijk gebaarde door te rijden. Na ongeveer vijfhonderd meter liep de weg dood en de chauffeur draaide de auto de aangrenzende parkeerhaven op die op dat tijdstip van de morgen bijna was uitgestorven. Benin stapte uit en stak over naar het wachthuisje waar hij zijn identiteitskaart liet zien aan de dichtstbijzijnde van de drie gewapende wachten. De wacht controleerde het en activeerde toen het elektronische draaihek. Ze salueerden alle drie terwijl Benin langs hen liep, maar zoals altijd negeerde hij hen. Hij liep een voetpad af, langs uitgestrekte grasvelden en opzienbarend kleurrijke bloembedden, waarvan werd gezegd dat er plastic bloemen in stonden, zodat ze het hele jaar door dezelfde aanblik zouden bieden. Vervolgens liep hij een trapje op en ging de dubbele deuren door van het uit glas en lood opgetrokken gebouw dat de vorm had van een driepuntige ster. Het krantenstalletje zou pas over een uur opengaan, maar nadat hij een bewaker zijn identiteitsbewijs had getoond, vroeg Benin of er een exemplaar van de Pravcia in zijn kantoor bezorgd zou kunnen worden zo gauw de krant was aangekomen. Hij ging met de lift naar de zevende verdieping en liep de lege gang af tot hij bij het laatste kantoor van de rij aankwam. Een van de vele voordelen van zijn baan was dat hij een kantoor op de zevende verdieping had met een adembenemend uitzicht op het omringende bos. Hij activeerde het slot met de magnetische strip van zijn identiteitskaart en vervolgens opende hij op dezelfde wijze de binnendeur van zijn werkkamer, die hij daarna zorgvuldig achter zich sloot. Hij deed het licht aan en ging achter zijn massief eiken bureau zitten dat op zijn bevel was gemaakt van eikenhout uit het Bittsevskygebied. Hij opende zijn in leer gebonden agenda en nam snel het programma van die dag door. Eén naam ontbrak. De naam van zijn meest vertrouwde en gewaardeerde agent in Europa, wiens naam nergens in zijn administratie was terug te vinden. Hij was deze morgen heel vroeg gekomen, om juist met die agent contact op te nemen. Hij sloot zijn agenda en draaide rond in zijn stoel om de muursafe te openen. Hij haalde er een stel sleutels uit, waarvan hij er een uitkoos om de linker onderla van zijn bureau te openen. De la was in twee afdelingen verdeeld en de achterste was met weer een ander slot beveiligd. Hij opende dat ook en haalde er een telefoon uit. In zijn ogen was het in een wereld van afluisterapparatuur en scherp toezicht noodzakelijk af en toe een troefkaart te hebben om aan de winnende hand te blijven. Hij draaide een nummer en terwijl hij wachtte tot er zou worden opgenomen, was hij zich ervan bewust dat hij een lijn gebruikte die geheimer was dan welke verbinding dan ook tussen het Kremlin en het Witte Huis. Het afluisteren van de telefoongesprekken van de top van de hiërarchie in het Kremlin was de laatste jaren een van zijn lievelingsprojecten geworden. Wat hij allemaal niet wist over hun privélevens... Aan de andere kant werd opgenomen. 'Brazilië,' zei Benin. '1967,' werd er geantwoord. De codewoorden pasten bij elkaar. Benin vervolgde: 'Waren er nog problemen bij het inladen van de vracht in de trein?' 'Helemaal niet. De dekmantel werkte perfect.' 'En de trein?' 'Die is precies op tijd vertrokken. De mannen hebben allemaal hun positie ingenomen, alles verloopt volgens plan.' Benin legde de hoorn op de haak en borg de telefoon weer op. Nadat hij de la had afgesloten, legde hij de sleutels terug in de muursafe, deed hem dicht en liet de kiesschijf ronddraaien. Hij leunde achterover in zijn stoel, met zijn handen achter zijn hoofd gevouwen. De aanslag op zijn leven was verijdeld en zijn grote plan op het continent verliep exact volgens de verwachtingen. Het zou een goede week worden.
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    Karl Heinz Tesselmann zag zichzelf graag als een reiziger. Woorden als zwerver, vagebond en landloper beledigden hem; het waren aanduidingen die lichtvaardig werden gebruikt door een maatschappij zonder mededogen. Zijn ouders waren tijdens het bombardement van Berlijn omgekomen en nadat hij van het ene stel pleegouders naar het andere was doorgeschoven, was hij aan het eind van de oorlog weggelopen. Toen hij zeventien was had hij zich aangesloten bij een rondtrekkende groep zigeuners die hem de fijne kneepjes van het zakkenrollen bijbrachten, totdat zes jaar later een ongeluk met zijn hand een eind maakte aan wat een winstgevende loopbaan had kunnen worden. De zigeuners die hem niet meer konden gebruiken, stuurden hem weg. Hij probeerde het op eigen houtje, maar werd snel gearresteerd en vervolgens in de gevangenis gezet. Toen hij vrijkwam leek het alsof alle deuren voor zijn neus werden dichtgegooid. Hij was een bajesklant. Dus sloeg hij op zesentwintigjarige leeftijd aan het zwerven. Dat was nu tweeëndertig jaar geleden. De winter kreeg Europa snel in zijn greep en, zoals altijd in die tijd van het jaar, reisde hij naar het zuiden om de ergste kou te vermijden. Het was voor het eerst in veertien jaar dat hij alleen reisde, want zijn beste vriend was pas een paar weken terug aan longontsteking overleden. Hoewel zijn dood niet onverwacht was gekomen, was het toch een schok voor hem geweest. Hans was nooit echt hersteld van de bijna dodelijke tuberculose die hij als kind had gehad en hij was daarna altijd vatbaar voor infecties gebleven. De enige tastbare herinnering die Tesselmann aan Hans had, was een vale, met wol gevoerde overjas. Een laatste geschenk van een echte vriend. Hij liet zijn blik van de overjas naar de groezelige, gescheurde, groene sportbroek en de afgetrapte, bruine schoenen met de veters van ongelijke lengte glijden en voelde in zijn zak naar de sigaretten die hij een paar dagen geleden in Bonn van een groep Zweedse studenten had gebietst. Omdat hij verhalen had gehoord over Scandinavische teenagers, had hij gehoopt dat er misschien iets sterkers in zou zitten dan tabak, maar hij werd teleurgesteld, want het bleken gewone sigaretten te zijn. Je moet een gegeven paard nu eenmaal niet in de bek kijken, dacht hij. Zijn glimlach verflauwde toen hij zijn hand terugtrok. Het was zijn laatste sigaret. Hij overwoog een paar trekjes te nemen, tot hij zich realiseerde dat hij aan zijn laatste drie lucifers toe was en hij stopte de sigaret met tegenzin terug in zijn zak. Hij had zijn thuishaven Kiel in Noord-Duitsland verlaten en hij had de afstand naar Wissembourg aan de Frans-Duitse grens binnen tien dagen afgelegd, maar hij wist nog steeds niet waar hij uiteindelijk heen zou gaan. Het hing er allemaal vanaf of er juist op de tijden dat hij zich op bepaalde stations bevond, goederentreinen zouden vertrekken. Hans en hij hadden de vorige winter in Nice doorgebracht en dat was de enige stad die hij wilde vermijden; de herinneringen waren nog te pijnlijk. Misschien volgend jaar. Zijn enige zorg op dit moment was hoe hij binnen de volgende paar minuien aan boord van de goederentrein naar Bern kon komen. Hij moest de bewakers zien te ontlopen en zich dan in een van de goederenwagons verstoppen. Hoewel hij het al talloze malen had gedaan, bleef er toch altijd een zeker risico, speciaal sinds de bewakers honden bij zich hadden die erop waren getraind illegale verstekelingen zoals hij op te sporen. Hij was ooit één keer ontdekt en hij had nog steeds de littekens van de vlijmscherpe tanden van de Duitse herder op zijn pols. Hij stak de eerste spoorrails over en kwam bij de staart van een stuk of tien met steenkool volgeladen wagons. Hij drukte zich tegen de laatste wagon en stak zijn hoofd om het hoekje om te kijken of hij ergens bewakers kon bespeuren. Niemand. De goederentrein naar Bern stond op het volgende spoor recht voor hem uit. Hij hoefde alleen maar de twintig meter tussen de beide sporen te overbruggen en een lege goederenwagon te zoeken. Hij had de halve afstand afgelegd, toen hij als aan de grond genageld bleef staan doordat hij een harde, autoritaire stem' hoorde. Zijn voeten waren loodzwaar en vol angst draaide hij zich langzaam om en keek in de richting waar de stem vandaan moest zijn gekomen. Weer niemand te zien. Toen zag hij de seinwachter die met een pijp tussen zijn tanden geklemd uit het raam van een seinhuisje leunde. De seinwachter haalde zijn pijp uit zijn mond en zijn luide stem schalde weer over het terrein toen hij een van de machinisten een mop begon te vertellen. Geen van de beide mannen was zich er ook maar een moment van bewust dat Tesselmann zenuwachtig naar hen stond te staren. De seinwachter lachte brullend om de clou van zijn eigen mop, verdween naar binnen en deed het raam achter zich dicht. Tesselmann zuchtte diep. De trein trilde en schoof een stukje naar voren. Hij vertrok te vroeg! Terwijl hij naar de dichtstbijzijnde goederenwagon rende, hoorde hij het gevreesde geluid van een woedend blaffende hond achter zich. Hij wierp een blik over zijn schouder en zag nog net hoe een bewaker aan de halsband morrelde om het rukkende beest los te laten. Tesselmann greep de hendel van de goederenwagon en trok zijn voeten in. Terwijl hij zijn andere hand om de hendel probeerde te slaan, bengelden zijn benen gevaarlijk in de lucht. Hij kon zien dat de hond met ontblote hoektanden en snel heen en weer bewegende staart met grote sprongen op hem af kwam rennen. Met een kracht die alleen maar uit angst kan voortkomen, slaagde hij erin zijn benen op te trekken tot zijn hielen zijn billen raakten. De hond sprong draaiend in de lucht naar hem omhoog en zijn kaken klapten centimeters van zijn kuiten op elkaar. De hond kwam onhandig op zijn achterpoten terecht en verloor zijn evenwicht. Hij wendde met een ruk zijn blik af toen het dier onder de wielen rolde. Hij gaf zijn benen de kans te ontspannen, maakte de beide grendels los en schoof de deur open. Hij klauterde naar binnen, waar hij uitgeput op zijn knieën zakte en met hijgende borst zijn longen vol lucht begon te pompen. Pas toen hij zijn kalmte had herwonnen, kroop hij naar de zijkant van de wagon, liet zich ertegenaan zakken en veegde met de achterkant van zijn hand het zweet van zijn voorhoofd. Ze zouden bij de volgende stopplaats van de trein op hem wachten, daar zou de bewaker wel voor zorgen. Alleen had hij er geen idee van waar of wanneer de trein voor het eerst zou stoppen. Hij probeerde zijn omgeving op te nemen, maar het was binnen te donker, dus trapte hij de deur een beetje verder open, waardoor de wagon vol licht stroomde. Het stond er vol met het gebruikelijke assortiment kratten en containers, die door middel van een verzameling ingenieuze klemschroeven en sloten hermetisch afgesloten waren. De beveiliging was in de loop der jaren drastisch veranderd. Hij kon zich de tijd nog herinneren dat je met een eenvoudig pennenmesje de meeste kratten en kisten die door Europa werden vervoerd, kon open krijgen. De inhoud bleek meestal uit machineonderdelen te bestaan, maar een paar keer had hij iets lekkerders gevonden. Eén keer een doos Franse Bourgogne en bij een andere gelegenheid een doos Rijnwijn. Hij sloeg zijn armen om zich heen tegen de plotselinge, ijskoude wind en krabbelde haastig overeind toen de eerste regendruppels naar binnen werden gejaagd. Er was storm op komst. In de loop der jaren was hij zo gewend geraakt aan het schudden en slingeren van een trein als een echte zeerob aan het stampen en het schommelen van een schip. Hij liep moeiteloos naar de deur en wilde hem net dichtdoen, toen zijn oog viel op iets dat in de hoek van de wagon tussen twee houten containers was weggestopt, onzichtbaar vanaf de plaats waar hij daarvoor had gezeten. Een lap grijskleurig zeildoek. Dat zou nog wel eens van pas kunnen komen. Hij zette zich schrap tegen de inmiddels neerstromende regen, greep de deurgrendel met beide handen vast en trok de schuifdeur terug voor de opening, zonder hem helemaal dicht te gooien. In plaats daarvan drukte hij zijn voet ertegenaan, terwijl hij zich vooroverboog om een krat naar zich toe te trekken. Hij haalde zijn voet weg en schoof de krat tegen de deur zodat hij niet verder kon openglijden. De wind woei nog steeds door het smalle kiertje naar binnen en floot angstaanjagend door de wagon. Hij rilde. Toen hij de kratten opzij zette om het zeildoek te kunnen pakken, ontdekte hij dat het over iets heen lag, waardoor zijn belangstelling verder werd geprikkeld. Hij haalde het zeildoek in zoals een zeiler dat met een spinnaker zou doen en hij gooide het achter zich neer, voordat hij onderzoekend het halfduister intuurde. Biervaten. Geen wonder dat ze toegedekt waren. Hij telde ze door er met zijn wijsvinger op te tikken. Zes in totaal. Ze waren van metaal en hierdoor zag hij zich voor een groot probleem geplaatst. Hoe moest hij ze open krijgen? Hij keek rond naar een voorwerp dat hij kon gebruiken, maar hoewel zijn ogen nu aan het halfdonker waren gewend, zag hij niets geschikts. Niet dat dit hem ontmoedigde, want hij was vastbesloten er een open te breken en zijn dorst te lessen. Hij wenste alleen dat Hans bij hem was, niet alleen om samen mee te drinken, maar ook omdat hij het brein van het duo was geweest. Hans zou een oplossing voor dit netelige probleem hebben geweten. Plotseling kreeg hij een idee. De brandblusser! Hij draaide zich naar de wand waar hij had moeten hangen maar er was alleen een lege haak. Hij vloekte en wilde zich omdraaien toen hij weer een idee kreeg. Hij bekeek de haak nauwkeuriger. Hij was verroest en een van de drie schroeven ontbrak. Hij hoefde er alleen maar een flinke ruk aan te geven. Hij pakte hem met beide handen beet en trok. Hij bleef vastzitten. Hij draaide eraan om de resterende schroeven los te wrikken maar hoewel ze broos waren door het roesten, weigerden ze het te begeven. Hij greep hem nogmaals met beide handen vast. De haak schoot los van de wand en hij moest zich aan een krat vastgrijpen om zijn evenwicht niet te verliezen. Hij hield hem triomfantelijk als een trofee omhoog, knielde toen naast het dichtstbijzijnde vat en liet zijn vingers rond de verzegeling van de kleine spon glijden. Die zou hij eruit moeten slaan. De caféhouders die hij het had zien doen, gebruikten altijd een houten hamer en een houten pin, maar alles wat hij had was een roestige haak. Niettemin mikte hij nauwkeurig en liet de haak op de spon neerdalen. Er kwam alleen een deukje in. De verzegeling was extra verstevigd. Hij besloot zijn tactiek te wijzigen. In plaats van in het midden van de spon te slaan zou hij zich op de verzegeling concentreren. Als hij eerst de verzegeling kon verzwakken, zou een flinke klap in het midden genoeg zijn om het vat open te breken. De volgende vijf minuten hamerde hij vergeefs op de verzegeling, een karwei dat niet gemakkelijker werd gemaakt door het ritmische geschommel van de trein die door de regen doordenderde. Van de slagen trof nauwelijks de helft doel. Ten slotte liet hij zich tegen de dichtstbijzijnde krat zakken en staarde naar het gebied rondom de spon. Het was al een beetje omlaag gedrukt. Hij greep de haak met beide handen en hamerde achter elkaar op de spon. Hij schoot plotseling naar binnen en de haak verdween in de net gevormde opening. Er klonk geen plons. In plaats daarvan stoof een wolk lichtgevend poeder door het gat naar buiten. Instinctief wuifde hij zijn hand voor zijn gezicht op en neer om het stof eraf te krijgen voordat hij opstond om het van de revers van zijn overjas te vegen. Verbaasd krabde hij in zijn vette, grijze haar en vroeg zich af wat het zou kunnen zijn en waarom het in een biervat was opgeslagen. Plotseling begon de trein langzamer te rijden. Hij liep snel naar de deur om te kijken waar hij was en hij herkende het goederenemplacement onmiddellijk. Straatsburg. Toen herinnerde hij zich de bewaker in Wissembourg en hij wist dat hij maar kort de tijd had om zijn sporen uit te wissen. Nadat hij het open vat op zijn plaats had gezet, bedekte hij alle zes de vaten met het zeildoek en zette de andere kratten er weer omheen. Vervolgens liep hij naar de deur om te kijken of hij de bewakers, die zeker op hem zouden wachten, misschien ergens kon ontdekken. Het terrein was verlaten. Hij had geluk, tenminste voorlopig, maar hij had al besloten het lot niet nog een keer te tarten. Het zag er toch al slecht voor hem uit. Hij wachtte tot de trein trillend tot stilstand was gekomen, voordat hij uit de wagon sprong en de deur zo zacht mogelijk achter zich sloot. De storm was gaan liggen en hij beschouwde dat als een goed voorteken.


    ***


    Josef Mauer was al achttien jaar bij de Oostenrijkse politie, waarvan hij de laatste elf jaar als brigadier in Linz gestationeerd was. Ondanks talrijke pogingen van zijn superieuren hem van gedachten te doen veranderen, was hij nooit geïnteresseerd in promotie, want hij prefereerde de dagelijkse spanning die het rondrijden in een politieauto met zich meebracht boven het geworstel met bergen papier in een of ander van de buitenwereld afgesloten kantoor. Zijn oorspronkelijke partner was vier jaar terug bij een vuurgevecht gedood, maar in plaats van een nieuwe partner te nemen, werkte Mauer nu met de nieuwelingen die net van de Politie Academie in Wenen waren afgekomen. Hij maakte hen wegwijs en hielp hen op allerlei manieren de dagelijkse routine op het bureau aan de Mozartstraat zo snel mogelijk onder de knie te krijgen. De laatste rekruut van de academie, Ernst Richter, was pas de vorige dag aangekomen en hij had opdracht gekregen de eerste maand met Mauer samen te werken, zodat zijn persoonlijkheid en temperament konden worden beoordeeld om er zeker van te zijn dat hij later aan de juiste partner gekoppeld zou worden. 'Wat is vandaag de gang van zaken, meneer?' vroeg Richter toen de twee mannen bij de politieauto aankwamen. 'Brigadier, niet meneer,' zei Mauer terwijl hij zijn pet over zijn dunner wordende, blonde haar trok. 'Het belangrijkste voor jou is dat je zo snel mogelijk de stad leert kennen, dus de volgende paar dagen zullen we hoofdzakelijk bijstand geven aan collega's. Het zal je ook helpen de politieprocedures onder de knie te krijgen.' Hij stak zijn vinger omhoog toen Richter zijn mond begon open te doen om wat te zeggen. 'Ik weet het, je hebt op de academie al alles over politieprocedures geleerd. Dat zeggen jullie allemaal, maar de waarheid is dat theorie en praktijk hemelsbreed verschillen. Het is heel iets anders om in een schoollokaal aantekeningen te zitten maken, dan om oog in oog te staan met een gewapende moordenaar of een in het nauw gedreven verkrachter. Let op mijn woorden.' Mauer had de politieauto net naar buiten de Mozartstraat opgereden, toen de radio knetterend tot leven kwam. 'Zal ik 'm nemen, brigadier?' Mauer glimlachte in zichzelf. Groentjes waren in het begin allemaal hetzelfde. Ze wilden het hun superieuren dolgraag naar de zin maken en verlangden er wanhopig naar gunstig door hen te worden beoordeeld, maar binnen een paar maanden waren ze net zo bitter en cynisch als de doorgewinterde politiemannen op wie ze een goede indruk hadden proberen te maken. Richter zou er snel genoeg achterkomen: er bestonden geen helden, slechts overlevenden. Zo gauw Mauer wist waar ze heen moesten, zette hij de sirene aan en binnen enkele minuten bereikten ze de Landstraat, waar hij tegenover de Landerbank stopte. Ze stapten de politieauto uit en liepen een smal steegje in met hun handen losjes op hun in de schede hangende wapenstokken. Een kale man in een smoking stond halverwege de steeg in een deuropening. Toen hij de politiemannen zag naderen, kwam hij op hen af. 'Hij ligt daar tussen de vuilnisbakken,' zei hij met een vage handbeweging. 'Ik kan hem daar niet hebben, dat is de keukendeur van mijn restaurant. Dat is toch niet hygiënisch?' Mauer keek vol afkeer naar een stuk of zes overvolle vuilnisbakken en vroeg zich af waar de man de brutaliteit vandaan haalde om over hygiëne te durven praten. Twee andere vuilnisbakken lagen omver en een ineengevouwen gestalte lag er roerloos tussenin, met zijn rechterarm uitgestrekt alsof hij probeerde iets te pakken. 'Ik dacht dat hij dood was, maar hij bewoog toen ik hem aanraakte. Waarschijnlijk dronken. Ik kan hem daar niet hebben.' 'Dat hebt u al gezegd. Bedankt voor uw hulp. We nemen het verder wel over.' De man zag de vastbeslotenheid in Mauers ogen. Hij liep terug naar de keuken en deed de deur achter zich dicht. 'Ziet eruit als een zwerver,' zei Richter. 'De overjas lijkt niet erg oud. Zal wel gestolen zijn.' 'Hoogstwaarschijnlijk,' antwoordde Mauer en hij knielde naast het lichaam. Hij vertrok zijn gezicht door de weerzinwekkende stank, maar ging geen centimeter achteruit. Om de handen van de zwerver zaten handschoenen en zijn gezicht was verborgen achter een marineblauwe bivakmuts. 'Kunt u me horen?' vroeg Mauer, terwijl hij de zwerver met een wapenstok in de zij porde. Tesselmanns vingers bewogen krampachtig, maar toen hij probeerde te praten, bracht hij alleen een gemurmel voort. Mauer trok de muts van zijn gezicht. Richter wankelde naar achteren en kotste tegen de muur. Mauer trok zijn hand met een ruk terug. Zijn benen trilden toen hij terugrende naar de politiewagen om via de radio onmiddellijke medische hulp in te roepen.
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    Waar is de hoffelijkheid toch gebleven? De vraag kwam bij Sabrina Carver op terwijl ze met haar linkerhand aan de lus in het gangpad van de afgeladen metro stond, die door de donkere tunnels onder New York raasde. Haar houding tegenover het feminisme was ambivalent. Ze geloofde vast in de gelijkheid van de sexen, zeker op het werk, maar ze vond dat er in een maatschappij die steeds onverschilliger werd altijd nog wel plaats was voor beleefdheid en goede manieren. Terwijl ze in het rond keek voelde ze zich even een beetje treurig worden, omdat in een wagon waar zeventig procent van de passagiers mannen waren, vijf vrouwen zich genoodzaakt zagen in het gangpad te staan. Ze had het vage vermoeden dat ze wist waarom de mannen hun plaatsen niet hadden afgestaan. Vanuit hun zittende positie konden ze de vrouwen aandachtig bestuderen. Speciaal haar. Ze was achtentwintig jaar en had de soort adembenemende aantrekkelijkheid die gewoonlijk in verband wordt gebracht met omslagfoto's van glanzende modebladen. Haar trekken waren van een klassieke schoonheid: volmaakt gevormde hoge jukbeenderen, een kleine neus, een sensuele mond en hypnotiserende, ovale, groene ogen. Haar schouderlange, blonde haar met hier en daar wat kastanjebruin geverfde plukjes was strak naar achteren gekamd en werd op haar achterhoofd door een wit lint op zijn plaats gehouden. Haar kleren waren echt terug te vinden op de foto's van glanzende modebladen. Een witkatoenen Jacquard jas van Purificación Garcia, haar favoriete ontwerper, een op de knieën vallende, zwarte, katoenen rok en een paar zwarte, suède schoenen met hoge hakken van Kurt Geiger. Ze had een hekel aan overdadige make-up en ze had juist genoeg gebruikt om haar aantrekkelijke uiterlijk te accentueren. Fitness was haar enige fixatie en ze hield zich lichamelijk in topconditie door drie keer per week aerobic trainingen te volgen bij de Rivereast Sportschool op Second Avenue, waar ze ook hielp om huisvrouwen de grondbeginselen van karate bij te brengen. Ze had zelf vier jaar geleden met succes examen gedaan voor de zwarte band. Hoewel ze erop lette dat ze haar benijdenswaardig slanke figuur behield, was ze er niet door geobsedeerd en ze vond het heerlijk om in de stad te gaan eten. Eens in de twee weken ging zij met een stel vrienden dineren in één van hun favoriete restaurants. Ieder betaalde voor zichzelf. Ze aten dan biefstuk bij Christ Cella, genoten van de haute cuisine bij Lutèce of gingen naar Gaylord, haar lievelingsrestaurant, voor een tandoori gerecht met allerlei soorten geroosterd vlees. Daarna gingen ze steevast naar Ali's Alley in Greenwich Village om naar een laat jazzoptreden te luisteren. Wat haar vrienden betrof, werkte ze als vertaalster bij de Verenigde Naties. Het was een geloofwaardige dekmantel. Ze was afgestudeerd in de Romaanse talen in Wellesley en nadat ze haar postdoctorale studie aan de Sorbonne had afgerond, had ze door heel Europa gereisd voordat ze terugkeerde naar de Verenigde Staten. Daar werd ze gerecruteerd door de FBI, waar ze zich specialiseerde in het gebruik van vuurwapens. Ze was twee jaar geleden voor de UNACO gaan werken. Ze stapte bij Central Park Noord uit de trein en floot zachtjes voor zich uit terwijl ze honderd meter de Lenox Avenue opliep, de afstand die haar vrijgezellenflat op de begane grond scheidde van het metrostation. De conciërge lichtte zijn hoed voor haar terwijl ze de zwartwit betegelde hal doorliep. Ze glimlachte tegen hem, maakte de deur van haar kleine flat open en kwam gelijk in de spaarzaam gemeubileerde zitkamer. Ze schopte haar schoenen uit, hurkte vervolgens voor de stereo-installatie, liet haar nagel langs de indrukwekkende verzameling cd's lopen, zocht er een uit en liet hem in het apparaat glijden. Een David Sanbornplaat. Het herinnerde haar onmiddellijk aan de onvergetelijke avond in Ali's Alley toen ze Sanborn, haar jazzidool, had ontmoet. Hij had toen discreet bij haar vrienden geïnformeerd welke van zijn nummers ze het mooist vond en was toen spontaan het podium opgegaan om het speciaal voor haar te spelen. De telefoon begon te rinkelen. Ze zette de muziek zachter en nam de hoorn op. Haar enige bijdrage aan het gesprek bestond uit een paar eenlettergrepige woorden. Nadat ze de hoorn had teruggelegd, ging ze op de hoek van de koffietafel zitten en keek glimlachend voor zich uit. Een opdracht. Het team moest zich paraat houden en er was voor later op de middag een instructiebijeenkomst gepland. Met één van de andere agenten waaruit het team bestond, de flegmatische C.W. Whitlock, had ze altijd een speciale verstandhouding gehad. Zijn gelijkmoedigheid was legendarisch onder zijn collega's en toen ze pas bij de UNACO was, had hij erg zijn best gedaan om te zorgen dat ze zich in het team thuisvoelde. Bovendien was hij altijd op intellectueel niveau met haar omgegaan, terwijl de meeste mannen die ze kende alleen maar oog hadden voor haar uiterlijk en nog wel eens wat met haar wilden proberen. Hoewel zij en Whitlock privé geen contact onderhielden en elkaar alleen maar af en toe op het werk troffen, was ze hem als een van haar weinige, echte vrienden gaan beschouwen. Nadat ze het volume weer had opengedraaid, verdween ze in de keuken om een roggeboterham met pastrami voor zichzelf klaar te maken.


    ***


    New York baadde in het zonlicht en de hitte zou verstikkend zijn geweest als er niet een zacht oostenwindje vanaf de Atlantische Oceaan landinwaarts had gewaaid. Het perfecte weer voor een barbecue. C.W. Whitlock liep in zijn appartement op de zesde verdieping in Manhattan vanuit zijn woonkamer het balkon op. Hij pakte de tang die naast de draagbare barbecue hing en porde tussen de spijlen van de grill de zachtjes knetterende houtskoolbriketten op. Ze waren heet genoeg. Hij legde de gemarineerde koteletten en worstjes op de grill, stapte toen achteruit en veegde met de handdoek die om zijn nek hing het zweet van zijn voorhoofd. Een wilde bulderlach klonk op uit de zitkamer en hij wierp een blik door de deuropening naar binnen, blij dat hij uit de buurt was. Dr. Charles Porter was zoals gewoonlijk het middelpunt van de belangstelling. Hij had geen hekel aan de man; hij vond hem alleen maar vervelend. Porter, een van de meest gerespecteerde autoriteiten op het gebied van de kindergeneeskunde, had twintig jaar geleden een verlegen co-assistente, Carmen Rodriguez genaamd, onder zijn hoede genomen en haar het zelfvertrouwen gegeven om een eigen praktijk te beginnen vlak nadat ze haar medische studie had voltooid. Nu was ze een van de populairste en meest gevraagde kinderartsen van New York. Zes jaar geleden was ze Carmen Whitlock geworden. Whitlock keek naar zijn vrouw die binnen zat zodat haar gezicht van opzij zag. Iemand had haar eens beschreven als 'gracieus', een beschrijving die haar volgens hem volmaakt paste. Haar ogen schoten in zijn richting en ze stak speels haar tong uit. Whitlock glimlachte naar haar en keek toen naar het echtpaar dat op de bank tegenover haar zat, Carmens zuster Rachel en haar Duitse echtgenoot Eddie Kruger. De zusters hadden dezelfde trekken, maar Rachel was kleiner en dikker. Kruger was een typische Germaan. Blond haar en blauwe ogen. Ze waren trouwe vrienden geworden vanaf het moment dat ze elkaar voor het eerst hadden ontmoet. Whitlock richtte zijn aandacht weer op de barbecue en prikte met zijn vleesmes in de koteletten om te voelen of ze al goed gaar waren. Nadat hij de worstjes had omgedraaid en de briketten nog een keer had opgepord, legde hij zijn armen weer op de balustrade en keek uit over Central Park. Hij kneep zijn ogen half dicht tegen de zon, hoewel zijn zonnebril van perfecte kwaliteit was. Zo'n schitterende dag was het. Hij was vierenveertig jaar en had voor een in Afrika geboren zwarte een lichte huid, omdat zijn grootvader, die tijdens de eeuwwisseling in Kenia was gestationeerd, officier in het Britse leger was geweest. De scherpe neus en dunne lippen gaven zijn hoekige gezicht een strengheid die werd verzacht door de keurig onderhouden, zwarte snor die hij al had laten groeien toen hij voor in de twintig was. Hij was in Engeland opgevoed en nadat hij in Oxford met lof zijn kandidaats in de letteren had gehaald, keerde hij terug naar zijn geboorteland Kenia waar hij, na een korte periode in het nationale leger, bij de Inlichtingendienst was gaan werken. In zijn tien jaar bij de geheime dienst bereikte hij de rang van kolonel, maar het vooroordeel van zijn superieuren tegen zijn Britse afkomst en opvoeding werd ondraaglijk en hij nam ontslag toen hij een baan bij de UNACO aangeboden kreeg. Voor de buitenwereld was hij attaché van de Keniaanse delegatie bij de Verenigde Naties. De enige persoon buiten de UNACO die de waarheid wist, was zijn vrouw en zelfs zij was in de vaagst mogelijke termen ingelicht. Hij besprak de aard van zijn werk nooit met haar. 'Ik dacht dat de chef wel een biertje zou lusten?' Whitlock glimlachte en pakte de Budweiser van Kruger aan. 'Niet liegen, je had gewoon genoeg van dokter Kildare.' Hij was zijn duidelijke particuliere kostschoolaccent nooit kwijtgeraakt. 'Ik begrijp niet hoe Carmen hem kan verdragen.' 'Carmen?' snoof Whitlock. 'Denk ook eens aan mij. Gelukkig heb ik een excuus om het college van vandaag te missen.' Hij pakte de tang op om het vlees te controleren. 'Carmen beschouwt hem als een soort goeroe en ik zal de eerste zijn om toe te geven dat hij een stimulerende invloed op Carmens carrière heeft gehad, maar ik wou dat hij over iets anders kon praten dan geneeskunde.' Kruger grinnikte en liep toen naar de balustrade waar hij beneden zich twee vrouwelijke joggers zag passeren die hun gebronsde benen in ritmische harmonie bewogen. Toen ze waren verdwenen, richtte hij zijn aandacht op een paar meisjes die elkaar lachend en giechelend een oranje frisbee toewierpen. 'Je moet zien dat je een telescoop krijgt, C.W. Je zou hier de hele dag met sterrenkijkerij kunnen doorbrengen.' 'Ik zal heel wat meer sterren zien als Carmen me ermee op mijn hoofd slaat. Trouwens, die twee zijn niet veel ouder dan Rosie.' 'We worden er geen van allen jonger op,' antwoordde Kruger weemoedig. 'Hoe gaat het met Rosie? We hebben haar de laatste tijd niet veel meer gezien.' Kruger legde een hand op Whitlocks schouder. 'Dat weet ik. We hadden erop gerekend dat ze vandaag met ons mee zou komen, maar ze had al plannen gemaakt om een paar vrienden te ontmoeten op Times Square.' 'Kom nou, Eddie, het is toch niet eerlijk om van een vijftienjarige te verwachten dat ze haar zaterdag opgeeft, om bij een stelletje oude sokken rond te hangen? Zeker met dit mooie weer. Het is niet meer dan normaal dat ze bij kinderen van haar eigen leeftijd wil zijn.' Carmen verscheen in de deuropening met haar handen in de zakken van haar rok. 'Hoe staat het met het eten?' 'Nog een paar minuten. Is de school al uit?' Ze liet haar ogen rollen en ging weer naar binnen. Kruger staarde haar na. 'Het is vreemd, een kinderarts die zelf geen kinderen heeft.' 'Dat zie ik niet in,' antwoordde Whitlock zonder van de grill op te kijken. 'Je kan toch ook te veel van het goede hebben.' De telefoon rinkelde in de zitkamer en Carmen nam aan op het toestel in de keuken. 'C.W., het is voor jou,' riep ze met haar hand over het mondstuk. Hij liep de kamer door naar de keuken en zag aan de ongeruste blik in haar ogen onmiddellijk wie er had gebeld. Ze reikte hem de hoorn aan, ging zonder een woord te zeggen de keuken uit en sloot de deur zachtjes achter zich. Toen hij weer terugkwam stond Carmen de chrysanten in de vaas op het tafeltje in de gang opnieuw te schikken. Terwijl hij naar haar toeliep dacht hij aan Mike Graham, het derde lid van het team, die op zo'n tragische wijze zijn gezin had verloren in het jaar voordat hij door de UNACO was gerekruteerd. Als Carmens leven nu eens op het spel werd gezet als een direct gevolg van een opdracht van de UNACO. ZOU hij net zo reageren als Graham had gedaan? Hij zette de vraag uit zijn gedachten omdat hij veel te hypothetisch was, maar toen hij probeerde haar ter geruststelling te omarmen, wrong ze zich los en liep naar het balkon om zich bij de anderen te voegen.


    ***


    'Gooi die zak eruit!' grauwde Mike Graham toen de radiocommentator de tweede gemiste slag van de batsman aankondigde. Hij leunde met zijn onderarmen op zijn knieën en zijn ogen gefixeerd op de draagbare radio aan zijn voeten, terwijl hij op de derde poging van de werper wachtte. 'Slag drie, uit,' schreeuwde de commentator boven het honende gejoel van de supporters uit. 'Waarom hebben ze je verdomme niet aan de Rangers verkocht toen ze de kans hadden?' siste Graham woedend. Het was een middelmatig seizoen geweest voor de New York Yankees, het team dat hij gedurende dertig jaar trouw had gevolgd. Met een 4-1 achterstand tegen de Detroit Tigers, met nog twee slagbeurten voor de boeg, leek een derde nederlaag in successie er dik in te zitten. Terwijl de commentator de slaggemiddelden van de Yankees over het seizoen begon te analyseren, liet Graham langzaam zijn blik over de vredige omgeving dwalen. Zover het oog reikte, strekte Lake Champlain zich in serene rust voor hem uit en overal om hem heen lagen de welige, groene bossen van zuidelijk Vermont. De panoramische pracht van de plek gaf hem het gevoel dat New York, de stad waar hij tot twee jaar terug had gewoond, aan de andere kant van de aardbol lag. New York lag driehonderdzeventig kilometer ver weg en behalve als hij er voor zaken moest zijn, kwam hij er alleen nog maar om aan de zware marathon deel te nemen. Hij woonde alleen in een blokhut bij het meer, met als enig gezelschap een draagbare radio en televisie. De dichtstbijzijnde stad was Burlington, dat acht kilometer verderop lag, en iedere maandagochtend reed hij er in zijn gedeukte, witte Ford pick-up uit '78 heen om genoeg voorraad in te slaan om de week mee door te komen. Hij gedroeg zich altijd vriendelijk maar gereserveerd tegenover de mensen in het stadje, die zijn teruggetrokken manier van leven over het algemeen zonder meer accepteerden. Hij sprak nooit over de tragedie die hem in zijn isolement had gedreven. Hij was zevenendertig jaar en had warrig kastanjebruin haar dat tot op zijn boord hing en een jeugdig knap gezicht waarbij de cynische uitdrukking in zijn doordringende blauwe ogen niet leek te passen. Zijn stevige, gespierde lichaam hield hij in conditie door iedere morgen een uur hard te lopen en daarna een zwaar trainingsprogramma af te werken in de schuur naast de hut die hij kort nadat hij uit New York was aangekomen tot een klein sportzaaltje had omgebouwd. Sport had in zijn leven een belangrijke rol gespeeld. Hij had dankzij zijn footballkwaliteiten een beurs gekregen om aan het UCLA te studeren en toen hij zijn bul in de politieke wetenschappen had gehaald, werd zijn droom bewaarheid toen hij als quarterback tekende bij de New York Giants, het team waarvan hij sinds zijn jeugd supporter was. Een maand later werd hij opgeroepen om naar Vietnam te gaan, waar een schouderwond een abrupt einde aan zijn veelbelovende footballcarrière maakte. Daarna raakte hij betrokken bij de training van de leden van de Meostam in Thailand en na zijn terugkeer in de Verenigde Staten nam hij dienst bij Delta, een anti-terroristische elite-eenheid. De toewijding en bekwaamheid die hij bij Delta ten toon spreidde, werden eindelijk na elf jaar beloond toen hij werd bevorderd tot leider van Eskader-B, waar hij zestien man onder zijn bevel kreeg. Toen hij echter op een missie in Libië was, werden zijn vrouw en vijfjarig zoontje in New York door Arabische terroristen ontvoerd. Ondanks een intensieve, landelijke zoekactie van de FBI zag hij hen geen van beiden ooit terug. Hij kreeg onmiddellijk voor onbepaalde tijd verlof om een psychiatrische behandeling te ondergaan, maar hij weigerde met de medische staf mee te werken en een maand nadat hij weer aan het werk was gegaan werd hij op eigen verzoek uit zijn functie bij Delta ontheven. Op aanraden van de commandant van Delta solliciteerde hij naar een post bij de UNACO , waar hij ten slotte zes weken later na een reeks uitputtende vraaggesprekken werd aangenomen. De dobber dook onder water. Hij had beet. Terwijl hij de vis binnenhaalde, luisterde hij met groeiende verbijstering en vertwijfeling naar het honkbalcommentaar op de radio. De score was onveranderd en de Yankees waren aan de negende en laatste slagbeurt. Hij kreeg de vis zonder problemen op het droge. Een snoek van nog geen tweeëneenhalve kilo, nauwelijks de moeite waard. De pieper aan zijn riem liet plotseling zijn doordringende geluid horen. Nadat hij het had afgezet, haalde hij voorzichtig de haak uit de bek van de snoek die wild bewegend aan zijn voeten lag en schoof hem met de zijkant van zijn laars voorzichtig terug in het water. De wedstrijd eindigde met gejouw en beledigende spreekkoren. Hij weerstond de verleiding de radio achter de vis aan te schoppen en sprintte toen de veertig meter naar de hut, waar hij opbelde om te bevestigen dat hij het signaal van de pieper had ontvangen. De telefoon ging maar één keer over voor er aan de andere kant werd opgenomen en een vriendelijke, maar formele vrouwenstem zei: 'Llewelyn en Lee, goedemiddag.' 'Mike Graham, legitimatienummer 1913204.' 'Ik verbind u door, meneer Graham,' werd er onmiddellijk geantwoord. 'Mike?' baste een diepe stem een ogenblik later over de lijn. 'Ja, meneer.' 'Code Rood. Ik heb een Cessna van Nash gecharterd, dat spaart ons de moeite om helemaal hiervandaan een vliegtuig te sturen. Hij wacht op je bij de landingsstrook in Burlington. Sergei zal bij JFK op je wachten.' 'Ik vertrek direct, meneer.' 'En Mike, pak wat warme kleren in. Die zal je nodig hebben.' Hij legde de hoorn op de haak en haastte zich toen terug naar de waterkant, waar hij zijn vistuig bij elkaar raapte voordat hij naar de hut terugging om te pakken.


    ***


    Sergei Kolchinsky was het prototype van een kettingroker. Hij was voor in de vijftig, had dunner wordend, zwart haar, een beginnend buikje en zwaarmoedige trekken die de indruk wekten dat hij het leed van de wereld op zijn schouders torste. Het vreemde was dat hij geen genoegen aan het roken beleefde. Het was alleen een dure en verslavende gewoonte geworden. Toch ging achter die melancholieke ogen het briljante verstand van een groot tacticus schuil. Na een succesvolle loopbaan bij de KGB, onder meer als militair attaché in een reeks westerse landen, werd hij tot onderdirecteur van de UNACO benoemd nadat zijn voorganger wegens spionage met schande overladen naar Rusland was teruggestuurd. Hij was nu drie jaar bij de UNACO en hoewel hij nog steeds af en toe een aanval van heimwee had, stond hij nooit toe dat zijn werk onder die gevoelens leed. Zijn klinische benadering van zijn werk was altijd volkomen professioneel geweest. 'Is deze taxi vrij, tavaritsj?' Kolchinsky draaide zijn hoofd met een ruk om naar het gezicht dat door het open raampje aan de kant van de passagiersplaats tuurde. Hij glimlachte en stapte toen uit de witte BMW 728, terwijl hij de halfopgerookte sigaret onder zijn voet uitdrukte. 'Hallo, Michael. Ik verwachtte je pas over een minuut of twintig.' Kolchinsky was de enige onder Grahams bekenden die hem Michael noemde. Niet dat hij zich eraan stoorde. Tenslotte heette hij zo. 'Ik heb tegen Nash gezegd dat hij er vaart achter moest zetten. De baas klonk nogal opgewonden toen ik hem vanmorgen aan de telefoon had.' 'Daar heeft hij ook reden voor,' antwoordde Kolchinsky, terwijl hij de achterbak opendeed om Graham gelegenheid te geven zijn twee zware reistassen erin te zetten. 'Wanneer krijgen we onze instructies?' 'Zodra we in het VN-gebouw zijn aangekomen,' antwoordde Kolchinsky en schoof toen met een ruk zijn veiligheidsriem op zijn plaats. 'Sabrina en C.W. moeten er al zijn.' 'Heb jij al gehoord waar het over gaat?' Kolchinsky startte de motor, wierp een blik in de zijspiegel en trok toen op. 'Natuurlijk. En nee, ik vertel je niets.' 'Heb ik je dat dan gevraagd?' 'Dat was ook niet nodig. Zet maar wat muziek op. De cassettes liggen in het handschoenkastje. Graham vond drie bandjes en hij hield ze om de beurt omhoog. 'Dat is allemaal Mozart. Heb je niets anders?' 'Mozart is perfect om op te rijden,' antwoordde Kolchinsky, terwijl hij een nieuwe sigaret opstak. Met tegenzin drukte Graham een van de cassettes in de recorder en wuifde geïrriteerd de sigarettenrook uit zijn gezicht. De rest van de vlucht zwegen de mannen en na enige tijd richtte Mike zijn aandacht op de skyline van New York en begon toen om de tijd te doden in zichzelf de namen van de talrijke wolkenkrabbers op te noemen.


    ***


    Officieel bestond de UNACO niet. De naam was op geen van de richtingsborden in de hal van het VN-gebouw terug te vinden en zijn dertig telefoonlijnen stonden in geen enkele telefoongids vermeld. Als de beller zich kon legitimeren door zijn nummer of codewoord te noemen, werd hij doorverbonden met het desbetreffende toestel. Als iemand verkeerd was verbonden was er nog niets aan de hand. Zoals te verwachten was stond 'Llewelyn en Lee' ook niet in de stedelijke telefoongidsen vermeld. De receptioniste zetelde in een klein kantoor op de tweeëntwintigste verdieping van het VN-gebouw achter een deur zonder enige aanduiding, die te allen tijde was gesloten en slechts voor bevoegd personeel werd geopend. Naast haar bureau en haar draaistoel was het enige meubilair een donkerrode bank en twee bijpassende leunstoelen. Drie van de wanden hadden een crèmekleurig behang en waren versierd met een serie ingelijste foto's van de Dag Hammarskjold Plaza, die in opdracht van de secretaris-generaal zelf waren gemaakt. De vierde was bekleed met een latwerk van teakhout waarin twee naadloze schuifdeuren waren ingebouwd die met het blote oog niet waren te zien en die alleen met behulp van sonische miniatuurzendertjes geopend konden worden. De deur rechts leidde naar het Beleidscentrum van de UNACO dat dag en nacht werd bemand door teams van onderzoekers die de ontwikkelingen in zaken van wereldbelang analyseerden. Indrukwekkende, veelkleurige elektronische kaarten en grafieken brachten de politieke verschuivingen in de bekende onrusthaarden in beeld; computeruitdraaien vulden het bestaande materiaal met recente gegevens aan en door alleen op een knopje te drukken lieten beeldschermen gedetailleerde informatie over bekende misdadigers zien, die werd betrokken uit de centrale geheugenbank van het systeem waarin duizenden namen waren opgeslagen. Het was het zenuwgestel van de complexe, wereldwijde organisatie van de UNACO. De linkerdeur kon maar door één man worden geopend. Erachter was de werkkamer van de directeur. Malcolm Philpott was al vanaf het begin directeur van de UNACO. De zeven daaraan voorafgaande jaren had hij aan het hoofd gestaan van Special Branch van Scotland Yard. Hij was een jaar of vijfenvijftig en had een broodmager gezicht en dunner wordend, golvend, rood haar. De UNACO had tweehonderdnegen medewerkers. Hieronder bevonden zich dertig streng geselecteerde agenten die in het veld werkten en die waren overgeheveld uit veiligheidsdiensten en politie-instellingen van over de hele wereld. Er waren tien teams die elk uit drie agenten bestonden. Ze konden internationale grenzen overschrijden zonder bang te hoeven zijn de wet te breken of internationale verdragen te schenden. Er was geen hiërarchie; ieder team was zelfstandig en had zijn eigen aanpak. En zeker bij Eenheid Drie was dat het geval. Philpott had Whitlock persoonlijk aangeworven voor MI 5 toen deze nog aan de universiteit van Oxford studeerde en hij kende hem het langst van alle operationele agenten. Als zijn supervisor had hij nauw contact met Whitlock onderhouden tot hij werd overgeplaatst naar de afdeling Voorbereiding Operaties, maar Whitlock had het nooit goed met zijn nieuwe supervisor kunnen vinden en hij had de kans om weer met Philpott te kunnen werken met beide handen aangegrepen. Whitlock was het geduld zelf, niets leek hem ooit van zijn stuk te brengen, wat goed uitkwam gezien de sluimerende spanning tussen Sabrina en Graham. Toen hij Sabrina's dossier van de directeur van de FBI had ontvangen was hij aanvankelijk sceptisch geweest over haar kwaliteiten, maar hij was snel van gedachten veranderd toen hij haar had ontmoet. Ze was zowel vriendelijk als intelligent en had niets van de ijdelheid die zo vaak met mooie vrouwen wordt geassocieerd. Vervolgens was hij vergast op een staaltje van haar schietkunst waarbij zowel op bewegende als stilstaande doelen werd gevuurd. Ze was ongetwijfeld de beste scherpschutter die hij ooit had gezien. Hij had er nooit spijt van gehad dat hij haar bij de UNACO had binnengehaald. Graham daarentegen was hem bijna door de vingers geglipt. De commandant van Delta had hem direct bij de secretaris-generaal voorgedragen in plaats van eerst contact met Philpott op te nemen. De secretaris-generaal had Graham afgewezen op grond van zijn psychiatrisch rapport. Daarna had Graham op advies van de Delta-commandant persoonlijk contact met Philpott opgenomen. Philpott was woedend geweest dat de secretaris-generaal hem niet had geraadpleegd en na een paar ontmoetingen had hij het besluit teruggedraaid. Hij had Graham op proef tot het team toegelaten, op voorwaarde dat hij zich periodiek aan een heronderzoek zou onderwerpen. Graham droeg nog steeds de geestelijke littekens van de tragedie, maar hij had bewezen een uitstekend agent te zijn en Philpott was niet van plan hem te laten gaan. Philpott drukte een knopje van de intercom op zijn bureau in. 'Sarah, stuur hen maar door.' Hoewel hij als kind zijn geboorteland Schotland had verlaten droeg zijn spraak nog steeds de sporen van zijn achtergrond. Hij richtte de miniatuurzender op de deur en drukte de knop in. De deur gleed open. Toen ze allemaal binnen waren sloot hij hem weer. Hij wees op de twee zwartleren banken tegen de muur. Kolchinsky ging als eerste zitten en stak onmiddellijk een sigaret op. 'Als jullie thee of koffie willen, moet je maar pakken,' zei Philpott met een gebaar in de richting van de automaat rechts naast zijn bureau. 'Melk, geen suiker,' zei Graham tegen Sabrina en liet zich vervolgens naast Kolchinsky op de bank zakken. Sabrina staarde hem woedend aan met haar handen in haar zij. 'Ik ben je dienstmeisje niet.' Whitlock zag de woede in Philpotts ogen opkomen en stapte met een verzoenende glimlach naar voren. 'Laat oom Tom het maar doen. Mijn voorouders hebben er heel veel op geoefend. Het is een tweede natuur geworden.' 'Laat maar, C.W. Ik doe het wel,' mompelde ze. 'Sabrina!' Ze wendde zich naar Philpott die op de bank achter haar wees. Ze ging zonder een woord zitten en schudde haar hoofd toen Whitlock vroeg of ze koffie wilde. Whitlock schonk twee kopjes koffie in en ging met zijn eigen kopje zitten nadat hij Graham het andere had gegeven. Philpott opende het dossier dat voor hem lag. 'Zoals ik jullie allemaal al over de telefoon heb verteld, is het een Code Rood Operatie. We hebben de tijd niet aan onze kant. Er is niet veel om op af te gaan, maar dit zijn de feiten zoals we ze kennen. Gisteren is er in Linz een zwerver ontdekt met ernstige brandwonden aan handen en gezicht. Het leek alsof de wonden door vuur waren veroorzaakt, maar bij nader onderzoek in het ziekenhuis bleek dat hij het grootste deel van zijn tanden en zijn haar had verloren en dat zijn maag en ingewanden, evenals zijn centrale zenuwgestel, onherstelbare schade hadden opgelopen. De artsen waren eenstemmig in hun diagnose. Stralingsvergiftiging. Een in één keer opgenomen dosis van vijf grays is binnen twee weken dodelijk. De lijkschouwing heeft aan het licht gebracht dat hij drie maal die hoeveelheid heeft binnengekregen. 'Wat zijn grays?' vroeg Graham. 'Een gray is de internationale eenheid om opgenomen hoeveelheden straling te meten,' antwoordde Whitlock zonder hem aan te kijken. Philpott knikte en ging toen verder. 'Hij kon de autoriteiten voor hij stierf nog een paar oppervlakkige details geven. Hij was in Wissembourg aan de Frans-Duitse grens op een goederentrein gesprongen en vond in de wagon zes biervaten, maar toen hij er een van openbrak werd hij bestoven met een fijn poeder. Hij bedekte toen de vaten met een zeildoek en verliet de trein in Straatsburg. Drie dagen later werd hij in Linz gevonden.' 'Hebben de artsen de radioactieve stof kunnen identificeren?' vroeg Whitlock. 'Plutonium IV.' 'Gebruikt bij de fabricage van kernwapens,' voegde Whitlock er somber aan toe. 'Dus de vaten zouden nu overal in Europa kunnen zijn,' zei Sabrina. Philpott drukte de pluk tabak in zijn bruyèrepijp aan voordat hij naar Sabrina opkeek. 'Nog erger. De vaten kunnen nu overal in de wereld zijn. Ze moeten gevonden worden en vlug.' Kolchinsky stond op en liep de hele kamer op en neer voordat hij zich naar de anderen omdraaide. 'Dat beschadigde vat is een tijdbom. Jullie hebben gehoord wat er is gebeurd nadat er een paar deeltjes in contact zijn gekomen met de zwerver. Stel je voor wat de gevolgen zouden zijn als de gehele inhoud in de atmosfeer terecht zou komen. Tsjernobyl ligt iedereen nog vers in het geheugen. Het is absoluut noodzakelijk dat we voorkomen dat er weer een kernramp komt.' Philpott zweeg even voordat hij verder ging om Kolchinsky's woorden te laten bezinken. 'Mike, Sabrina, jullie werken samen om die vaten op te sporen. En begraaf in 's hemelsnaam de oorlogsbijl.' Ze knikten allebei somber. 'Kunnen we niet uitzoeken wie de vaten heeft verzonden?' vroeg Graham, de korte stilte verbrekend. 'Jouw enige zorg is het plutonium te vinden.' Philpott prikte met de steel van zijn pijp in Whitlocks richting. 'Trouwens, met een beetje geluk komt C.W. wat dat betreft wel met iets op de proppen. We hebben een serie programma's afgedraaid in de computer van het Beleidscentrum en het is bijna zeker dat het plutonium afkomstig is uit de nucleaire opwerkingsfabriek buiten Mainz, in West-Duitsland. Het is de enige opwerkingsfabriek die zich specialiseert in de productie van plutonium IV. Ik heb gezorgd dat jullie je gebruikelijke dekmantel van freelance journalist kunnen gebruiken. Kijk maar wat je boven water kunt krijgen. Het eerste onderzoek bij de fabriek heeft tot dusver niets opgeleverd. Uit de administratie blijkt niets over eventuele verzendingen of diefstallen, dus we hebben duidelijk met een professionele groep te maken.' Kolchinsky pakte drie enveloppen van manillapapier van Philpotts bureau en deelde ze uit. Ze bevatten het standaardpakket voor iedere UNACO-operatie. Een samenvatting van de opdracht die na lezing vernietigd moest worden, vliegtuigtickets, kaarten van hun uiteindelijke bestemming, bevestigingen van hun hotelreserveringen, de namen van eventuele contactpersonen en een geldbedrag in de vereiste valuta. Er kon bij iedere opdracht een ongelimiteerd geldbedrag worden gebruikt, maar na afloop moest iedere agent bij Kolchinsky rekenschap afleggen van zijn of haar uitgaven, die in tabelvorm moesten zijn opgeteld en voorzien van de bijpassende bonnetjes om het cijferwerk te ondersteunen. Kolchinsky's pietepeuterige benadering van de onkostenrekeningen had aanleiding gegeven tot het grapje onder de operationele agenten dat je beterje leven kon verliezen dan een bonnetje. Graham hield zijn envelop omhoog. 'C.W. gaat naar Mainz. Waar gaan wij heen?' Philpott ademde uit en blies de rook naar het plafond. 'Straatsburg.'


    

  


  
    


    


    4


    


    Straatsburg, de hoofdstad van de Franse provincie de Elzas, ligt dicht bij de Duitse grens op een eiland dat wordt gevormd door de twee armen van de 111. Het is een schilderachtige stad vol geplaveide wandelstraten en met houten huizen, die wordt gedomineerd door de Domtoren, een uit rode zandsteen uit de Vogezen opgetrokken gebouw van bijna honderd meter hoog. De Dom, die zelfs vanaf de verste bergtoppen van de Elzas kan worden gezien, wordt door de Elzassers beschouwd als een trots symbool van hun erfgoed. Terwijl Sabrina voor het hotel op de Place de la Gare omhoog staarde naar de torenspits van de Dom, die zich tegen de donkere, sombere lucht aftekende, haalde ze zich de uren sinds hun vertrek van het John F. Kennedy Vliegveld in New York weer voor de geest. De vlucht naar Parijs was geregeld onderbroken door vlagen van turbulentie zodat ze geen van beiden veel hadden kunnen slapen. Voordat ze van boord gingen, waren de passagiers eraan herinnerd dat ze hun horloges zes uur moesten voorzetten om het tijdverschil te corrigeren, zodat ze bovenop hun vermoeidheid ook nog gedesoriënteerd raakten. Een Piper Chieftain van de UNACO had op het vliegveld van Orly op hen gewacht om hen naar Straatsburg te vliegen. Hoewel ze verschrikkelijk moe waren, hadden ze beiden de gedachte aan slaap uit hun hoofd gezet. Nadat ze zich hadden ingeschreven in het Vendôme hotel, dat was uitgezocht omdat het dicht bij het station lag, hadden ze wel allebei een lange, verkwikkende douche genomen, voordat ze elkaar in de eetzaal troffen voor een laat ontbijt. De verschijning van Graham maakte een eind aan haar gemijmer en ze legden de korte afstand naar het station te voet af. Binnengekomen liep ze naar de informatiebalie om te vragen waar ze het kantoor van de stationschef konden vinden. Omdat ze het Elzassisch, een nauw aan het oude Hoogduits verwant dialect, nooit had leren spreken, stelde ze haar vraag in vlekkeloos Duits. De baliebediende vroeg zelfs uit welk gedeelte van Duitsland ze afkomstig was. Ze antwoordde 'Berlijn', een stad die ze door de jaren heen goed had leren kennen. Het kantoor van de stationschef bleek op een ideale plaats te liggen om de drukke stationshal te kunnen overzien. Ze klopte op de deur. 'Herein!' commandeerde een stem vanuit het kantoor. Ze deed de deur open. Het was een ruim vertrek met vaste vloerbedekking, een teakhouten bureau en er stonden drie imitatieleren leunstoelen tegen de muur rechts van de deur. De boekenplanken aan weerszijden van het raam achter het bureau waren volgestouwd met dossiers, gidsen en dienstregelingen. 'Enschuldigen Sie, Herr Brummer?' vroeg ze aan de man met het zilvergrijze haar die bij het raam stond. Hij draaide zich naar hen om. 'Ja. Kann ich Ihnen helfen?' Graham stak zijn hand op voor ze kon antwoorden. 'Sprechen Sie English?' Brummer knikte. 'Natuurlijk. Kan ik u helpen?' 'Ik ben Mike Graham. Dit is Sabrina Carver.' 'O, ja. Er is mij gezegd dat ik u kon verwachten. Ik heb de facturen die u nodig hebt hier.' Hij wees op de omvangrijke ordners op zijn bureau. 'Alle facturen van goederen die de laatste tien dagen in Straatsburg zijn in- en uitgeladen.' Graham keek ontzet naar de berg ordners. 'Er gaat hier wel het een en ander om.' 'Zeker, meneer Graham. Door haar strategische positie is Straatsburg het centrum van het Europese spoorverkeer geworden. We hebben een steeds groter wordend havencomplex met als gevolg dat meer dan de helft van de werkende bevolking van de stad voor hun broodwinning afhankelijk is van de transportindustrie. Zoals u zult begrijpen is het voor ons een absolute noodzaak te zorgen dat de goederenstroom op peil blijft om een zo hoog mogelijke rentabiliteit te waarborgen.' Sabrina opende de bovenste ordner en bladerde de eerste paar facturen door. 'Zijn ze allemaal in het Frans?' 'Ja. Dat is ten behoeve van de inspecteurs die uit Parijs komen voor de halfjaarlijkse controle. Geen van hen spreekt Elzassisch.' 'God zij dank voor de Parijse inspecteurs. Hoe zijn de facturen van de geladen en geloste goederen ingevoegd? Apart of bij elkaar?' 'Apart, maar per dag, zodat ze gemakkelijk zijn terug te vinden. Alle facturen vermelden ook de uiteindelijke bestemming van de zendingen. Dat is voor de verzekering, zoals u zult begrijpen.' 'Dank u voor uw hulp,' zei Sabrina met een snelle glimlach. 'Als u iets nodig hebt, vraagt u het dan gerust.' 'Koffie,' zei Graham bruusk. 'Ik zal er voor zorgen.' 'En we willen graag wat privacy om te werken,' voegde Graham eraan toe. 'Als u me nodig hebt kunt u me telefonisch bereiken. Toestel zeven.' Sabrina wachtte tot Brummer was vertrokken, pakte een balpen uit de houder op het bureau en schreef iets op een stukje papier. Ze gaf het aan Graham. 'Wat is dit?' vroeg hij argwanend. 'Tonnelets a bière et tonneaux a bière, het Frans voor biervaten en biertonnen. Je kan niet direct zeggen dat je de taal spreekt, is het wel?' Het nauwkeurig bestuderen van alle facturen bleek zowel saai als tijdrovend, speciaal voor Graham, die het nadeel had dat hij niets begreep van wat hij las. Ten slotte leerde hij de vertaalde woorden maar uit zijn hoofd, in de hoop dat hij ze in een boeking op een van de facturen zou tegenkomen. Het was een ijdele hoop. Ze zagen kans hun vermoeidheid binnen de perken te houden door elk uur een koffiepauze in te lassen en toen er vlak na twaalven dankzij Brummer onverwacht een lunch werd gebracht, waren ze zowel dankbaar voor het voedsel als de onderbreking. De lunch bestond uit garbure, een dikke groentesoep, gevolgd door kalfsvlees a la forestière enpot-au-chocolat als dessert. Hoewel ze even een zwak moment had, wist Sabrina zich te beheersen en ze gaf het verleidelijk romige chocoladetoetje aan Graham. Toen de lunch voorbij was, richtten ze hun aandacht weer met tegenzin op de ordners. Het was tien voor half vier toen Sabrina de laatste van haar drie ordners dichtklapte. Ze stond op, rekte zich uit, liep toen naar het raam en keek uit over de drukke stationshal. 'Ben je bijna klaar?' Hij pakte de resterende facturen tussen zijn duim en wijsvinger om hun aantal te schatten. 'Nog een stuk of vijftig.' 'Geef ze maar aan mij, dan gaat het vlugger. Haal jij de spullen maar beneden uit de kluis.' Hun wapens zouden de vorige avond door een UNACO-medewerker in de kluis zijn gedeponeerd. De sleutel was in het hotel afgegeven in afwachting van hun aankomst. Het was een standaardprocedure bij de UNACO. 'Vanwaar die haast?' Zijn ogen vernauwden zich. 'Je hebt wat gevonden, niet?' Ze haalde haar schouders op. 'Misschien. Geef mij de ordners nou maar.' 'Het is de bedoeling dat we samenwerken.' Ze wreef vermoeid in haar ogen. 'Ik had er mijn redenen voor. Als ik je eerder over de boeking had verteld zou je misschien ten onrechte het gevoel hebben gekregen dat het niet meer zo nauw luisterde. Tenslotte zat je zelf onder het ontbijt maar door te zeuren over hoe gevaarlijk het was om je concentratie te laten verslappen.' 'Je vertrouwen in me is ontroerend,' zei hij kortaf. 'Het werkt naar twee kanten. Mike,' antwoordde ze terwijl ze zijn blik vasthield. Hij verbeet zijn woede en liep het kantoor uit. Het was stampvol in de hal en hij moest moeite doen zijn kalmte te bewaren, want hij werd voortdurend geduwd en opzij gedrongen door reizigers die zich naar de perrons begonnen te haasten zo gauw hun trein werd omgeroepen. Toen hij bij de kluizen aankwam, zag hij dat de ruimte eromheen werd bezet door een groep studenten die hun rugzakken op de ongeveegde vloer hadden uitgespreid. Hij haalde een envelop uit de zak van zijn parka, scheurde hem met zijn vinger open en liet de sleutel in zijn hand glijden. Hij opende de kluis en pakte de lichtblauwe Adidas-weekendtas eruit, maar toen hij zich omdraaide, versperde een knappe teenager in een groezelige spijkerbroek en een wijd, gebloemd T-shirt hem de weg. De glazige uitdrukking in haar ogen vertelde hem dat ze drugs had gebruikt. Ze bood hem het half opgerookte stickie aan, maar hij sloeg het boos uit haar vingers voor hij terugliep naar de hal. Op dat moment zag hij de naderende gendarme. Even dacht hij dat de gendarme het incident had gezien en hij greep de reistas instinctief steviger vast. Hij zou heel wat uit te leggen hebben als hem werd gevraagd de tas te openen. De gendarme stond voor de dichtstbijzijnde rugzak stil, porde erin met zijn voet en zei tegen de studenten dat ze hun bagage in een nette stapel tegen de muur moesten zetten. Terwijl de studenten naar voren kwamen om hun bagage te pakken, hield de gendarme hen scherp in de gaten en controleerde willekeurig paspoorten en treinkaartjes. Graham zag de angst op het gezicht van het meisje dat met nerveus heen en weer schietende ogen tegen de muur gehurkt zat. Hij liep naar haar toe en trok haar overeind. 'Spreek je Engels?' vroeg hij scherp. Ze knikte. 'Zet die maar op,' zei hij terwijl hij zijn zonnebril in haar handen duwde. Ze wierp een blik op de gendarme. 'U gaat me toch...' 'Zet op!' viel hij haar geïrriteerd in de rede. 'Zo, waar is je bagage?' 'De oranje plunjezak.' Graham hees de plunjezak over zijn schouder en merkte dat de gendarme naar hem keek. 'Die is van mijn dochter. Is er iets aan de hand?' Hij kwam er niet achter of de gendarme hem nu begreep of niet, maar hij voelde zich duidelijk opgelucht toen de politieman hem met een handgebaar duidde dat hij kon doorlopen. 'Wie bent u?' vroeg de teenager toen hij haar naar de stationshal had gebracht. 'Dat doet er niet toe. Hoe oud ben je?' Ze boog het hoofd. 'Achttien.' 'Studente?' 'Princeton.' 'Je bent jong, knap en blijkbaar intelligent, dus waarom probeer je in godsnaam je leven te verzieken? Er is maar één veroordeling nodig om een misdadigster van je te maken. Je zal dat stigma de rest van je leven met je mee moeten dragen. Het is het niet waard.' 'U hebt ook drugs gebruikt,' zei ze zachtjes. Hij stak zijn hand uit. 'Je bent nu veilig. Mijn zonnebril.' Ze zette hem af en gaf hem aan hem terug. 'Bedankt. Ik sta bij u in het krijt.' 'Je staat bij jezelf in het krijt.' Hij stopte de zonnebril in de zak van zijn overhemd en verdween toen in de kolkende massa reizigers. Sabrina keek op toen hij terugkwam. 'Dat heeft lang geduurd.' Hij trok een gezicht. 'Het is me daar ook een rotzooitje.' Hij wees naar de ordner op haar schoot. 'Iets gevonden?' 'Alleen die ene boeking.' Hij zette de reistas op tafel en ging toen achter haar stoel staan om over haar schouder naar de boeking te kijken die ze met haar nagel onderstreepte. 'Er staat een negen in de kantlijn,' zei hij 'Vergeet niet dat de zwerver zwaar verdoofd was toen hij met de autoriteiten sprak. Zelfs als hij zes vaten heeft geteld is het heel goed mogelijk dat er in een ander deel van de wagon nog meer stonden.' 'Vanwaar zijn ze verzonden?' 'München. Ze zijn hier vijf dagen geleden uitgeladen. Een adres in de stad.' 'Dat komt ruwweg overeen met het tijdstip dat de zwerver van de trein sprong. We kunnen er ook volkomen naast zitten.' 'Dat zou kunnen, maar het is de enige aanwijzing die we hebben.' Hij ritste de reistas open, haalde er een paar Boyt-schouderholsters uit die hij op de tafel liet vallen voordat hij opnieuw in de tas dook om er twee pistolen uit te halen die zorgvuldig in lappen groene stof waren verpakt. Het waren allebei Beretta's 92 S, het officiële pistool van het Amerikaanse leger. De Beretta 92 was Sabrina's favoriete pistool, maar Graham verlangde nog stiekem naar de Colt .45 die hij in Vietnam voor het eerst was gaan gebruiken. Hij was pas op de Beretta overgestapt toen hij bij de UNACO kwam werken. Alle operationele agenten van de UNACO mochten hun eigen pistool kiezen, en hoewel hij aanvankelijk een Colt .45 had gebruikt, was er één belangrijke reden waarom hij op de Beretta was overgegaan: het aantal schoten dat ermee afgevuurd kon worden was groter, vijftien, tegenover zeven met de Colt. In een benarde situatie konden acht schoten het verschil tussen leven en dood betekenen. En niet alleen voor hem. Nadat ze haar schouderholster had omgedaan en een magazijn in de Beretta had geschoven, controleerde Sabrina de reistas om er zeker van te zijn dat de stralingsdetector er ook was bijgevoegd. Het was een draagbare geigerteller, een van de betrouwbaarste en populairste instrumenten die er op de markt waren. Het was ook een van de voordeligste, wat voor Kolchinsky zeker de belangrijkste reden was geweest om hem te kopen. Ze glimlachte in zichzelf. Kolchinsky was eraan gewend dat hij door de agenten zachtmoedig werd geplaagd met zijn kostenbesparende manoeuvres, maar als puntje bij paaltje kwam, zou hij hun leven nooit gevaar laten lopen omwille van het budget. Hij nam alleen genoegen met het beste, dat hij steevast tegen een spotprijsje wist te krijgen door de fabrikanten tegen elkaar uit te spelen. 'Klaar.' Ze knikte. 'Heb je een plan in je hoofd?' 'Nog niet. Laten we eerst maar eens op het adres gaan kijken.'


    ***


    Het adres op de factuur bleek een huis van drie verdiepingen op de Quai des Pêcheurs te zijn dat volmaakt werd weerspiegeld in het rimpelloze water van de 111. De witte muren vormden een scherp contrast met de zwarte luiken waarmee de talrijke ramen waren geblindeerd en de zware, gesloten gordijnen voor de drie ramen van de dakkapel, die onder het ongeverfde, golfplaten dak uitstak, versterkten de dreigende sfeer die ervan uitging. 'Ze hebben vast iets te verbergen,' zei Graham terwijl hij uit de gehuurde Renault GTX stapte. 'Ik denk dat we onder de gegeven omstandigheden de hulp van onze contactpersoon moeten inroepen,' zei Sabrina. Hij keek haar over het dak van de auto met vragend opgetrokken wenkbrauwen aan. 'Wat voor omstandigheden?' 'We kunnen toch niet naar binnen gaan en een rondleiding eisen zonder een of ander officieel bevel tot huiszoeking?' 'Je kent de regels, Sabrina. We maken alleen gebruik van contactpersonen als het absoluut noodzakelijk is. We kunnen dit zelf wel oplossen.' 'Hoe?' Je wil daar toch niet weer als een dolle stier in een porseleinwinkel naar binnen stormen? Je weet hoe woest Kolchinsky was toen hij de laatste keer dat je dat deed de rekening kreeg.' 'Nee, ik heb een subtielere benadering in gedachten. De jonkvrouw in nood.' Een minuut later draaide Sabrina de nauwe steeg naast het huis in. Ze kwam op een geplaveide binnenplaats uit die aan alle kanten werd ingesloten door vaalwitte muren waarvan de verf in lelijke schilfers afbladderde zodat de grijsachtige pleisterkalk eronder zichtbaar werd. Ze stapte uit en bonsde met de klopper op de zwarte, houten deur. Een kijkgaatje werd opengeschoven en een jeugdig gezicht staarde haar aan. Ze legde hem in het Frans uit wat haar probleem was, terwijl ze af en toe naar de Renault achter zich gebaarde. Terwijl ze praatte, leunde hij dichter naar de judas toe om haar beter te kunnen bekijken. Een nauwsluitende spijkerbroek die in een paar bruine laarzen was gestopt en een fantastisch figuur. Hij kon zijn ogen bijna niet geloven en deed snel de deur open om haar binnen te laten. Zodra ze in de lange, flauwverlichte gang stond, haalde ze een fotokopie van de factuur uit haar zak die ze hem overhandigde. Zijn wellustige grijns vervaagde en verdween toen totaal. Vijandig staarde hij haar aan, woedend op zichzelf dat hij zich zo gemakkelijk had laten beetnemen. Zijn blik schoot langs haar heen en hij glimlachte flauwtjes toen hij haar weer aankeek en op luide toon het bestaan van de oorspronkelijke factuur begon aan te vechten. Zijn onhandige poging om haar aandacht af te leiden was voor haar voldoende waarschuwing. Ze wachtte en draaide zich pas op het allerlaatste moment om voor de confrontatie met de naderende figuur. Terwijl de man zijn vingers om haar revers sloot, balde ze haar vuisten en duwde haar armen tussen zijn armen door omhoog tot haar handen elkaar voor haar gezicht raakten, waardoor hij zijn greep moest laten verslappen. Toen liet ze haar gebalde vuisten met kracht op de brug van zijn neus neerdalen. Hij schreeuwde van pijn, viel op zijn knieën en wiegde zijn gebroken neus tussen zijn bebloede handen. De hand van de jongeman schoot uit naar een plek achter de deur, maar toen zijn vingers zich om het gevest van een in een schede gestoken ponjaard sloten, dook Graham achter hem op en duwde de Beretta in zijn zij. Hij verstijfde van angst en liet toen zijn hand langs zijn zij vallen. Graham duwde hem weg van de ingang en stak zijn hand achter de deur om de ponjaard uit zijn schede te halen. Hij stak hem naar de jongeman uit met het gevest naar voren en daagde hem uit de dolk te grijpen. Sabrina kwam tussenbeide door de ponjaard uit Grahams hand te pakken en hem in haar laars te laten glijden. 'Heb je aan de buitenkant van het gebouw nog activiteit kunnen meten?' vroeg ze, terwijl ze de geigerteller uit de tas haalde die hij had meegebracht. Hij schudde zijn hoofd. 'Helemaal niets.' Ze zette de detector aan en liet zijn gevoelige ontvanger over de deur en het omringende deel van de vloer glijden. De naald bewoog geen millimeter. Toen ze naar de jongeman toeliep ging hij aarzelend een stap achteruit, maar hij bleef stokstijf staan toen hij Grahams dreigende blik zag. Ze probeerde eerst of de detector op de jongeman reageerde en vervolgens controleerde ze zijn jammerende collega. De teller registreerde bij geen van beiden iets. 'Spreek je Engels, jongen?' vroeg Graham. De jongeman drukte zijn rug tegen de muur met van angst wijd opengesperde ogen. 'Parlez-vous Anglais?' vertaalde Sabrina. De jongeman schudde zijn hoofd. Ze vroeg hem over de biervaten en hij wees naar de houten trap aan het eind van de gang. 'Wat doen we met hem?' vroeg Graham op de gewonde man wijzend. 'Die zal niet snel weglopen.' De houten trap kwam beneden uit op een smalle gang die slechts werd verlicht door een enkele, kale peer aan een stukje gerafeld snoer. Aan het eind van de gang bevond zich de enige deur, die met een groot hangslot was beveiligd. Ze liep naar de deur, maar weer gaf de wijzer geen waarde aan. Ze zei tegen de jongeman dat hij de deur moest openen, maar hij schudde zijn hoofd. Graham die had begrepen wat Sabrina hem had gevraagd omdat ze op het hangslot had gewezen, duwde de jongen ruw naar achteren, in de richting van de deur. Toen hij zich omdraaide, staarde hij in de loop van Grahams Beretta. Met moeite slaagde hij erin de sleutelbos van zijn riem los te haken en zijn vingers trilden toen hij de deur probeerde te openen. Pas bij zijn derde poging zag hij kans de sleutel in het hangslot te krijgen. Hij liet het slot op de grond vallen, duwde de zware deur open en stak zijn hand naar binnen om het licht aan te doen. Sabrina volgde hem naar binnen, nog steeds zonder dat de geigerteller ook maar enige activiteit registreerde. Honderden kratten bier waren langs de drie witgeverfde muren opgestapeld, maar de vierde en langste muur was verborgen achter rijen houten rekken vol flessen met zowel locale als geïmporteerde wijn. De jongeman leidde hen onder een bakstenen poort door naar een tweede ruimte, die uitpuilde van de kartonnen dozen waarvan er veel open stonden zodat de inhoud zichtbaar was. Whisky. Hij wees op de negen biervaten, die midden in de ruimte stonden. Sabrina haalde de teller over de vaten heen. De wijzer bleef op zijn plaats. Ze zette hem uit en hurkte naast de vaten om de labels te bekijken. 'Vier vaten Heller, vijf vaten Dunkier. Dat zijn allebei biersoorten uit München. Het is dranksmokkel.' 'Een godvergeten, illegale drankhandel,' snauwde Graham woedend. 'We hebben er dus toch volkomen naast gezeten.' 'Ja. Ik hoop maar dat C.W. iets weet op te duikelen waar we wel wat aan hebben.'


    ***


    Whitlock had inderdaad iets opgeduikeld waar ze wat aan konden hebben en hij was op weg om het op zijn betrouwbaarheid te controleren. Zijn vliegtuig was drie uur na de vlucht naar Parijs uit New York vertrokken en tegen die tijd was de ergste turbulentie boven de Atlantische Oceaan weggeëbd, zodat hij het grootste deel van de reis had kunnen slapen. Bij zijn aankomst op het Rijn-Main vliegveld van Frankfurt had hij bij de balie van Hertz de sleutel van een Golf Corbio afgehaald. Hij was vervolgens over de A66 naar het vijfendertig kilometer verderop gelegen Mainz gereden, waar hij zich had ingeschreven in het Europahotel op de Kaiserstrasse. Evenals voor Sabrina en Graham was er voor hem in een kluis op het Centraal Station een reistas achtergelaten met een geigerteller en zijn favoriete pistool, een Browning MK2. Hij was op het station drie uur bezig geweest met een nauwgezette controle van de facturen van alle vrachten die de laatste tien dagen op het goederenemplacement waren ingeladen. Eén factuur had aan alle voorwaarden voldaan. Zes metalen biervaten waren in een goederentrein naar Zwitserland geladen die in Straatsburg was gestopt op dezelfde dag dat de zwerver er volgens zijn zeggen was geweest. Hoewel hieruit niet zonder meer de conclusie kon worden getrokken dat het dezelfde vaten waren die de zwerver had ontdekt, wezen alle tekenen erop dat het meer dan een samenloop van omstandigheden was. Er was maar één manier om erachter te komen en daarvoor zou hij een bezoek moeten brengen aan het plaatselijk adres dat de factuur vermeldde, zodat hij de stralingsniveaus kon meten. De avond was al ingevallen toen Whitlock de Heussbrug over de Rijn overstak en de Golf Corbio de Rampenstrasse indraaide. Hij kneep zijn ogen achter zijn getinte brillenglazen half dicht terwijl hij de vaak vervaagde en onduidelijke nummers op de rij pakhuizen langs de rivieroever probeerde te ontcijferen. Hij vond het pakhuis op het adres dat de factuur, die naast hem in de auto lag, aangaf en bracht de Golf langzaam voor het gebouw tot stilstand. Hij pakte de reistas van de achterbank en stapte uit. De straat was leeg op vijf andere auto's na die aan de overkant voor een hel verlicht Italiaans restaurant stonden geparkeerd. Het zag er niet alleen protserig uit, maar de geur die uit de keuken dreef was duidelijk onwelriekend. Hij liep naar het pakhuis. De ongeverfde deuren waren met een hangslot beveiligd en erboven kon hij nog net de naam Strauss onderscheiden, hoewel het weer de geverfde letters in de loop der jaren danig had aangetast. Hij keek om zich heen, haalde toen een nagelvijl uit zijn zak en ging aan de gang met het slot. Een paar seconden later had hij het open, hij maakte de ketting los waarmee de beide deuren aan elkaar vastzaten en duwde er één net ver genoeg open om naar binnen te kunnen glippen. Nadat hij verscheidene schakelaars had geprobeerd, slaagde hij erin een lamp in een hoek aan het andere eind van het pakhuis aan te steken. Verroeste haken hingen aan ouderwetse, ijzeren dwarsbalken boven zijn hoofd, de ramen waren al lang geleden ingegooid en de verschoten muren waren beklad met obscene graffiti. Zelfs de betonnen vloer was van ouderdom gaan scheuren en bosjes onkruid waren door de ongelijkmatige spleten omhooggeschoten. De hele ruimte ademde een sfeer van verwaarlozing en troosteloosheid. Hij ritste de reistas open, haalde de geigerteller eruit en schakelde hem in. De naald vertoonde onmiddellijk een uitslag, die eerst sterker en daarna zwakker werd toen hij door het pakhuis liep. Hij zette de detector uit in de zekerheid dat de vaten er vroeg of laat opgeslagen moesten zijn geweest. 'Was wünschen Sie?' Whitlock draaide zich met een ruk om. Bij de ingang stond een man van achter in de twintig met vettig, blond haar, die een schort vol vlekken droeg dat losjes om zijn dikke buik was geknoopt. Whitlock dacht aan het Italiaanse restaurant en liep naar voren om hem beter te kunnen zien. De man maakte op hem duidelijk de indruk een zwakkeling te zijn. Hij geloofde sterk in fysionomie en zijn intuïtie bedroog hem zelden. 'Spreekt u Engels?' vroeg Whitlock. 'Ik spreek een beetje. Er komen hier veel Engelse mensen.' Whitlock nam aan dat met 'hier' Duitsland werd bedoeld en niet het restaurant. Geen enkele toerist zou het toch wagen daar naar binnen te gaan. Hoewel... 'Ik neem aan dat u in het restaurant aan de overkant werkt?' De man knikte. 'Hoe lang al?' 'Bijna twee jaar.' Whitlock stak zijn hand in zijn zak en haalde een bundeltje bankbiljetten te voorschijn dat hij langzaam tussen zijn vingers ronddraaide. De zwakken waren altijd het gemakkelijkst om te kopen. Hij had een hekel aan omkoping omdat het van alle kosten het moeilijkst aan Kolchinsky was te verklaren. 'Ik zoek informatie en ik ben bereid er goed voor te betalen.' 'Wie bent u? Engelse politie?' 'Als u mij betaalt geef ik de antwoorden. Anders moet u mij de vragen laten stellen.' 'Wat wilt u weten?' vroeg de man die zijn handen aan zijn schort afveegde, terwijl zijn blik geen moment van de bankbiljetten in Whitlocks handen afdwaalde. 'Hebt u de laatste zes maanden iemand in de buurt van het pakhuis gezien?' De man liet zijn tong langs zijn droge lippen glijden en knikte. 'Soms kwamen ze in mijn restaurant eten. Met zijn drieën. Eén komen in het restaurant maar één keer, maar ik weet zeker dat hij de baas is. De andere twee waren...' hij keek omhoog naar het dak terwijl hij op het woord probeerde te komen, 'hoe zeg je dat... bang van hem? Mijn vrouw zeggen dat hij knap is.' Hij haalde zijn schouders op alsof haar mening er niet toe deed. 'Hoe zag hij eruit?' 'Een grote man met zwart haar. En hij hebben ogen van verschillende kleur. Eén bruin, één groen. Ik gezien toen hij de rekening komen betalen. Hij spreken goed Duits, maar hij hier niet geboren.' 'Herkende u zijn accent?' 'Nee.' 'En de andere twee?' 'Eén is klein met kort rood haar. De andere een Ami... Amerikaan. Blond, als ik. Hij hebben snor.' 'Hebt u ooit gehoord dat ze elkaar bij de naam noemden?' De man schudde zijn hoofd. 'Ze zitten altijd in de hoek. Ze willen alleen zijn.' 'Gebeurde er nog iets in de buurt van het pakhuis?' 'Ik zie af en toe een busje hier komen. Dat is alles.' 'Stond er iets op?' 'Heb ik niet gezien.' Whitlock trok een paar biljetten van het bundeltje. De man griste ze uit zijn vingers en stopte ze in zijn zak. 'Wat is dat?' vroeg de man toen hij Whitlock de geigerteller in de tas zag terugleggen. Whitlock ritste de reistas dicht en stond op. 'Als u mij betaalt zal ik het u vertellen.' 'U slim.' 'Ja?' Whitlock wachtte tot de man het pakhuis had verlaten, voordat hij achter hem aan naar buiten liep en de ketting weer met het hangslot vastmaakte. 'U komen eten in mijn restaurant. Ik maak u goede lasagne.' 'We hebben in het Engels een gezegde. "Als je in Rome bent, doe dan als de Romeinen". We zijn in Duitsland.' 'U niet houden van lasagne?' Whitlock keek even naar het restaurant. 'Zoals u al zei, ik ben slim.' Hij liep naar de Golf en pakte de factuur van de voorbank. De eindbestemming van de lading was met een zwarte pen in keurige blokletters onderaan de bladzijde geschreven. Lausanne.


    ***


    Whitlock belde hen zo gauw hij in zijn hotel was teruggekeerd, maar toen Sabrina met het station telefoneerde, kreeg ze te horen dat de enige trein naar Lausanne van die middag al was vertrokken. Ze was het er met Graham over eens dat ze die avond weinig meer konden doen en toen hij naar het UNACO-hoofdkwartier opbelde om verslag uit te brengen, werd hem meegedeeld dat er de volgende morgen om zes uur een bedrijfs-Cessna op hen zou wachten om hen naar Genève te vliegen, de dichtst bij Lausanne gelegen stad met een vliegveld. Ze kropen die avond vroeg onder de wol.
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    De Cessna kwam om 7.30 op het vliegveld Cointrin van Genève aan. Graham huurde een BMW 7357, de snelste auto die Hertz te bieden had, om de ruim honderd kilometer naar Lausanne zo vlug mogelijk te overbruggen. Sabrina, die een aantal autoraces met personenwagens op haar naam had staan, had het idee dat zij het meest in aanmerking kwam om te rijden, totdat Graham haar er tactloos aan herinnerde dat ze in Le Mans bijna een dodelijk ongeluk had gehad. Ze verbeet haar woede, want het was noch de tijd noch de plaats om ruzie te maken. Ze liet hem rijden. Een uur later kwamen ze bij het station van Lausanne aan, waar de stationschef van hun komst op de hoogte was gesteld. Hij voerde een paar interne telefoongesprekken en kondigde toen enigszins opgelucht aan dat hij de sjouwer had opgespoord die de vorige dag verantwoordelijk was geweest voor het uitladen van de goederentrein. Graham vroeg hem de sjouwer niet in zijn kantoor te roepen. Hij geloofde sterk dat het psychologisch gezien het beste was om getuigen op hun eigen terrein te spreken, omdat ze zich daar het meest op hun gemak voelden en de kans daar groter was dat ze zich bijzonderheden zouden herinneren die ze in een vreemde omgeving zouden vergeten of over het hoofd zouden zien. Hij had gezien dat het werkte toen hij nog bij Delta zat. De sjouwer stond op het perron te wachten met zijn handen in de zakken van zijn overall. 'Spreekt u Engels?' vroeg Graham. De sjouwer knikte aarzelend. 'We willen u graag een paar vragen stellen,' zei Sabrina. 'Wat levert dat me op?' 'Je baan,' antwoordde Graham kortaf. 'Nou, als u het zo stelt...' zei de sjouwer met een zenuwachtig lachje- 'Herkent u dit?' vroeg Sabrina, terwijl ze de factuur die de stationschef haar had gegeven omhooghield. De sjouwer wees op de naam die in drukletters in de linkerbovenhoek stond. 'Dat ben ik. Dieter Teufel. Teufel betekent "duivel". Dieter de Duivel, speciaal met de vrouwtjes.' 'Met je privéleven heb ik geen moer te maken,' snauwde Graham. 'Dus jij hebt deze vracht afgehandeld toen hij hier gisteren aankwam?' 'Mijn naam staat er toch op?' 'Aan je sarcasme heb ik geen behoefte, vriend.' 'Ik was hier, maar...' 'Maar?' drong Sabrina aan. 'Ik zou mijn baan kunnen kwijtraken,' zei Teufel terwijl hij naar zijn ongepoetste schoenen staarde. 'Ik had moeten weten dat het niet zou lukken.' 'Als je niet gauw met wat antwoorden voor den dag komt, raak je hem in ieder geval kwijt.' 'Wacht even, Mike.' Sabrina staarde naar Teufels gebogen hoofd. 'Luister, we zijn er niet in geïnteresseerd of je een of ander bedrijfsvoorschrift hebt overtreden. We willen alleen maar weten wat er met de lading is gebeurd.' 'Ik weet het niet precies,' antwoordde Teufel, terwijl hij de neus van zijn schoen afwezig op het betonnen perron drukte. 'Ik beloof u dat het onder ons drieën zal blijven,' zei Sabrina. 'Belooft u dat?' 'Dat beloof ik,' antwoordde ze met een geruststellende glimlach. 'Een minuut of veertig voordat de trein zou aankomen, komt die man naar me toe en vraagt of ik vijfhonderd francs wil verdienen. Natuurlijk greep ik de kans met beide handen aan.' 'Wat voor man? Had je hem al eerder gezien?' vroeg Graham. 'Ik had hem nog nooit eerder gezien. Goed gebouwd, zwart haar, sprak goed Duits. Hij wist op een of andere manier dat dit mijn sectie was. Hij gaf me het volgnummer van een wagon en zei tegen me dat ik er absoluut niet in de buurt mocht komen. Hij zei dat zijn eigen privévracht erin zat en dat hij die zelf wilde uitladen. Ik weet dat het tegen de regels was, maar ik was niet van plan er een punt van te maken, niet voor zoveel geld.' 'En toen?' preste Sabrina hem. 'Een witte bestelbus werd achteruit tegen de wagon gezet.' 'Had hij nog medeplichtigen?' vroeg Graham. 'Ik heb alleen de chauffeur gezien, maar er zouden nog anderen in de wagon gestaan kunnen hebben.' 'Beschrijf de chauffeur,' zei Graham. Teufel haalde zijn schouders op. 'Ik heb niet echt op hem gelet. Ik weet alleen nog dat hij een snor had. Er gebeurde wel iets merkwaardigs. Nadat de bus was geladen, reed hij naar een ander laadspoor en zette hem achteruit tegen een tweede wagon. Hij is daar minstens een uur blijven staan. Toen reed hij weer terug naar de eerste wagon en ging daar weer tegenaan staan. Beide treinen zijn ongeveer op dezelfde tijd vertrokken.' 'Heb je die twee wagons voor het vertrek nog gecontroleerd?' 'Nee meneer, maar ik heb achteraf wel de facturen nagekeken. Beide wagons stonden als leeg genoteerd.' 'Waar gingen de treinen heen?' vroeg Graham. 'Die uit Mainz gaat door naar Rome. Waar die andere heen gaat, weet ik niet zeker. Als u wilt kan ik het wel nakijken.' 'Doe dat maar,' zei Graham.Teufel verdween in een hokje en kwam een minuut later terug. 'De andere trein gaat naar Zürich via Fribourg en Bern. Hij zit op het ogenblik vast in Fribourg. Mechanische problemen. Ik heb ook de volgnummers van de twee wagons opgeschreven als u daar wat aan hebt.' 'Is de vracht in Fribourg op een andere trein overgeladen?' vroeg Sabrina, terwijl ze het papiertje van hem aanpakte. 'Nee, de trein vertrekt later deze middag uit Fribourg. De lading zal dan nog aan boord zijn.' 'Dus u bent helemaal niet bij een van beide wagons in de buurt geweest?' vroeg Sabrina. 'Ik ben er een flink eind vandaan gebleven. Ik wilde het geld hebben.' 'Bedankt voor uw hulp. En maakt u zich geen zorgen, we zullen niets tegen de stationschef zeggen over gisteren.' 'Dank u wel,' mompelde Teufel. Toen glimlachte hij veelbetekenend tegen Graham. 'U boft maar met zo'n mooie assistente.' 'Partner,' zei Sabrina scherp. Teufel tikte verontschuldigend aan zijn pet. 'Wilt u me excuseren? Ik moet werken.' Sabrina keek hem na terwijl hij in het hokje verdween. 'Dus misdaad loont soms.' 'Hoezo?' vroeg Graham terwijl ze terugliepen naar de stationshal. 'Als hij zich niet had laten omkopen en de wagon was binnengegaan, zou hij straling hebben opgelopen.' 'Dat is zeker waar,' antwoordde Graham en hij begon vervolgens voor zich uit te grinniken. 'Wat is er?' 'Assistente, dat vind ik mooi.' 'Dat geloof ik graag,' antwoordde ze en wees toen naar de stationsrestauratie. 'Kom mee, dan trakteer ik je op een ontbijt.' Hij bestelde eieren met bacon en worstjes. Zij nam genoegen met een Continental breakfast, waarbij ze in plaats van de gebruikelijke croissant, twee sneetjes versgebakken tresse, een gevlochten witbrood, bestelde. 'Wat vind jij van de laatste ontwikkelingen?' vroeg Graham toen ze aan een van de weinige, lege tafeltjes zaten. Ze roerde nadenkend in haar koffie voor ze antwoord gaf. 'Ze hebben ontdekt dat een van de biervaten was beschadigd en ze moesten die in het geheim repareren. Dat moet de reden zijn dat het busje achteruit tegen de wagon werd gezet.' 'Nog afgezien dat iemand in witte, beschermende kleding ongewenste aandacht zou kunnen trekken,' voegde Graham er tussen twee happen door aan toe. 'Ze moeten weten dat ze in de gaten worden gehouden, anders zouden ze die afleidingsmanoeuvre met die tweede wagon niet hebben uitgehaald.' 'Dat hoeft niet. We hebben met beroeps te maken. Het is niet meer dan normaal dat ze hun sporen proberen uit te wissen na zo'n tegenslag.' Hij prikte het laatste stukje worst aan zijn vork en doopte het in het uitgelopen eigeel. 'Welke van de wagons is volgens jou het lokaas?' 'De eerste, die naar Rome gaat,' antwoordde ze zonder aarzeling. 'Dan ben je erin getrapt,' zei hij met volle mond. 'O, ja. Hoe weet je dat zo zeker?' 'Intuïtie.' 'Intuïtie? Natuurlijk, dat had ik moeten weten,' zei ze sarcastisch. Graham sloeg woedend met zijn vuist op tafel. Een echtpaar aan de volgende tafel keek afkeurend naar hem, maar ze wendden hun blik af toen hij dreigend terugstaarde. Hij leunde naar voren en tikte met zijn vinger op tafel. 'Ik had al zes jaar ervaring met criminelen, toen jij als een verwend nest afstudeerde aan de Sorbonne.' 'Het verwende nest. Ik vroeg me al af wanneer je daarover zou beginnen. En waar blijft de rest? Het zielige, rijke meisje dat door haar vaders invloed bij de FBI kwam en dat nu met een of andere rijke societyfiguur uit Miami getrouwd zou zijn geweest, zonder het tijdig ingrijpen van kolonel Philpott, die onder druk was gezet om haar een baan bij de UNACO te geven. Je moet eens een ander plaatje opzetten, Mike, want dit blijft hangen.' 'De waarheid is pijnlijk.' 'Jij kan het weten...' Ze had onmiddellijk spijt van haar woorden. 'Het spijt me, Mike. Zo meende ik het niet.' 'Je zou het niet hebben gezegd als je het niet meende.' Hij wreef zijn handen over zijn gezicht. 'Kunnen we nu weer ter zake komen?' 'Het zou best nog eens zijn nut kunnen hebben.' 'Wat?' Hij schoof zijn bord opzij. 'Ons verschil van mening. We zullen nu allebei de treinen moeten controleren.' 'Dat is waar, maar we hebben een tweede geigerteller nodig en we hebben geen tijd om te wachten tot ze ons er een opsturen.' 'Neem jij hem maar. Ik denk niet dat het moeilijk zal zijn er nog een te kopen.' 'Nou, hier verspillen we onze tijd,' zei hij en stond op. 'En zoals de baas ons maar steeds voor ogen blijft houden: het is een Code Rood. De spreekwoordelijke race tegen de tijd.'


    ***


    De borden bij de ingang van de afrit van de A643, acht kilometer buiten Mainz, lieten geen twijfel bestaan over de zware straffen die onbevoegden konden krijgen wanneer ze zich onrechtmatig toegang zouden verschaffen tot de Nucleaire Opwerkingsfabriek die bijna twee kilometer verderop lag. Whitlock draaide de Golf Corbio voorbij de borden de afrit op en toen hij op de top van het eerste heuveltje kwam, zag hij hoe de fabriek zich voor hem uitstrekte, aan alle kanten omsloten door drie meter hoge hekken, die aan de bovenkant waren afgezet met prikkeldraad. Zoals hij later zou ontdekken kon de hele afrastering door het overhalen van één enkele schakelaar onder stroom worden gezet. Boven de talrijke doosvormige gebouwen verrezen drie afzichtelijke koeltorens die grote pluimen dikke, grijze rook uitbraakten, die omhoog dreven naar de laaghangende, dreigende regenwolken. Terwijl hij voor de slagboom tot stilstand kwam, dacht hij na over de onacceptabele hoeveelheden licht giftig afval die dagelijks de atmosfeer werden ingestoten door hebzuchtige chemische bedrijven die zich nauwelijks iets gelegen lieten liggen aan de veiligheid en het welzijn van toekomstige generaties. Kwesties waardoor ze enigszins in verlegenheid worden gebracht, zoals hun rol in de geleidelijke afbraak van de ozonlaag, behandelen ze op dezelfde manier als het Vaticaan interne corruptie: ze vegen ze onder het tapijt en doen net of ze nooit hebben bestaan. Het had hem altijd treurig gestemd gemaakt dat zowel het Westen als het Oostblok zulke enorme bedragen kon uittrekken voor de nucleaire industrie, terwijl in de Derde Wereld miljoenen mensen honger leden. Wat voor vragen hij ook echt bij de opwerkingsfabriek zou willen stellen, hij zou nooit toelaten dat zijn persoonlijke gevoelens een opdracht in de weg zouden staan. Een bewaker kwam uit het huisje achter de slagboom en liep op de Golf toe. Whitlock merkte op dat hij een holster aan zijn riem droeg en keek toen naar de aangelijnde Dobermann die gehoorzaam naast hem zat. Hij draaide zijn raampje naar beneden en dacht heel even aan zijn zwager, Eddie Kruger, aan wie hij te danken had dat hij voldoende Duits sprak om zich verstaanbaar te maken. 'Goedemorgen. De naam is Whitlock, New York Times. Ik heb een afspraak met...' Hij zweeg en keek naar de naam onderaan de brief die in zijn reistas op het station was bijgesloten. 'K. Schendel. Negen uur.' De bewaker liep met zijn vinger langs de getypte namenlijst op zijn klembord. Toen hij de naam had gevonden, vroeg hij Whitlock of hij zich op de een of andere manier kon legitimeren. Whitlocks paspoort stelde hem tevreden en hij liep terug naar het huisje om de receptie te bellen. Hij deed de slagboom open en Whitlock wuifde vriendelijk naar hem toen hij op weg naar de bezoekersparkeerplaats langs hem reed. De receptieruimte was duidelijk ontworpen om indruk te maken. Er lag een beige uit Amerika geïmporteerd Anton Plus-tapijt, er hingen kristallen lampen van drie verdiepingen uit Tsjechoslowakije, er stonden bruinieren fauteuils en de kreukfluwelen gordijnen waren decoratief aan weerszijden van de spiegelglazen ruiten gedrapeerd, die direct uitzagen op de parkeerplaats. Hij liep naar de met eikenhout gelambriseerde balie en glimlachte terug naar de receptioniste. 'Ik heb om negen uur een afspraak met meneer Schendel.' 'Dat moet mevrouw zijn. Karen,' zei een vrouwenstem achter hem in het Engels. Toen hij zich omdraaide was zijn eerste gedachte dat zij ook was ontworpen om indruk te maken. De formele indruk die ze in haar krijtstreep mantelpak maakte, werd gedeeltelijk teniet gedaan en tegelijk op een andere manier versterkt door haar kapsel. Ze droeg haar zwarte haar hoog opgestoken waardoor haar fijne gelaatstrekken en volmaakt gevormde hals werden geaccentueerd. Ze bewoog zich gracieus en elegant en haar handdruk was krachtig zonder onvrouwelijk te worden. 'Mijn excuses,' zei Whitlock, die besloot maar in het Engels verder te gaan. Haar Engels klonk oneindig veel beter dan zijn moeizame Duits. 'Waarom?' vroeg ze met een verwonderde blik. 'Omdat ik aannam, dat u een man zou zijn.' 'Dat is voor een man een begrijpelijke veronderstelling. Komt u mee naar mijn kantoor? Ik wilde net koffie laten brengen.' Haar kantoor, dat aan de gang lag die vanuit de ontvangstruimte het gebouw binnenliep, was ruim en op een subtiele manier vrouwelijk. Pastelkleurige muren vormden een smaakvolle achtergrond voor een serie prenten van Sara Moon, er stonden verse bloemen in een kristallen vaas en er zat een roze kap over de bureaulamp. Ze wees op de witleren leunstoel voor haar bureau, ging toen in haar draaistoel zitten en pakte de telefoon. 'Thee of koffie?' 'Hetzelfde als u.' 'Waarom geven mannen altijd zo'n ontwijkend antwoord? Het is toch geen moeilijke keuze. Thee of koffie?' 'Koffie,' antwoordde hij. Terwijl zij de bestelling doorgaf, leunde hij naar voren om een ingelijste foto van een jongen met een sproetengezicht te bekijken, die op het bureau stond. 'Hij ziet er leuk uit.' 'Mijn zoon, Rudi,' zei ze terwijl ze de hoorn neerlegde. 'Hij is vier jaar geleden met zijn vader verdronken voor de Costa Brava.' 'Dat spijt me,' zei Whitlock. 'Dank u.' 'Hoe lang was u getrouwd?' 'O, we waren niet getrouwd. We zijn al heel jong verliefd op elkaar geworden. Ik heb Erich leren kennen toen ik vijftien was. We zouden dit jaar negentien jaar bij elkaar zijn geweest.' 'U ziet er geen dag ouder uit dan vijfentwintig en dat meen ik oprecht.' Ze lachte. 'Ik heb het gevoel dat we het goed met elkaar zullen kunnen vinden, meneer Whitlock.' 'C.W., alstublieft.' 'Waar staan die initialen voor?' 'Nergens voor, het zijn alleen maar initialen.' Hij had het zijn ouders nooit vergeven dat ze hem Clarence Wilkins hadden genoemd. Toen de koffie was gebracht, schonk Karen in en hield Whitlock suiker en melk voor. 'Wat voor soort artikel wil je schrijven?' vroeg ze. 'Ik hoop inzicht te krijgen in de mensen die hier werken. Er is al zoveel geschreven over de technische aspecten van de industrie, dat het publiek geneigd is over het hoofd te zien dat de deskundigheid van het personeel het allemaal mogelijk maakt.' 'Met andere woorden, de menselijke kant van de zaak?' Whitlock knikte. 'En met Tsjernobyl nog vers in het geheugen dacht ik ook dat het een goed idee zou zijn om te laten zien dat degenen die in de nucleaire industrie werken niet verschillen van andere mensen. Ze hebben gezinnen en hypotheken en ze maken zich net zoveel zorgen over de mogelijkheid van een stralingslek als ieder ander.' 'Ze maken zich zelfs méér zorgen. Niet alleen staat bij een sluiting onze broodwinning op het spel, maar we staan ook het eerst aan straling bloot.' Ze zweeg om een slokje koffie te nemen. 'Maar waarom ben je dan naar Mainz gekomen?' 'We zijn de laatste paar jaar overstelpt met verhalen over de Amerikaanse kernindustrie. De mensen willen wel eens iets anders lezen en omdat Mainz midden in Europa ligt is de locatie van de fabriek tegelijk economisch belangrijk en omstreden. Radioactieve neerslag zou van hieruit het hele continent kunnen besmetten.' 'Het melodrama van de journalistiek,' zei ze met een glimlach. 'Hoe lang ben je van plan hier te blijven?' 'Twee, drie dagen,' antwoordde hij. 'Goed, dan zal ik je persoonlijk laten zien hoe streng onze veiligheidsmaatregelen zijn. Helaas ben ik vandaag het grootste deel van de dag bezig met een voordracht voor een groep Japanse zakenlui, dus ik moet je in de handen van mijn assistent achterlaten. Hij zal je een algemene rondleiding geven en dan kan je beslissen wie je daarna wilt interviewen. Ik zal de interviews voor je regelen.' 'Dat klinkt goed,' zei Whitlock. 'Ik zal zorgen dat je een dosismeterbadge krijgt,' zei ze terwijl ze de telefoon pakte. 'Een wat?' vroeg Whitlock, alsof hij niet wist wat dat was. 'Dat is een badge met een afgeschermd filmstrookje erin, dat door al het personeel dat in de fabriek zelf werkt, wordt gedragen. Als de film wordt ontwikkeld laat de mate van verkleuring zien hoe groot de ontvangen stralingsdosis is.' Ze sprak even in de telefoon, legde de hoorn op de haak en glimlachte verontschuldigend naar hem. 'Het spijt me dat ik zo snel weg moet, maar ik beloof dat ik morgen vrij ben.' 'De plicht roept,' zei hij met een zuur glimlachje. Ze krabbelde iets op haar notitieblok en schoof hem het velletje papier over de tafel toe. Vraag me vanavond mee uit. Hij keek verbijsterd op en merkte dat de zelfverzekerdheid uit haar ogen was verdwenen. Ze zag er bang uit. 'Ik vroeg me net af of je misschien vanavond vrij bent?' 'Ja,' antwoordde ze, terwijl ze een lichte aarzeling in haar stem liet doorklinken. 'Dan kunnen we misschien ergens gaan eten,' zei hij terwijl hij het papiertje opvouwde en in de zak van zijn colbert stak. 'Dat lijkt me gezellig. Heb je misschien een restaurant op het oog?' 'Dat laat ik helemaal aan jou over.' 'De Rijngrill in het Hilton is zo'n beetje het beste restaurant van de stad.' 'Acht uur?' vroeg hij. 'Ik verheug me erop. Dan moet je me nu excuseren. Ik moet nog een paar dingen in orde maken voordat mijn gehoor arriveert. Mijn assistent komt direct bij je.' Toen ze was vertrokken liet hij zich achterover in zijn stoel zakken. Wat was er in vredesnaam aan de hand?


    ***


    Sabrina had er veertig minuten over gedaan om van Lausanne naar Fribourg te rijden en het kostte haar nog eens vijftien minuten om het afgelegen goederenemplacement te vinden waar ze volgens Dieter Teufel de goederenwagons kon aantreffen. Ze parkeerde de gehuurde Audi Coupé voor de afrastering, pakte toen de tas van de achterbank waarin de geigerteller zat, die ze na talrijke telefoongesprekken met een reeks winkeliers in Lausanne te pakken had weten te krijgen. De ijzige wind sneed haar in het gezicht toen ze de deur opendeed. Ze ritste haar parka tot aan haar hals dicht en trok de capuchon over haar hoofd. Het hek was aan de binnenkant met een hangslot afgesloten. Ze liet de riemen van de reistas over haar schouder glijden, klom soepel over het hek en sprong lichtvoetig naar beneden toen ze halverwege was. Ze hurkte achter een rij vrachtwagens en nam haar omgeving op. Rechts van haar een goederenloods, links twee evenwijdig lopende sporen en een roestige wagon waarvan de wielen nauwelijks zichtbaar waren, doordat ze waren overwoekerd door een verwarde massa onkruid. Het hele terrein was volkomen verlaten. Ze verplaatste de Beretta van haar schouderholster naar de zak van haar parka en begon langs de rij wagons te lopen, op zoek naar het volgnummer dat Teufel voor haar had opgeschreven. Het was met witte verf op de vierde wagon van voren gestempeld. Ze pakte de geigerteller uit haar tas, maar hij reageerde niet op het gebied rond de zegel op de deur. Daarna liet ze haar vingers over de smalle groef tussen de deur en de wand van de wagon glijden, om te controleren of er bedrading liep. Het was onwaarschijnlijk dat er een boobytrap was geplaatst. Haar vrees bleek ongegrond en ze schoof de deur terug. Ze zag uit haar ooghoek iets donkers bewegen en ze was nog bezig om de Beretta te pakken toen ze een zware slag op haar schouder kreeg waardoor de geigerteller uit haar handen vloog. Hij kwam met een klap tegen de roestige wagon achter haar terecht, waardoor de glazen wijzerplaat werd verbrijzeld en de gevoelige anode werd ontzet. De rode kater staarde haar dreigend aan met een woedend heen en weer zwaaiende staart. Toen hij statig was weggelopen, raapte ze de resten van de geigerteller op en liet ze in de tas vallen. Toen ze zich weer naar de open wagon had toegedraaid, kwam er een grimmig, maar triomfantelijk glimlachje op haar gezicht. Er stonden alleen zes biervaten in. Ze klom in de wagon om ze beter te bekijken, maar zorgde ervoor niet dichterbij te komen dan volgens haar veilig was. De zes tonnen waren allemaal verzegeld en niets wees erop dat een ervan beschadigd was geweest. Zelfs de beste lasser zou wel enige sporen van zijn werk hebben achtergelaten. Het moest een val zijn. De kogel boorde zich in het dichtstbijzijnde vat. Ze wierp zich op de grond en bracht zich rollend in veiligheid achter de halfgeopende deur, de Beretta stevig in haar gehandschoende hand geklemd. Hoewel de schutter haar had vastgezet, vormde hij niet de meest directe bedreiging. Haar hart bonsde toen ze langzaam over haar schouder keek. De kogel had een gekarteld gat aan de zijkant van het vat geslagen, maar haar vrees dat het dodelijke plutonium zich in de lucht aan het verspreiden zou zijn, bleek ongerechtvaardigd, want er was geen spoor van te bekennen. Ze slaakte een diepe zucht van opluchting. Dit bleken toch de nepvaten te zijn. Mike had gelijk gehad. Te oordelen naar de hoek waarin de kogel het vat was binnengedrongen, moest er vanuit de richting van de loods zijn geschoten. Het zou nutteloos zijn te proberen via de deur van de wagon te ontsnappen, want die zou door haar aanvaller onder schot worden gehouden. Ze zag dat een van de houten planken van de wand tegenover haar was afgebroken waardoor er in de hoek van de wagon een gat ter grootte van een voetbal was ontstaan. Dit verklaarde hoe de kat naar binnen had kunnen komen. Ze drukte haar rug tegen de wand en schoof op haar zitvlak naar de opening, terwijl haar ogen voortdurend naar de open deur heen en weer schoten om er zeker van te zijn dat ze nog steeds niet vanuit de loods gezien kon worden. Het vochtige hout was al gaan rotten en ze kon stukken van de plank afbreken alsof het nat karton was. De plank erboven bood meer verzet, maar de spijkers lieten los toen ze er met de hak van haar schoen krachtig tegen trapte. Ze trapte opnieuw en deze keer kwam er een halve meter van de aangrenzende wand vandaan een scheur in. Met de derde trap versplinterde ze de plank voldoende om hem af te breken. Ze tuurde door het gat naar buiten, maar ze kon alleen maar de tien meter verderop gelegen schutting zien. Zwetend van angst wrong ze zich door het gat, dook onder de wagon en kroop op haar buik langzaam tussen de rails naar voren. Ze kon weliswaar zelf niet gezien worden, maar zij kon de loods niet zien en evenmin waar de schutter zich precies bevond, en dat was veel nadeliger. Ze was nog maar een meter van de dwarsligger vandaan, toen er een rat voor haar wegschoot en hoewel ze haar hoofd snel terugtrok, streek zijn natte staart langs haar gezicht terwijl hij in een gat tussen de verroeste rails verdween. Ze beet op haar onderlip om de schreeuw die in haar keel opwelde te bedwingen en ze voelde dat ze kippenvel kreeg. Als je hem nodig had, was die rotkat er niet. Ze was altijd trots geweest op haar vastberadenheid en zelfbeheersing, maar er was één angst die ze nooit had kunnen overwinnen: een angst voor ratten die zijn oorsprong vond in een gebeurtenis die ze op driejarige leeftijd had meegemaakt. Ze was per ongeluk opgesloten geraakt in een niet gebruikte kelder en terwijl ze angstig in een donker hoekje zat weggedoken, was het enige geluid dat ze hoorde het onophoudelijke gekras van de nagels van de ratten die om haar heen over de betonnen vloer renden. Ze vertrok haar gezicht van pijn, toen een brandend gevoel zich over haar wang verspreidde en ze haalde met een ruk haar hand van haar gezicht. Onbewust had ze over de plek gewreven die met de staart van de rat in aanraking was geweest. Ze begon naar voren te kruipen, terwijl haar ogen voortdurend tussen de rails aan weerskanten van haar heen en weer schoten. Ratten plantten zich, net als konijnen, als razenden voort. Ze bereikte de dwarsligger en rolde onder de wagon vandaan, in de veilige wetenschap dat ze zich in de blinde hoek van de sluipschutter bevond. Het werkte alleen naar twee kanten. De loods was minstens twintig meter weg en er was geen dekking. Ze haalde een paar keer diep adem, kwam toen uit haar dekking te voorschijn en rende zigzaggend over het open terrein. De eerste kogel sloeg achter haar in de grond, waardoor een bergje aarde werd opgeworpen. De tweede kogel kwam er tegelijk achteraan en deze keer sloeg hij voor haar in de grond. Ze moest de laatste meter duiken en kwam hard tegen de zijkant van de golfijzeren deur aan. Ze masseerde zachtjes haar sleutelbeen en probeerde haar gejaagde ademhaling onder controle te krijgen. De kogels hadden elkaar te snel opgevolgd en ze waren uit verschillende hoeken gekomen, zodat ze niet door dezelfde persoon konden zijn afgevuurd. Ze had er geen idee van waar de eerste schutter had gezeten, maar hij zou zich best verplaatst kunnen hebben. De tweede schutter kon overal zijn. Ze wist dat het op zelfmoord zou neerkomen als ze zou proberen door de open deur naar binnen te gaan, dus sloop ze voorzichtig langs de zijkant van het gebouw, waarbij ze er op lette dat ze onder de kapotte ramen diep genoeg bukte om niet gezien te kunnen worden. Er waren aan de achterkant van de loods twee deuren. Een ervan stond gedeeltelijk open, omdat hij door jarenlange verwaarlozing was kromgetrokken. Ze drukte zich een klein stukje van de deur vandaan tegen de muur en gebruikte een stuk verroeste pijp dat aan haar voeten lag om hem open te duwen. Een kogelsalvo boorde zich onmiddellijk in de grond vlak voor de deur, waardoor haar ergste vermoeden werd bevestigd. Ze hadden geen gewone geweren, maar semi-automatische wapens. Ze kon maar een klein stukje in de loods naar binnen kijken, maar wat ze zag gaf haar weer hoop. Het was de eerste meevaller die ze de hele middag had gehad. Een vaalgele afvalcontainer stond ongeveer een meter van de deur en ze zou hem gemakkelijk met een duik kunnen bereiken. Ze wierp zich door de deuropening en zat al veilig achter de container toen de eerste kogels ertegenaan ratelden. Er klonk een heftige vloek in het Duits, toen werd het stil. De Duitser zat ergens op het smalle H-vormige looppad aan de andere kant van de loods. De tweede schutter zat gehurkt achter een roestige werkbank vlak bij de hoofdingang. Twee zwarte Honda-crossmotoren waren naast de werkbank geparkeerd en haar eerste gedachte was ze buiten werking te stellen, maar ze betwijfelde of ze een goedgericht schot kon afvuren zonder haar hoofd bloot te geven. Ze hoorde voetstappen op het looppad en keek in het halfduister omhoog om de bewegingen van de Duitser te kunnen volgen. Het was voor haar te donker om iets te kunnen zien, maar vanwaar hij zich bevond, zes meter boven haar, zou haar silhouet zich scherp aftekenen tegen de open deur. Hij kwam dichterbij om het karwei af te maken. Ze beet angstig op haar onderlip, terwijl haar ogen de duisternis boven zich aftastten in een wanhopige poging een glimp van een beweging te kunnen opvangen. Dat was alles wat ze nodig had om een kans te hebben terug te slaan. Een plotseling geweersalvo vanachter de werkbank doorzeefde ver boven haar hoofd de wand achter haar. Ze zag de Duitser op het allerlaatste moment. Hij zat op één knie, terwijl hij het FN FAL-geweer losjes op de reling liet rusten. De loop wees recht in haar richting. Ze had geen tijd om te mikken en vuurde snel achtereen vier schoten af. Een van de kogels raakte hem in zijn onderarm en hij schreeuwde het uit. Hij liet zijn geweer vallen en het kletterde met veel lawaai beneden op de betonnen vloer. Ze verwachtte dat ze constant onder vuur gehouden zou worden om de Duitser een kans te geven zich terug te trekken, maar in plaats daarvan richtte de tweede schutter zijn FN FAL-geweer met een zwaai op de nietsvermoedende Duitser en maaide hem neer. Daarna bestookte hij de voorkant van de container met een regen van kogels terwijl hij een van de motoren door de deuropening naar buiten duwde. Hij trapte de motor aan en bleef wild achteruit vuren terwijl hij wegreed. Tegen de tijd dat ze bij de deur kwam, was hij buiten bereik van haar revolver. Ze liep voorzichtig de verroeste metalen trap op naar het looppad en knielde naast de Duitser neer, terwijl ze de Beretta in zijn nek hield gedrukt. Er was geen pols. Ze stopte de Beretta in de zak van haar parka, rolde de man op zijn rug en trok zijn zwarte bivakmuts af. Hij was achter in de dertig en had dunner wordend bruin haar en een verweerd gezicht. Ze doorzocht zijn zakken, maar vond alleen een reservemagazijn voor de FN FAL. Ze veegde het magazijn af aan haar parka, deed zijn leren handschoenen uit en drukte zijn vingers op allebei de kanten van het glimmend oppervlak. Als hij een strafblad had, zou de UNACO zijn vingerafdrukken hebben. Ze liet het magazijn voorzichtig in haar zak glijden, ritste haar parka dicht, daalde de trap af en raapte de gevallen FN FAL op. Ze haalde het magazijn eruit, gooide het tussen de stapel afgedankte houten kratten in de hoek van de loods en begroef vervolgens het geweer onder een berg afval in de container. Ze voelde dat ze werd bekeken en ze draaide zich snel om naar de deur, terwijl ze de Beretta stevig met gestrekte armen voor zich uithield. Ze liet de revolver meteen weer zakken. De twee jongens waren niet ouder dan zes jaar en ze staarden met angstige, wijd opengesperde ogen naar de revolver die ze slap langs haar zij liet hangen. 'Maakt u een film?' vroeg een van hen onschuldig in het Frans. Ze stopte de Beretta in haar zak en haar handen trilden nog bij de gedachte dat ze bijna had gevuurd toen ze zich omdraaide. Ze liep naar de deur en leidde hen van de loods vandaan. 'Ja, we maken een film,' antwoordde ze in het Frans en hurkte toen voor hen op de grond en liet haar handen licht op hun schouders rusten. 'Hoe heten jullie?' 'Marcel.' 'Jean-Paul. Hoe heet u?' 'Sabrina.' 'Bent u een echte filmster?' vroeg Marcel. Ze knikte en legde een vinger op haar lippen. 'Maar jullie moeten het tegen niemand vertellen. We filmen in het geheim.' 'Waar zijn de camera's?' vroeg Jean-Paul om zich heen kijkend. 'Die komen later vanmiddag. We zijn op het ogenblik alleen aan het repeteren.' 'Komt u op de televisie?' vroeg Marcel. 'Volgend jaar,' antwoordde ze met een glimlach. 'Zie je wel, ik zei je toch dat het een film was,' zei Jean-Paul, terwijl hij Marcel een speelse duw gaf. 'Nietes,' antwoordde Marcel en hij duwde Paul terug. 'Ik heb hier gister een man gezien, die zei ook dat hij in de film speelde.' Jean-Paul gaf Marcel weer een duw. 'Jij was er niet bij. Jij was ziek.' Sabrina staarde Paul aan. 'Wat voor man?' 'Hij zei dat ik het niemand mocht vertellen, maar ik geloof dat het wel goed is als ik het aan u vertel omdat u ook in de film meespeelt.' 'Zei hij wie hij was?' Jean-Paul schudde zijn hoofd. 'Maar ik wed dat hij een boef speelt.' Sabrina besloot het erop te wagen. 'Ik geloof dat ik weet wie je bedoelt. Een grote man met zwart haar?' 'Ja. Speelt hij de boef?' Sabrina knikte. 'Wat deed hij?' 'Hij en nog een andere man zetten een paar vaten in die wagon daar. Hij zei dat het bij de film hoorde.' 'Hoe lang staan die wagons hier al?' vroeg Sabrina in een poging Marcel weer bij het gesprek te betrekken. Hij haalde zijn schouders op en keek naar Jean-Paul. 'Sinds we hier zijn gaan spelen.' 'Hoe lang is dat geleden?' Hij haalde weer zijn schouders op. 'Lang.' 'Bent u hier morgen?' vroeg Jean-Paul. 'Dat weet ik nog niet,' loog ze. 'En jullie?' 'We spelen hier iedere dag,' antwoordde Jean-Paul en hij gaf Marcel een speelse zet voordat hij wegrende naar de afrastering. Marcel keek even kwaad en rende toen achter hem aan. Ze wachtte tot ze uit het gezicht waren verdwenen, voordat ze naar de loods terugliep. De Duitser was te zwaar om de trap af te zeulen, dus besloot ze met tegenzin hem van het looppad af te duwen. Ze schoof haar handen onder hem door en liet hem over de rand glijden. Ze voelde zich even misselijk worden toen het lichaam op de betonnen vloer kwakte, maar ze herstelde zich weer snel. Ze haastte zich de trap af en speurde de loods af naar een geschikte plaats om het lichaam te verbergen. Haar oog viel op een rij verroeste stalen vaten, maar ze kwam snel tot de conclusie dat ze daar niets aan had. Zelfs als ze hem in een van de tonnen zou kunnen krijgen, wat ze sterk betwijfelde, was het niet zeker dat die zijn gewicht zonder te breken zou kunnen houden. Een gescheurde, bruine lap zeildoek die in de hoek van de loods was gepropt? Het zou niet alleen een voor de hand liggende plaats zijn om te zoeken, maar ze was ook niet gerust op wat ze eronder zou kunnen aantreffen. Het beeld van de rat drong zich aan haar op en ze wreef instinctief met de rug van haar hand over haar wang. De werkbank? Ze ging op haar hurken zitten en rukte de twee deuren open in de verwachting dat de kast zou zijn veranderd in een gezellig rattennestje. Wel veel spinnenwebben, maar geen ratten. De ruimte werd in tweeën gedeeld door een metalen tussenschot, dat ze wist los te wrikken en naar buiten te trekken. Vervolgens sleepte ze het lichaam naar de werkbank en duwde het met het hoofd naar voren in de kast. Het lichaam ging er gemakkelijk in, alleen de linkerarm bleef eruit steken. Wat ze ook deed, ze kon niet verhinderen dat de arm naar buiten op de grond bleef ploffen. Met veel moeite slaagde ze er ten slotte in de linkerdeur te sluiten en te vergrendelen. Daarna drukte ze de arm op de borst van de dode, perste de andere deur dicht en schoof het afgebroken stuk van een vijl de twee lussen die de plaats van de deurknoppen hadden ingenomen door om hem gesloten te houden. Ze stapelde allerlei rommel voor de kast op elkaar, pakte toen de FN FAL uit de container en verstopte hem in een hol stuk pijp boven het looppad. Nu de motor nog. Hij was te groot om in de loods te verbergen, dus reed ze hem naar buiten en zette hem in de wagon bij de biervaten. Het zou slechts een kwestie van tijd zijn voor hij werd ontdekt, maar het was het beste dat ze in die korte tijd kon doen. Ze knielde naast het beschadigde vat en gluurde naar het gekartelde kogelgat. Het vat was leeg. Ze tilde het op en controleerde daarna of de andere vijf vaten hetzelfde gewicht hadden. Ze waren ook leeg. Toen sprong ze soepel uit de wagon, pakte haar tas op en liep snel naar het hek. Ze zou Philpott zo gauw ze weer in het hotel was bellen om verslag uit te brengen.


    ***


    De trein naar Rome had in Montreux een onvermijdelijke vertraging opgelopen doordat een kleine lawine de spoorlijn acht kilometer verderop had geblokkeerd. Hij zou vijftig minuten later dan normaal in Martigny aankomen, de volgende halte die vijfenveertig kilometer van Montreux vandaan lag. Omdat Graham al had gepland om tien minuten voor de gebruikelijke aankomsttijd van de trein in Martigny te zijn, moest hij nu een uur op het station zoekbrengen. Hij besloot maar zolang in de stationsrestauratie te gaan zitten, en hij was al aan zijn derde kop koffie bezig, toen er werd omgeroepen dat de trein er aan kwam. Hij pakte zijn twee zware reistassen op en liep naar het perron om de trein te zien arriveren. De geblokkeerde wielen piepten terwijl ze over de rails schoven en ten slotte kwam de trein in een sissende wolk stoom trillend tot stilstand. Hij zette snel in zijn geheugen vast hoeveel rijtuigen en wagons de trein telde. Zes rijtuigen en vijf wagons. Hij liep naar de conducteur toe en tikte hem op de arm. 'Hoe lang blijft deze trein staan?' 'Twintig minuten,' antwoordde de conducteur, waarna hij snel wegliep om iemand met zijn bagage te helpen. Hij ving uit zijn ooghoek een beweging op en hij keek achterom naar de man die op het trapje van het laatste rijtuig stond. Het was een man van voor in de veertig met pikzwart haar, dat strak achterover was gekamd boven een wreed, dreigend gezicht en een lichaamsbouw die normaal bij bodybuilders wordt aangetroffen. Ogenschijnlijk zonder aandacht aan zijn omgeving te schenken, stapte hij het perron op, liep langs de goederenwagons en stopte bij de achterste. Hij maakte het zware hangslot open en schoof de deur open. De man die uit de wagon te voorschijn kwam, was minstens een meter vijfennegentig, een centimeter of vijf langer dan de andere man. Hij had een gezicht vol afschuwelijke littekens en een blond geverfd vlechtje dat op groteske wijze aan een verder kaalgeschoren hoofd bungelde. De man met het zwarte haar schoof de deur dicht, maar deed hem niet op slot. Graham wachtte tot de twee mannen in de restauratie waren gaan zitten en liep toen het perron af naar de goederenwagon. Hij keek om zich heen om zich ervan te vergewissen dat zijn verdachte gedrag geen aandacht had getrokken, deed de deur toen een klein stukje open en tuurde naar binnen. Een nylon Firebird-slaapzak, die blijkbaar als kussen dienst had gedaan, lag direct voor de deur uitgespreid. De doordringende stank van urine en zweet sloeg hem uit de wagon tegemoet, maar Graham slikte de gal die in zijn keel opkwam terug en schoof de deur langzaam verder open. Er stond een houten krat van vier bij twee meter en op de voorkant ervan was met zwarte verf WERNER FRACHT, ERHARDSTRASSE, MÜNCHEN gestempeld. Hij zette de tas in de wagon en stelde de geigerteller die erin zat in werking. De teller liet een monotoon geknetter horen. De wagon was besmet. Hij hoorde op het grind achter zich voetstappen naderen. 'Cosa desidera?' De man was een blozende vijftiger met een grote, grijze snor en een bril met glazen als jampotbodems die op zijn neus balanceerde. Hij was gekleed in een lichtblauw uniform, waarvan de mouwen en de revers met rode opstiksels waren afgezet. 'Wat zei u?' vroeg Graham onverschillig terwijl hij de tas dichtritste. 'Ik vroeg, wat wilt u hier? Dit is particulier eigendom.' 'Echt waar? En ik dacht nog wel dat treinen er voor het publiek waren.' De man deed zichtbaar moeite zijn gedachten op een rijtje te zetten en in het Engels te vertalen. 'Dat is ook zo, maar deze wagon is particulier eigendom.' 'Nu begrijp ik u.' Graham wees op de krat. 'Van wie is die?' 'Ik stel hier de vragen. Wat doet u hier?' 'Ik kijk rond.' 'U kijkt rond? Bent u passagier?' Graham knikte. 'En wat bent u?' 'Ik ben de conducteur. Laat me uw kaartje zien.' 'Zeker, wanneer ik in de trein zit.' Graham pakte zijn tassen op en liep naar de restauratie waar hij wat Zwitserse francs wisselde voor de telefoon. Daarna belde hij vanuit een van de openbare telefooncellen, waarbij hij zijn positie zo koos dat hij de beide mannen nauwkeurig kon bestuderen terwijl hij hen aan Philpott beschreef. Hij legde de hoorn op de haak nadat hij nieuwe instructies had gekregen. Blijf ten koste van alles in de trein. Toen het vertrek van de trein werd omgeroepen, verlieten de twee mannen de restauratie. De zwartharige man schoof de deur weer achter zijn handlanger dicht, deed het slot erop en keek om toen de conducteur op hem toe kwam rennen. 'Neemt u me niet kwalijk, meneer, maar u zei dat ik u moest vertellen als er iemand in de buurt van de wagon rondsnuffelde, terwijl u in de restauratie zat,' zei de conducteur opgewonden in het Italiaans. 'En?' vroeg de man onverschillig. 'Er was iemand, meneer. Een Amerikaan.' 'Prima. Wat deed hij?' De conducteur zette zijn pet af en krabde nadenkend in zijn stugge haar. 'Hij had iets verborgen in zijn tas. Ik kon niet zien wat het was, maar het maakte een knetterend geluid.' 'En waar is hij nu?' 'In de trein, meneer,' antwoordde de conducteur onderdanig. 'Maak mijn vriend in de trein duidelijk wie die Amerikaan is. Zeg hem dat je al met mij hebt gesproken.' 'Ja, meneer.' De man trok twee bankbiljetten van het bundeltje in zijn zak en stopte ze in de jaszak van de conducteur. 'Dank u wel, meneer,' zei de conducteur en hij holde weg. De man bleef peinzend op het perron staan, terwijl de trein langzaam het station uitreed. De wagondeur was niet voor niets opengelaten. Ze waren erin getrapt. De plannen zouden dienovereenkomstig moeten worden gewijzigd en dat hield in dat er in Lausanne nog een karweitje afgemaakt moest worden.


    ***


    Het vooruitzicht van een dineetje bij kaarslicht met een Engelse verpleegster die op vakantie was, maakte dat Dieter Teufel de hele dag op zijn horloge liep te kijken. Zijn dienst zou er over minder dan twintig minuten opzitten en hij had al besloten welke kleren hij voor deze speciale gelegenheid zou dragen. Een blauw linnen kostuum van Roser Marce en een crèmekleurig overhemd van Christian Dior. Niet dat hij dat soort kleren ooit van zijn karige loon zou kunnen betalen, maar met het geld dat hij had gekregen om de Amerikaan en zijn mooie assistente op een dwaalspoor te brengen, had hij voor één keer in zijn leven uit de band kunnen springen. Hij had alleen maar instructies hoeven op te volgen. Hij had er geen idee van waar het om ging, maar wie was hij om te klagen wanneer hij zo goed werd betaald? En volgens de man met het zwarte haar kon hij nog meer verwachten. Hij zag de passagierstrein uit Interlaken aankomen, die vol zat met het soort reizigers waarmee hij het minst ophad. Yuppies met hun dure ski-uitrustingen en hun leugenachtige, opschepperige verhalen die niet op normale toon werden verteld, maar hun familieleden op het perron eerder werden toegeschreeuwd. Hij drong zich door een groep wachtende verwanten, terwijl hij zich afvroeg waarom mensen altijd zo nodig moesten zwaaien terwijl de trein nog zo ver weg was. Hij draaide zich met een ruk om naar een meisje dat hem per ongeluk pijnlijk met haar elleboog in zijn rug had gestoten. Ze glimlachte medelijdend naar hem en ging toen weer uitbundig naar de naderende trein staan wuiven. De locomotief was minder dan vijf meter van hem vandaan toen hij voelde dat een hand hem een harde duw in de lende gaf. Hij struikelde en viel toen tussen de rails waar zijn gil abrupt verstomde toen hij onder de knarsende wielen verdween.


    ***


    Karen Schendel kwam precies om acht uur de hal van het Hilton binnen. Whitlock, die de laatste tien minuten vanuit een comfortabele leunstoel de ingang in de gaten had gehouden, kwam overeind en schudde haar uitgestrekte hand. 'Bedankt dat je bent gekomen,' zei ze met een glimlach. 'Ik was bang dat je me na mijn optreden van vanmorgen als een zonderling zou afschrijven.' 'Nee hoor, maar ik geef toe dat ik zowel verbijsterd als geïntrigeerd ben. Ik moet zeggen dat je er vanavond prachtig uitziet.' Ze droeg een turquoise, zijden jurk en haar pas gewassen haar viel over haar smalle schouders. Ze lachte. 'Wat vind je, zullen we direct naar het restaurant gaan of wil je liever eerst wat drinken?' 'Laten we maar gelijk naar het restaurant gaan, daar kunnen we rustiger praten.' De ober keek haar stralend aan. 'Ah, guten Abend, Fraulein Schendel.' 'Guten Abend, Franz. Ik geloof dat meneer Whitlock een tafel voor ons heeft gereserveerd,' zei ze, fijntjes op Engels overstappend. 'Alsjeblieft, je hoeft niet speciaal voor mij Engels te gaan spreken. Ik spreek Duits, het heeft alleen een grondige onderhoudsbeurt nodig om het weer op peil te brengen.' 'Uw Duits was volkomen foutloos toen ik u eerder sprak, meneer Whitlock,' zei Franz. 'Dat mag ik hopen. Ik heb er in de auto hier naar toe genoeg op geoefend,' antwoordde Whitlock met een grijns. Karen gniffelde. 'Verborgen talenten?' 'Sommige talenten kunnen beter onontwikkeld blijven,' antwoordde Whitlock, terwijl ze Franz naar een tweepersoonstafeltje in de hoek van het restaurant volgden. 'Kom je hier vaak?' vroeg Whitlock nadat hun bestelling was opgenomen. 'Als de zaak betaalt. Ik ben niet iemand die graag in de stad eet. Je zult het misschien moeilijk kunnen geloven, maar ik scharrel het liefste thuis rond in een spijkerbroek en een sweater en ik hou het meest van spaghetti Bolognese. Ik denk dat ik eigenlijk altijd een beetje een robbedoes ben gebleven.' 'Waar heb je Engels geleerd?' 'In Engeland. Nadat ik aan de universiteit van Mainz was afgestudeerd, heb ik daar drie jaar als laboratoriumassistente gewerkt. Eerst in Dounteay en daarna aan het Calder College. Ik ben pas in public relations geïnteresseerd geraakt toen ik weer in Duitsland was teruggekeerd.' 'Hoe lang zit je nu al in het PR-werk?' 'Vijf jaar, waarvan de laatste twee als hoofd pr hier in Mainz. Ik heb ook de leiding over de werving van niet-technische medewerkers. Bewakers, chauffeurs, schoonmakers, dat soort personeel.' De sommelier hield Whitlock de wijnfles ter goedkeuring voor. Hij knikte. Karen keek toe hoe de man de fles op de bijzettafel opende. 'Hoe lang ben je al bij de New York Times?' 'Ongeveer vier jaar.' 'Dan ken je waarschijnlijk wel een vriend van me, John Marsh.' Hij schudde zijn hoofd. 'Dat geloof ik niet, maar je moet weten dat ik er alleen freelancewerk doe. Ik ben nooit in vaste dienst geweest.' 'Natuurlijk. In je introductiebrief stond ook dat je freelance journalist was. Dus je bent, zoals Amerikaanse journalisten dat noemen, een "stringer"?' 'Precies,' zei Whitlock, terwijl hij haar glimlach beantwoordde. De sommelier kwam naast Whitlock staan met de open fles en schonk een beetje in om hem te laten proeven. Toen hij het gebruikelijke knikje kreeg, vulde hij beide glazen en liet de fles in een ijsemmer naast de tafel staan. 'Je bent geen journalist, hè?' vroeg ze zacht. Whitlock voelde zich in het nauw gedreven. Zijn maag kromp samen, maar hij wist dat hij zich uit de situatie zou kunnen redden ais hij kalm wist te blijven en de confrontatie met haar zou aangaan. 'Je bent een intrigerende vrouw. Vanmorgen schuif je me een geheimzinnig briefje toe waarin je me vraagt je mee uit te nemen en nu beweer je dat ik geen journalist ben, hoewel mijn referenties door je directeur grondig zijn gecontroleerd voordat ik zelfs maar in de buurt van de fabriek mocht komen. Ik heb het gevoel alsof ik hier ter plekke van mijn identiteit word beroofd. Tegen het eind van de avond zal ik niet meer weten wie ik ben of wat ik doe. Je werkt toch niet toevallig voor de KGB?' Ze negeerde zijn milde sarcasme. 'Als je voor de Times werkt, zou je John moeten kennen. Hij heeft een dagelijkse rubriek over de showbusiness. Hij kent iedereen en iedereen kent hem.' Ze zag aan zijn ogen dat hij nog steeds twijfelde. 'Toen ik hoorde dat je zou komen heb ik inlichtingen over je ingewonnen. John heeft nog nooit van je gehoord.' Ze zweeg toen de kelner met het eten arriveerde en zette het gesprek weer voort toen hij was vertrokken. 'Je denkt waarschijnlijk dat ik dit verzin. Als je wilt, kunnen we John opbellen. Hij legt nu de laatste hand aan zijn rubriek voor de eerste editie. Je kan zelf met hem spreken.' Whitlock staarde naar zijn bord, zijn eetlust was plotseling verdwenen. 'Als je echt journalist was geweest, had je ook geweten wat een "stringer" is. Jij wist dat niet. Een "stringer" is niet zomaar een freelancer. Hij is een correspondent die ver van het hoofdkantoor vandaan werkt en die door zijn locale contacten van veel groter nut is dan een verslaggever die er door de krant op uit wordt gestuurd.' 'En hoe komt het dat je zo veel over de journalistiek weet?' 'Ik ging veel met John om toen hij in Berlijn was gestationeerd. Hij was eigenlijk correspondent buitenland, maar in plaats van iedere dag zijn nieuws door te bellen zoals de andere journalisten, raakte hij geobsedeerd door het najagen van zogenaamde spionnen en hij reisde het grootste deel van de tijd heen en weer tussen Oost- en West-Duitsland in de hoop op een grote primeur.' 'En heeft hij die gekregen?' Ze legde haar hand tegen haar lippen en probeerde niet met volle mond te lachen. 'Neem me niet kwalijk,' zei ze na te hebben geslikt. 'Hij heeft een verhaal geschreven over een Amerikaanse generaal die volgens hem op de Kennedybrug in Hamburg documenten had overhandigd aan een beeldschone KGB-agente en hij leverde er foto's bij om het te bewijzen. De KGB-agente bleek een prostituee van de Reeperbahn te zijn en de documenten waren een paar honderd mark voor bewezen diensten. Hij werd teruggehaald naar New York en ze hebben hem die rubriek gegeven, zodat hij geen kwaad meer kon aanrichten.' Whitlock glimlachte beleefd, terwijl hij nog steeds probeerde te verwerken dat ze van zijn verhaal dat hij journalist was niets had heel gelaten en dat hij niets meer tot zijn verdediging kon aanvoeren. Er was bij de UNACO nog nooit zo iets gebeurd. Hij voelde zich vernederd. Ze was hem met haar knappe gezicht, of liever met wat erachter zat, te slim af geweest en ze had hem klemgezet. Terwijl hij keek hoe ze zat te eten wist hij wat er gedaan moest worden als ze zou proberen zijn ontmaskering openbaar te maken. Zijn hand streek langs de Browning MK 2 in zijn holster. 'Wat me nog het meest intrigeert is, hoe het je is gelukt om iemand als de hoofdredacteur van de New York Times zover te krijgen dat hij je verhaal bevestigt?' Hij had haar met één woord kunnen antwoorden. Philpott. Hij had een vaag vermoeden dat Philpott medewerkers had, die alleen tot taak hadden de persoonlijke misstappen van mensen aan wie de UNACO wel eens wat zou kunnen hebben op te graven om hen er daarna mee te kunnen chanteren als hij iets van hen wilde. Het was maar een theorie, maar het had hem, evenals de andere operationele agenten, altijd verbaasd hoe Philpott er steeds weer in slaagde hen op korte termijn van waterdichte dekmantels te voorzien. Waterdicht tot nu toe dan... 'Is er iets niet in orde met de Sauerbraten, meneer?' vroeg Franz bezorgd over Whitlocks schouder. 'U hebt er nauwelijks van gegeten.' 'Integendeel, mijn complimenten aan de chef. Ik denk dat ik een beetje last van mijn maag heb.' Hij keek naar Karen. 'Waarschijnlijk het zuur.' 'Zal ik u er iets tegen brengen, meneer?' 'Nee, dank u wel, neemt u alleen het bord maar mee.' 'Wilt u nog iets anders, meneer?' vroeg Franz terwijl hij het bord met tegenzin van tafel haalde. 'Koffie met cognac,' zei Karen snel. 'Twee maal?' vroeg Franz. Whitlock knikte. Ze wachtte tot ze weer alleen waren, toen liet ze haar ellebogen op tafel rusten en ondersteunde haar kin met haar vuisten. 'Ik weet hoe je je moet voelen, maar ik moest zeker weten dat je niet de zoveelste journalist was die achter een verhaal aanzat.' 'Ik hoop dat je tevreden bent.' 'Ik heb de zekerheid dat je geen journalist bent. Ik weet niet voor wie je echt werkt, maar als ze de hoofdredacteur van de New York Times naar hun pijpen kunnen laten dansen, moet het een behoorlijk invloedrijke organisatie zijn.' Toen de koffie met cognac geserveerd werd, dook ze in haar handtasje en haalde er een opgevouwen vel papier uit, dat ze hem toestak. 'Wat is dit?' vroeg hij, terwijl hij het aanpakte. Hij vouwde het vel papier open. Het was een perfecte tekening op schaal van een miniatuurmicrofoon, die in werkelijkheid niet groter was dan een suikerklontje. 'Een afluistermicrofoon. Wat heb ik daarmee te maken?' 'De microfoon was onder mijn bureau bevestigd. Ik heb hem een paar maanden geleden bij toeval ontdekt. Daarom heb ik je dat briefje toegeschoven.' Ze wreef over haar gezicht en toen ze haar handen liet zakken stonden haar ogen vol tranen. 'Je bent mijn laatste hoop, C.W.' Hij gaf haar zijn pochet en bestudeerde haar nauwlettend, terwijl ze haar ogen bette. Verdwenen was de zelfverzekerde vrouw en haar plaats was ingenomen door een onzeker, angstig kind. Of ze was goudeerlijk, of ze was een verdomd goede actrice. Hij besloot de kat nog even uit de boom te kijken. 'Het spijt me,' zei ze, terwijl ze de zakdoek met beide handen vastpakte. 'Ik voel me alleen zo wanhopig.' 'Wil je erover praten?' Ze hield haar koffiekopje tussen haar handpalmen en keek hem recht aan. 'Heb je ooit de term "diversie" gehoord?' Hij leunde geïnteresseerd naar voren, 'NVG?' 'Dat is niet helemaal hetzelfde. Diversie is een algemeen gebruikt eufemisme voor diefstal. "Niet Verklaarde Grondstoffentekorten" is de specifieke term die wordt gebruikt voor alle verschillen tussen de boekhoudkundige en de feitelijke inventaris.' 'Wat probeer je me precies te vertellen?' 'Dat er nucleaire grondstoffen overgeheveld worden zonder dat het in het inventarisatiesysteem tot uiting komt.' 'Heb je het gerapporteerd?' Ze ging achterover in haar stoel zitten. 'Ik kan geen vermoedens rapporteren en meer heb ik op het ogenblik niet.' 'Waarom vertel je dit aan mij? Waarom denk je dat je mij kunt vertrouwen?' 'Ik heb hulp van buiten nodig. Jij bent mijn enige kans. Ik kan in de reactor niemand in vertrouwen nemen. Ik zou er niet zeker van zijn dat ze op een of andere manier bij de diefstal betrokken waren. Trouwens, er is al een aanslag op mijn leven gepleegd.' 'Weten ze dat je argwaan hebt?' De ober kwam terug met een verse pot filterkoffie en vulde hun kopjes opnieuw. Karen deed een beetje melk in haar koffie en roerde erin. 'Ik had een dagboek in mijn bureau liggen, waarin ik al mijn gedachten en vermoedens opschreef. Op een avond was het gestolen. Twee dagen later had iemand met de remmen van mijn auto geknoeid.' 'Heb je dat gerapporteerd?' 'Natuurlijk, maar de directeur is ervan overtuigd dat er een actiegroep achter zit. Met die theorie ben ik het nooit eens geweest. Onze visies mogen dan lijnrecht tegenover elkaar staan, maar het zijn geen saboteurs. Nee, het moet door iemand uit de fabriek zijn gedaan.' Ze nam een slokje koffie. 'Het is ze ook gelukt mijn huis binnen te dringen toen ik aan het werk was. Er was niets weggenomen. Ze hebben alleen de meubels in de woonkamer verplaatst. Ik denk dat dat hun manier is om me te vertellen dat ze me te pakken kunnen nemen wanneer ze willen. Ik ben bang, C.W. Ik ben echt bang.' Hij was in de war gebracht door haar grillige gedrag. Hij voelde zich als een bokser, die genadeloos in de touwen was geslagen en op het punt stond te verliezen om dan te zien dat de hoek van zijn tegenstander de handdoek in de ring gooide. Dat kwam bij boksen nooit voor. Hij dacht terug aan zijn besluit de kat uit de boom te kijken. Acteerde ze? Maakte ze in feite deel uit van de groep die verantwoordelijk was voor de plutoniumdiefstal? Was zij het lokaas waarmee hij in de val gelokt moest worden? Of was ze juist goudeerlijk? Zocht ze zijn steun omdat ze oprecht van mening was dat hij haar als enige kon helpen? Vreesde ze echt voor haar leven? Het waren allemaal verontrustende vragen waarop hij geen antwoord had. Toch wist hij tegelijkertijd dat zij de sleutel was tot de oplossing van de diefstal bij de fabriek. Hij moest zich aan haar vasthouden, ook al wist hij niet aan welke kant ze echt stond. 'Je gelooft me niet, hè?' 'Je legt me woorden in de mond,' antwoordde hij afwerend. 'En jij ontwijkt de vraag.' Hij depte zijn mond met het servet. 'Laten we zeggen dat het niet zo is dat ik je niet geloof.' 'Het klassieke antwoord. Je komt naar de opwerkingsfabriek en doet net alsof je journalist bent, maar in werkelijkheid ben je op een of andere missie voor een machtige organisatie, misschien wel een regering. Ik kan me nauwelijks voorstellen dat je al die moeite hebt gedaan om het loodgieterwerk te controleren. We weten allebei waarom je hier bent. Ik dacht dat ik je zou helpen door je te vertellen wat ik heb gedaan. Ik wil je helpen, C.W., begrijp je dat niet?' Ze leunde naar voren en greep zijn polsen vast. 'Als het plutonium in verkeerde handen valt, zouden de gevolgen catastrofaal kunnen zijn. Het zou ook de anti-kernenergiebeweging propagandamateriaal in handen geven dat ze tegen ons kunnen gebruiken.' Ze glimlachte verontschuldigend en liet zijn handen los. 'Ik geloof hartstochtelijk in de toekomst van deze industrie, maar wat voor kans hebben we als een paar hebzuchtige lieden er alleen maar gebruik van maken om hun eigen krankzinnige doelen te bereiken?' 'Kun je me een lijst geven van alle employees van wie je denkt dat ze bij de diefstal betrokken zijn?' 'Ik zal zorgen dat je hem morgen vroeg hebt.' 'Ik ben van plan het verhaal te schrijven waarvoor ik hier ben gekomen.' 'Natuurlijk, je moet je dekmantel intact houden.' 'Zoals ik je al heb verteld ben ik freelance journalist. Het artikel verschijnt een paar dagen na mijn terugkeer in New York in de Times. Misschien kan je vriend je wel een exemplaar opsturen.' Hij riep de ober voor de rekening. Toen Franz ermee aankwam, griste Karen de bon van het schoteltje en stak haar hand omhoog om Whitlocks protest te smoren. 'Het is het minste dat ik kan doen. Trouwens, de zaak betaalt.' Toen ze in de hal waren gekomen gaf ze hem een arm en ze liepen zwijgend naar de lift om naar de ondergrondse parkeergarage te gaan. Op het moment dat de liftdeuren zich openden was de verandering van temperatuur onmiddellijk voelbaar en ze trok haar sjaal dichter om haar schouders toen ze door de koude avondlucht werden omgeven. 'Waar sta je geparkeerd?' 'In de hoek, er was geen andere plaats,' antwoordde ze. 'Het is vanavond druk, er is waarschijnlijk een congres.' Ze letten niet op de zwarte Mercedes die geluidloos uit de parkeerruimte achter hen kwam glijden, terwijl de chauffeur zijn voet boven het gaspedaal liet zweven. Hij kwam dichterbij, terwijl hij langzaam sneller ging rijden. Toen hij hen op twintig meter was genaderd drukte de chauffeur het gaspedaal tot op de bodem in. Whitlock duwde Karen opzij en hij moest op de kap van een BMW duiken toen de Mercedes op enkele centimeters langs hem schoot. De chauffeur draaide snel aan het stuur toen de Mercedes aan het eind van de rij geparkeerde auto's kwam. Hij slipte, waardoor de hoek van de achterbumper in een regen van vonken in elkaar werd gedrukt. De chauffeur schakelde terug, raasde de afrit op, reed dwars door de slagboom heen en verdween in de straat. Whitlock haastte zich naar Karen die ineengedoken tegen een pilaar zat met haar hoofd in haar armen begraven. Hij hurkte naast haar en legde zijn hand zachtjes op haar schouder. Ze sloeg haar armen om zijn nek en drukte haar gezicht tegen zijn borst. Hij merkte dat er iemand achter hem stond en zijn hand was al op weg naar de Browning toen hij het uniform zag. Hij liet zijn hand zakken. 'Alles in orde?' vroeg de slagboombewaker bezorgd. 'Ja, niets aan de hand, bedankt.' De man liep weg om zijn superieuren erbij te roepen die op hun beurt de politie zouden waarschuwen. 'Is alles in orde met je?' vroeg Whitlock terwijl hij haar overeind hielp. 'Met mij is alles goed,' antwoordde ze met trillerige stem. 'En met jou?' 'Ik overleef het wel,' antwoordde hij met een grimmige glimlach. 'Heb je die auto ooit eerder gezien?' 'Nog nooit. Heb jij de chauffeur kunnen zien?' 'Nee, het ging allemaal te vlug,' loog hij. Niet dat hij veel had gezien. Het gezicht van een blanke man, overschaduwd door een slappe deukhoed. Het bood niet veel houvast, maar hij was vastbesloten om de informatie voor zich te houden. 'En de nummerplaat?' 'Afgeplakt met zwart plakband,' antwoordde hij. 'Het heeft geen zin dat we hier nog langer blijven rondhangen. Het laatste dat we kunnen gebruiken is dat de politie erbij betrokken raakt.' 'Ik zal bij mij thuis nog wat koffie voor je zetten,' zei ze, terwijl ze de autosleutels uit haar handtas pakte. 'Bedankt, maar ik wil terug naar het hotel om met mijn schouder in een warm bad te gaan zitten. Hij begint al een beetje stijf te worden. Jij moet trouwens die lijst nog samenstellen. Die auto komt vanavond niet meer terug.' Ze kuste hem licht op de wang. 'Ik ben je wel wat verschuldigd.' 'Je bent me niets verschuldigd. Ga nu maar. Ik zie je morgenochtend.' Terwijl hij naar de auto liep, dacht hij al na over het verslag dat hij aan Philpott zou uitbrengen. De hoogste prioriteit zou een grondig onderzoek naar Karen Schendel zijn. Toen hij de ondergrondse parkeerplaats verliet, reed de chauffeur van de zwarte Mercedes, die in de schaduw van een oprijlaan aan de overkant was geparkeerd, de weg op en volgde de Golf Corbio op veilige afstand.


    

  


  
    


    


    6


    


    Largo Antiks was een kleine, onopvallende antiekzaak op de hoek van de Beethoven- en de Dreikönigstrasse in Zürich. Hij werd gedreven door twee kalende, bebrilde mannen van achter in de dertig die geen van tweeën Largo heetten. Hun uitgebreide kennis van antiquiteiten had ervoor gezorgd dat het een van de populairste en winstgevendste zaken in zijn soort van het hele kanton was geworden. Beide mannen werkten voor de UNACO. De zaak diende als façade voor het Europese hoofdkwartier van de UNACO. Hij was in 1980 gekocht met een subsidie van de Verenigde Naties onder de voorwaarde dat alle winsten discreet naar een Zwitserse bankrekening zouden worden overgeheveld die uitsluitend door UNICEF mocht worden gebruikt. Een bel rinkelde boven de deur toen Philpott de winkel binnenliep, gevolgd door Sabrina en Kolchinsky. De assistent achter de toonbank knikte kort ten teken van herkenning en zijn ogen schoten naar een deel van de winkel dat vanaf de ingang niet was te zien. Philpott begreep wat hij bedoelde en snuffelde tussen de antiquiteiten tot de eenzame klant de zaak had verlaten. De assistent leidde hen daarna door de deuropening achter de toonbank, haalde een sonische zender te voorschijn en richtte die op de lege boekenkast tegen de muur recht voor hen. Hij schakelde de zender in en de boekenkast draaide naar buiten waardoor een betonnen gang zichtbaar werd. Sabrina kreeg iedere keer weer een kick van de draaiende boekenkast. Het was net iets uit een Boris Karloff-film. Het was zo veel leuker dan Philpotts saaie muurpanelen in het hoofdkwartier van de Verenigde Naties. Ze liepen de gang in en de assistent sloot hen in voordat hij naar de winkel terugkeerde. In de gang bevonden zich zes deuren, die allemaal toegang gaven tot een geluiddichte ruimte waar zeer bekwaam UNACO-personeel met behulp van een paar van de geavanceerdste en gecompliceerdste computersystemen ter wereld trachtten de alarmerende stijging van de internationale misdaad een halt toe te roepen. Philpott leidde hen naar een lichtblauwe deur achter in de gang. Hij drukte op een zoemer. Een camera boven hun hoofd filmde hun gezichten beurtelings driedimensionaal voordat de deur werd geopend. Ze gingen het luxueuze kantoor van Jacques Rust binnen, die de leiding had over alle activiteiten van de UNACO in Europa. Rust sloot de deur met afstandsbediening, schakelde toen zijn elektrische rolstoel in en kwam naar hen toe rijden. Hij was een tweeënveertigjarige Fransman met een opvallend knap gezicht en sprankelende blauwe ogen. Hij had veertien jaar bij de Franse Service de Documentation Extérieure et de Contre-Espionage gewerkt, voordat hij bij de oprichting van de UNACO in 1980 een van Philpotts eerste operationele agenten werd. De teams bestonden toen nog uit twee personen en hij werd Whitlocks partner. Toen Philpott officieel toestemming kreeg om het aantal operationele agenten van twintig naar dertig uit te breiden, werd Sabrina aan het tweetal toegevoegd, en zo ontstond de oorspronkelijke Eenheid Drie. Nog geen jaar later voerden Rust en Sabrina een routinesurveillance uit in de haven van Marseille, toen ze door een bende drugsmokkelaars zwaar onder vuur werden genomen. Rust werd in de rug geschoten waardoor hij vanaf zijn middel blijvend verlamd raakte. Hij kreeg aanvankelijk een hoge positie in het Beleidscentrum in het gebouw van de Verenigde Naties, maar toen het hoofd van de Europese tak van de UNACO bij een auto-ongeluk om het leven kwam, (het bleek later een echt ongeluk te zijn geweest en er was niet, zoals eerst werd gedacht, met de wagen geknoeid) verraste Philpott vele van zijn medewerkers door hem, en niet Kolchinsky, tot opvolger van de overledene te benoemen. Het was niet alleen een sluwe, maar ook een verstandige beslissing geweest, en de banden tussen New York en Zürich waren nog nooit zo sterk geweest. 'Kolonel, ik verwachtte u pas morgen,' zei Rust terwijl hij beide mannen de hand schudde. 'U had me moeten laten weten dat u eerder zou komen, dan had ik gezorgd dat er op het vliegveld een auto op u wachtte.' Philpott liet zich in een leunstoel glijden en zette zijn wandelstok tegen de muur. Nadat hij aan het Militaire College van Sandhurst met het felbegeerde Erezwaard was afgestudeerd, had hij voor het eerst actieve dienst gedaan in Korea, waar hij ernstig beenletsel had opgelopen toen hij een gewonde strijdmakker probeerde te helpen. Als gevolg daarvan trok hij nog steeds duidelijk met zijn linkerbeen. 'We hebben de ochtendvlucht van Swiss Air genomen. Sabrina heeft ons afgehaald.' Sabrina kuste hem op beide wangen en streek hem zachtjes over zijn haar. 'Hoe vaak moet ik je nog zeggen dat je je haar niet zo kort moet laten knippen? Je terugwijkende haargrens is te zien.' 'Nog steeds even complimenteus als altijd,' zei Rust. 'O, ik heb iets voor je,' zei ze terwijl ze hem het magazijn van de FN FAL overhandigde, dat nu in een verzegelde plastic zak zat. 'Er staat een stel vingerafdrukken op. Je experts zullen niet veel moeite hebben om met een naam op de proppen te komen.' Rust belde op een interne lijn en vroeg of iemand het magazijn kwam halen. Hij legde de hoorn op de haak en keek op. 'Wil er iemand iets drinken voor we beginnen?' Ze weigerden alle drie. 'Er is een nieuwe ontwikkeling sinds ik gisteren uw telex heb ontvangen. Een lawine heeft de spoorlijn buiten Sion geblokkeerd en volgens de eerste berichten zal hij niet voor zonsopgang zijn vrijgemaakt. Dat betekent dat de trein daar vannacht zal blijven staan.' 'Waarom krijg ik toch het gevoel dat dit niet alleen maar toeval is?' vroeg Philpott, terwijl hij zijn half opgerookte pijp in de asbak naast zich leegklopte. Rust glimlachte. 'De sneeuw op de Wildhorn is deze tijd van het jaar erg los en er was maar een kleine hoeveelheid springstof nodig om de bal aan het rollen te brengen, als u mij het woordgrapje wilt vergeven. Ik dacht dat we de extra tijd nodig zouden hebben om onze positie te versterken. Hoewel ik uit de telex heb begrepen dat u het plutonium al hebt opgespoord.' 'Misschien,' zei Kolchinsky, die zich voor het eerst in het gesprek mengde. 'De geigerteller heeft straling opgevangen, maar we wisten dat de vaten in die bewuste goederenwagon opgeslagen waren geweest. Nu zit er een verzegelde krat in van Werner Vrachtvervoer. Wat we niet weten, is of de vaten in die krat zitten. Als we ons vergalopperen door Stefan Werner te beschuldigen zonder voldoende bewijsmateriaal en we zouden ongelijk blijken te hebben dan heeft hij genoeg invloed om de UNACO met grote koppen in de kranten te krijgen.' Er flitste een lichtje aan op het bureau en na de video te hebben gecontroleerd, activeerde Rust de deur. Hij gaf de plastic zak aan de technicus in de witte jas en vroeg of hij de uitslagen kon krijgen zo gauw de vingerafdrukken waren geïdentificeerd. 'Ik denk niet dat hij dat zou doen,' zei Sabrina toen de technicus was vertrokken. 'Wat?' vroeg Philpott met zijn aansteker boven de kop van zijn pijp. 'Stefan. Hij is niet wraakzuchtig. Ik weet zeker dat hij er geen bezwaar tegen zou hebben dat de krat werd geopend als hij zou weten dat het een kwestie van internationale veiligheid was.' 'Stefan?' zei Rust terwijl hij zijn wenkbrauwen optrok. 'Ik wist niet dat we hem zo goed kennen dat we hem bij de voornaam noemen.' 'Ik ben een paar keer met hem uitgeweest, toen ik aan de Sorbonne studeerde.' 'Je hebt nooit gezegd dat je hem kende,' zei Philpott scherp. 'Ik ben met hem naar een paar feestjes geweest, dat is alles.' 'Hoe goed kende je hem?' 'Ik ben nooit met hem naar bed geweest, als u dat bedoelt, meneer,' kaatste ze woedend terug. 'We waren vrienden, dat is alles. Ik heb hem niet meer gezien sinds ik vijf jaar geleden uit Europa ben vertrokken.' 'Wat was het voor iemand?' vroeg Kolchinsky. 'Ambitieus,' antwoordde ze. 'Heel ambitieus. Zijn werk was zijn leven.' De telefoon ging over en Rust griste de hoorn van de haak. Hij stak zijn duim omhoog, legde de hoorn terug en manoeuvreerde zijn rolstoel achter zijn bureau waar hij zijn veiligheidscode intikte in de IBM-computer die verbonden was met de centrale databank elders in het gebouw. 'We hebben 'm,' zei hij toen de bewuste regel op het scherm verscheen. 'De vingerafdrukken blijken van een zekere Kurt Rauff te zijn.' 'Wat weet je over hem?' vroeg Philpott. 'Jullie Engelsen hebben er een term voor. Een internationale melkflessendief.' 'Met andere woorden een kleine jongen,' antwoordde Philpott met een lichte irritatie in zijn stem. 'Wat heeft hij uitgespookt?' 'Van alles en nog wat. Hij heeft een aantal veroordelingen achter de rug, allemaal korte straffen. Zakkenrollen, valse cheques, verduistering.' 'Niet wat je noemt een typische sluipschutter,' zei Sabrina. 'Niet zo haastig, chérie,' antwoordde Rust met zijn vinger in de lucht. 'Het lijkt erop dat hij de laatste vier jaar met de grote jongens meedeed. Hij was betrokken bij wapensmokkel voor mensen als Dauphin, Giselle en Umbretti.' 'Die hebben allemaal lef genoeg voor zoiets,' zei Philpott die peinzend op de steel van zijn pijp beet. 'Is het nog wat geworden met die twee mannen die Mike in de trein heeft gezien?' 'Ik heb een paar namen opgeduikeld. De meeste ervan staan ook op de lijst die jouw jongens bij de VN hebben opgesteld. Een paar van mijn mensen zijn aan het rondvragen.' 'Mag ik die telex even zien?' vroeg Sabrina. Rust wees naar de plaats waar hij op zijn bureau lag. Ze las hem door en keek toen naar Philpott. 'U hebt niet vermeld dat de zwartharige man verschillend gekleurde ogen had.' 'Wat?' vroeg Philpott stomverbaasd. 'Heeft C.W. u dat niet verteld?' 'Ik heb hem niet gesproken. Hij belde 's avonds en hij heeft de officier van dienst gesproken. Dat is de beschrijving die hij mij heeft doorgegeven.' 'Jacques, je zou misschien...' haar stem stierf weg toen ze Rusts grimmige gelaatsuitdrukking zag. 'Het ene bruin en het andere groen, n'est-ce-pas?' Ze knikte langzaam. Rust staarde naar het scherm. 'Zijn naam is Joachim Hendrique.' 'Balasjikha,' fluisterde Kolchinsky met een lijkwit gezicht. 'Balasjikha? Het opleidingscentrum van de KGB voor derde-wereldterroristen?' vroeg Philpott terwijl hij Kolchinsky aanstaarde. Kolchinsky knikte. 'Het wordt geleid door het Directoraat S, de meest gevreesde afdeling binnen de KGB.' 'Balasjikha wordt hier helemaal niet genoemd,' zei Rust nadat hij het scherm had gecontroleerd. 'Het verbaast me niets. De ware identiteit van degenen die van Balasjikha afkomen, is alleen bekend bij de belangrijkste leden van het Directoraat S. Het hele centrum is in geheimzinnigheid gehuld.' 'Maar hoe komt het dan dat jij wel van hem hebt gehoord?' vroeg Philpott. 'Hendrique had de reputatie dat hij de beste student was die Balasjikha ooit had gehad. Dat soort informatie lekt nogal eens uit naar andere leden van de KGB-top. Per ongeluk-expres, als je begrijpt wat ik bedoel.' 'Stond hij op de lijst?' vroeg Philpott aan Rust. Rust schudde zijn hoofd. 'De enige foto's van hem zijn een aantal onduidelijke kiekjes die een CIA-functionaris in Nicaragua van hem heeft gemaakt. Zijn gelaatstrekken moeten er te vaag hebben opgestaan om ze in de computer te kunnen stoppen. De computer kan alleen controleren of gezichten overeenstemmen als ze al in de geheugenbank zijn opgeslagen.' 'Toch wist je wie hij was zodra ik over zijn ogen begon,' zei Sabrina, die geïnteresseerd naar voren leunde. 'Hij heeft eens geprobeerd me te vermoorden. Dat gebeurde toen ik nog bij de SDECE zat. We kregen een tip dat er door een Zuid-Amerikaans vrachtschip een lading cocaïne in Nice zou worden binnengebracht, dus toen er werd uitgeladen konden we de hele bende zonder veel tegenstand arresteren. Een paar van hen probeerden te ontsnappen. Ik volgde een van hen een pakhuis in, waar hij kans zag me van achteren aan te vallen. Hij sloeg mijn revolver uit mijn hand en duwde me toen tegen de muur met zijn eigen revolver in mijn maag gedrukt. Hij droeg een bivakmuts, dus ik kon alleen zijn ogen zien. Een bruin en een groen oog. Hij haalde de trekker over, maar het magazijn was leeg. De meeste misdadigers zouden op zo'n moment in paniek zijn geraakt. Hij lachte alleen maar. Toen sloeg hij me met de kolf van zijn revolver en het volgende dat ik me herinner is dat ik weer bijkwam terwijl mijn collega's bezorgd naast me gehurkt zaten. Hij was ontsnapt. Ik zal die ogen van mijn leven niet vergeten.' 'Als je zijn gezicht nooit hebt gezien...' 'Het is al opvallend genoeg als iemand twee verschillend gekleurde ogen heeft, maar je moet niet vergeten dat hij ook de typische lichaamsbouw van een bodybuilder heeft,' zei Rust, Kolchinsky in de rede vallend. 'Het is dezelfde man, Sergei, ik durf er mijn carrière om te verwedden.' 'Wat zegt dat over hem?' vroeg Philpott op het beeldscherm wijzend. Rust las de tekst door en vertaalde de belangrijkste punten uit het Frans in het Engels. 'Hij is in 1947 in Tsjaad geboren en werd door zendelingen opgevoed. Hij liep op zijn vijftiende weg om te gaan varen en maakte naam als een goede, maar sadistische vuistvechter. Vervolgens dook hij in 1969 in Amsterdam op, waar hij zich onder de meer opstandige leden van de hippiegemeenschap mengde en meehielp botsingen tussen hen en de politie uit te lokken. Hij werd nooit gepakt. Daarna leidde hij een verborgen leven en er werd niets meer van hem gehoord tot de CIA in 1975 informatie in handen kreeg waaruit bleek dat hij in Angola de marxistische MPLA-soldaten trainde. Na Angola ging hij naar Nicaragua waar hij aan de zijde van de Sandinisten vocht tot Somoza's ondergang in 1980. Sinds die tijd is hij betrokken bij illegale wapenhandel door heel Europa. Het is ook bekend dat hij in en rond Amsterdam in drugs handelt en het gerucht gaat dat hij ergens in de Jordaan op een woonboot woont. Zijn favoriete wapens zijn een .357 Desert Eagle, die hij altijd bij zich draagt en een Franchi Spas geweer. Er is één punt dat niet in zijn dossier staat. Hij werkt nooit voor zichzelf. Hij neemt alleen de mensen aan en zorgt dat de hele operatie volgens plan verloopt.' 'Je moet hem wel nageven dat hij de goede wapens weet uit te kiezen, met name de Desert Eagle,' zei Sabrina. 'Kun je zijn medeplichtige ook thuisbrengen?' vroeg Kolchinsky. Rust deed het dossier op zijn bureau open en liet zijn vingers langs de lijst verdachten lopen. Een naam trok zijn aandacht en hij tikte hem in op de computer. 'Akkid Milchan. Zevenendertig jaar. 1.98 mtr. Egyptenaar. Doofstom. Zijn gezicht zit vol littekens ten gevolge van een explosie aan boord van een Liberische tanker in 1979. Hij woont ook in Amsterdam en werkt sinds 1982 zo nu en dan voor Hendrique.' 'We hebben er nu tenminste een idee van met wie we te maken hebben. Jacques, je zei dat die Rauff met mensen als Dauphin, Giselle en Umbretti samenwerkte. Zoek uit of een van hen de laatste paar maanden contact met Hendrique heeft gehad. Ik wil ook dat Werner nagetrokken wordt, maar zorg in Godsnaam dat het discreet gebeurt.' Philpott liep naar een kaart van Europa die aan de muur hing terwijl Rust de telefoon pakte om orders door te geven. 'Sabrina?' Ze sprong soepel op en liep naar hem toe met haar handen in de zakken van haar wijde camouflagebroek. 'De trein zit vast in Sion,' zei hij, terwijl hij met de steel van zijn pijp de naam op de kaart aantikte. 'En die blijft daar tot morgenochtend vastzitten,' voegde ze er aan toe. 'Precies,' zei hij, terwijl hij haar aankeek als een groot acteur die net hoort dat een ondeugend kamermeisje in het stuk zijn slotzin uitspreekt. 'Ik weet dat het een lange dag is geweest, maar ik wil dat je vanavond naar Sion rijdt. Er zal op de trein een couchette voor je besproken zijn zodat je wat zult kunnen slapen als je er bent. Mike moet van de laatste ontwikkelingen op de hoogte gebracht worden.' 'U denkt dat Stefan erbij is betrokken, nietwaar?' 'Dat hoeft niet, maar ik denk wel dat de vaten in de krat zitten.' 'Waarom bent u daar zo zeker van?' 'Instinct.' Ze glimlachte. 'U lijkt Mike wel.' Rust manoeuvreerde zijn rolstoel vanachter zijn bureau vandaan en zette hem in het midden van het kantoor stil. 'Heeft er iemand honger?' Ik weet hier een restaurantje om de hoek dat een verrukkelijke choucroutegarnie serveert.' 'Ik ben uitgehongerd,' zei Philpott terwijl hij zich tot Sabrina wendde. 'Eet nog wat met ons mee voor je gaat.' 'Dank u wel, maar ik eet onderweg wel een hapje.' 'Friture de perchettes geserveerd in botersaus? Je lievelingsgerecht, chérie,' zei Rust en hij kuste de toppen van zijn tegen elkaar gedrukte vingers. 'Een andere keer, Jacques. Ik wil zo snel mogelijk in Sion zijn.' Rust trok zijn colbertje aan en ging hen voor door de gang. Omdat de antiekzaak nu was gesloten reed hij door een zijdeur de straat op. Sabrina ritste haar parka dicht toen ze de koude avondlucht instapte en zocht in haar zakken naar de sleutels van de Audi Coupé. 'Kom mee, dan breng ik je naar de auto.' Philpott glimlachte geruststellend tegen haar en toen verdwenen hij en Kolchinsky om de hoek op zoek naar het restaurant. 'Zal ik je duwen?' 'Dan is het weer net als vroeger, toen je me rugdekking gaf,' antwoordde Rust met een grijns. 'En kijk eens waar dat toe heeft geleid,' zei ze bitter. Hij keek naar haar om. 'Waarom kun je niet accepteren dat het jouw schuld niet was? Als je je hoofd had uitgestoken om me vuurdekking te geven dan zou je nu die rolstoel niet duwen. Je weet verdomd goed dat ik je nooit heb verweten wat er die avond is gebeurd. Het was gewoon een van de risico's die we moesten nemen. Waarom moet dit onderwerp iedere keer dat ik je zie weer ter sprake komen?' Ze bleef zwijgen. 'Hoe gaat het tegenwoordig met Mike?' vroeg hij de stilte doorbrekend. 'Goed,' antwoordde ze afwezig. 'Doe hem de groeten van me,' zei hij toen ze bij de Audi Coupé kwamen. 'Zal ik doen.' Ze deed de deur open, omhelsde hem en stapte vlug in. Hij wachtte tot de Audi Coupé zich in het avondverkeer had gevoegd, voordat hij terugreed naar het restaurant. Philpott en Kolchinsky zaten aan de tafel die het dichtst bij de uit een lattenframe bestaande ingang van de kleine cocktailbar stond. 'Jullie hadden niet speciaal voor mij hier hoeven gaan zitten,' zei hij, terwijl hij zijn gebruikelijke handgebaar naar de barman maakte, hetgeen betekende dat hij hetzelfde drankje wilde als altijd. 'Dan hoef je tenminste niet tussen al die tafels en stoelen door te zigzaggen,' antwoordde Kolchinsky. 'Het is hier mijn eigen Monza,' zei Rust, terwijl hij zijn armen naar voren stak. 'Hoe lang duurt het voordat je wat meer gegevens over Werner en de anderen hebt?' vroeg Philpott. 'Zo gauw mijn mensen iets weten krijg ik het te horen. U verdenkt Werner, nietwaar?' 'Ik denk zeker dat zijn bedrijf op de een of andere manier bij de zaak is betrokken. Als zou blijken dat hij er ook persoonlijk bij betrokken is, denk ik dat het verdomd moeilijk te bewijzen zal zijn.' 'Herr Stefan Werner.' Hoofden draaiden zich automatisch om toen de ceremoniemeester hem aankondigde. Werner liep tegen de vijftig, had een korte, gedrongen gestalte, dunner wordend bruin haar en een keurig onderhouden, roodbruine snor die in punten over zijn mondhoeken naar beneden liep. Hij had een charismatische uitstraling, waardoor hij al lange tijd een van de begerenswaardigste vrijgezellen van Europa was. Hij liep de prachtige balzaal binnen en nam zijn omgeving op terwijl hij in gedachten de rijkdom van zijn gastheren probeerde in te schatten. Hij negeerde de geaderde marmeren vloer, de neo-Dorische pilaren en het eiken plafond met het ingewikkelde houtsnijwerk. Hij had alleen belangstelling voor de schilderijencollectie langs de met eikenhout gelambriseerde muren. Huizen konden geleidelijk afbetaald worden, bij schilderijen moest je meteen met geld over de brug komen. Hij beschouwde het als een tamelijk betrouwbare methode om het puikje van de financiële elite in Europa te zuiveren van degenen die alleen maar deden alsof ze veel geld hadden. De gastvrouw maakte zich los van een groepje vrienden en haastte zich met uitgestrekte armen naar hem toe. Ze omhelsden elkaar vluchtig. Ze was de kleindochter van een of andere, vergeten Pruisische edelman en zij en haar echtgenoot hadden eens een prachtig, zestiende-eeuws kasteel gehad dat uitzag op de stad Assmannshausen in de Rijnvallei. Ze hadden het verkocht om hun huidige herenhuis aan de rand van Berlijn te betrekken. Ze hielden vol dat het een stap omhoog was geweest op de maatschappelijke ladder, maar hij was het er in zijn hart niet mee eens. 'Ik ben zo blij dat je vanavond hebt kunnen komen, Stefan. Je weet hoe populair je bent bij de ongetrouwde dames.' 'Je vlijt me, Marisa,' antwoordde Werner met een gekunstelde glimlach. 'Je weet hoe leuk ik je feestjes vind. Het spijt me alleen dat ik nog een eerdere afspraak had, anders zou ik er veel vroeger zijn geweest.' Hij had al lang geleden geleerd tactvol te liegen. 'Je bent er, en dat telt. Je was toch naar de schouwburg?' 'Eigenlijk naar het concertgebouw. Een recital van Handels Messiah door het Berlijns Philharmonisch Orkest en het Schönberg Jongenskoor. Ik heb het de vorige keer gemist.' 'Je klinkt alsof je ervan hebt genoten,' zei ze terwijl ze hem door de zaal leidde. 'Het is geen genot, het is vervoering,' antwoordde hij en hij pakte een glas champagne van het dienblad van een passerende kelner. Hij ving het laatste staartje op van een fluisterend gesprek achter zich over hoe veel hij waard was en hij was geschokt te horen dat het groepje het eens werd over een bedrag van zeshonderd miljoen gulden. Als ze het hadden verdrievoudigd, waren ze dichter bij de waarheid geweest. Hij was niet alleen eigenaar van Werners Scheepvaartmaatschappij, een wereldomspannend transportimperium met meer dan honderdveertig zeewaardige schepen, maar hij was zich de laatste vier jaar ook op het vrachtvervoer over land gaan toeleggen en hij was erin geslaagd een belangrijk deel van die scherp concurrerende markt in handen te krijgen. Hij had hiertoe een reeks kleine bedrijven uitgekocht die zich met moeite staande konden houden en hen gefuseerd onder een ervaren raad van beheer die alleen aan hem verantwoording hoefde af te leggen. Door zijn vrachtbedrijf nauw samen te laten werken met zijn scheepvaartmaatschappij kon hij zijn concurrenten gevoelige slagen toebrengen door hun klanten het soort koppeltransacties te bieden die geen enkele bedrijfsdirecteur kon weigeren. Zijn succes kon worden afgemeten aan het aantal concurrenten dat het hoofd nauwelijks boven water kon houden. Veel van hen kocht hij later uit om hun bedrijven aan zijn steeds groeiend imperium toe te voegen. 'Stefan, dat vergat ik je bijna te vertellen. Er is hier iemand die je wil spreken.' Weer een van haar alleenstaande vriendinnen die altijd op de lijst van genodigden terechtkwamen, wanneer ze zeker wist dat hij op een van haar soirées zou verschijnen. Hij wist dat ze het beste met hem voorhad, maar hij moest de eerste nog ontmoeten wier belangstelling voor hem verder ging dan zijn bankrekening. Zijn maatschappelijke status was trouwens veel te hoog om er een smet op te laten werpen door de indiscrete trouweloosheid van een echtgenote die verveeld was door het succes van haar echtgenoot. Hij had al te vaak gezien hoe vooraanstaande Europese industriëlen van hun voetstuk werden gestoten door sensationele onthullingen over de meelijwekkende ijdelheid van hun echtgenotes, die het familiekapitaal over de balk smeten met een opeenvolging van oversekste gigolo's. Het vrijgezellendom beviel hem uitstekend. 'Hij is een half uur geleden gearriveerd en hij zei dat hij je dringend moest spreken. Hij zei dat ik "Brazilië 1967" moest zeggen en dat je het dan wel zou begrijpen.' 'Waar is hij, Marisa?' vroeg hij terwijl hij haar armen vastgreep. 'Ik heb hem in de studeerkamer gezet. Is hij een Rus?' vroeg ze met de nadruk op het laatste woord. 'Ja, een oude vriend van me.' 'Hij zal wel van de KGB zijn,' zei ze giechelend. Zijn ogen vernauwden zich dreigend maar hij had zich snel weer onder controle en glimlachte. 'Je hebt naar te veel nachtfilms gekeken.' 'Is hij getrouwd?' vroeg ze met een ondeugende glinstering in haar ogen. 'Nee, maar ik betwijfel of er hier veel dames rondlopen die de verrukkingen van het Westen willen opgeven voor een Russische dacha.' 'Misschien kunnen we zorgen dat hij... overloopt. Dat is toch het woord dat ze gebruiken?' 'Ik betwijfel of je hem zo ver kunt krijgen.' 'Ik zal iemand van het personeel vragen of hij je de weg wijst.' De butler leidde hem door de gang naar een houten deur die hij opende. 'Kan ik u iets brengen, meneer?' 'Nee, dank u.' De butler boog kort en deed de deur achter zich dicht. Benin omhelsde Werner en hield hem toen op armafstand van zich af. 'Je ziet er goed uit, mijn vriend.' 'Dat kan ik me permitteren,' antwoordde Werner glimlachend. Hij liep naar het dressoir. 'Scotch?' 'Alsjeblieft.' Benin schoofde fluwelen gordijnen opzij en keek uit over de helder verlichte tuin. 'Kunnen we hier veilig praten?' Werner schonk twee glazen Scotch in en gaf Benin er een. 'Heel veilig. Is er nog nieuws over de man die Hendrique heeft gezien? Of over die andere die in de fabriek in Mainz was?' 'Nog niets, maar ik heb er een team op gezet dat er dag en nacht mee bezig is, dus het is alleen een kwestie van tijd voor ze met de antwoorden op de proppen komen.' Benin liep naar het bureau en staarde afwezig naar de ingelijste familiefoto voor hij zich weer naar Werner omdraaide. 'Ik ben hierheen gekomen om je te vragen de operaties vanuit de trein te leiden.' 'En Hendrique?' vroeg Werner. 'Die zal van jou orders aannemen.' 'Je weet hoe onafhankelijk...' 'Hij heeft maar te doen wat hem wordt gezegd!' viel Benin hem scherp in de rede. Vervolgens liet hij zijn stem dalen. 'Ik heb zijn insubordinatie in het verleden getolereerd, maar hij weet precies wat er met hem zal gebeuren als hij deze keer niet in de pas blijft. Je zal wel merken dat hij zijn volle medewerking geeft.' 'Dat zal dan voor het eerst zijn,' zei Werner verrast. 'Hoe heb je dat voor elkaar gekregen?' 'Ik heb een dossier samengesteld over zijn drug- en wapenhandel van de laatste paar jaar. Als hij deze keer niet in het gareel blijft, zal ik zorgen dat het dossier in de juiste handen terechtkomt.' 'De autoriteiten?' 'Sinds wanneer is hij bang voor de wet? Je hebt ongetwijfeld gehoord dat er een paar jaar geleden even buiten Amsterdam een overval heeft plaatsgevonden op een Venezolaanse vrachtboot, waarbij een bende, die zich voor de havenpolitie uitgaf, voor meer dan vier miljoen gulden aan Acapulco Gold buitmaakte?' 'Hendrique?' 'Precies. Hij dacht dat de marihuana werd ingevoerd door een onbeduidende Nederlandse gangster die zich een gedeelte van de markt van het Amsterdamse syndicaat probeerde toe te eigenen. Hij kon zich niet erger hebben vergist. Het was een zending van de mafia.' Werner floot zachtjes. 'De mafia heeft onmiddellijk opdracht gegeven de bende op te sporen en om zeep te brengen. De opdracht loopt nog steeds.' Benin keek toe hoe Werner een sigaret opstak en ging toen weer verder. 'Ik heb Hendrique telefonisch gesproken voordat ik Oost-Berlijn verliet. De trein vertrekt morgenochtend om negen uur uit Sion. De volgende stopplaats is Brig, het laatste station voor de Simplon Tunnel. Stap daar op, hij verwacht je.' 'Ik zal opdracht geven een bedrijfshelikopter bij te tanken en binnen een uur startklaar te maken.' 'Er is nog iets,' zei Benin en hij pakte een diplomatenkoffertje vanachter zijn stoel. Hij gaf het aan Werner. Werner wist wat erin zat, ook al had hij het nog nooit gezien. Hij slikte nerveus en haalde het van het slot. Toen deed hij het, bijna met tegenzin, open. Midden op een laag sponsachtig schuimrubber lag een zilveren doos die niet groter was dan een zakrekenmachientje. 'Er is een miniatuurcomputer ingebouwd aan de binnenkant van het deksel.' Werner wierp er een steelse blik op. Een smal, leeg scherm boven een rij getallen van één tot negen. 'Wat zijn de coördinaten?' 'Een-negen-zes-zeven,' antwoordde Benin. 'Dat had ik kunnen weten,' antwoordde Werner en hij stak zijn hand uit naar de nummertoetsen. 'Niet aankomen!' Werner trok zijn hand terug alsof het toetsenbord hem een elektrische schok had gegeven. Benin glimlachte verontschuldigend. 'Hij kan maar één keer geopend worden.' Werner voelde dat er een zweetdruppeltje vanonder zijn haargrens te voorschijn kwam en hij veegde het weg voordat het langs de zijkant van zijn gezicht naar beneden zou lopen. 'Hij mag alleen in het alleruiterste geval gebruikt worden.' 'Dat wil ik graag van je aannemen,' zei Werner. Hij sloot het koffertje en deed het daarna op slot na de combinatie in zijn geheugen te hebben geprent. Benin stak zijn hand uit. 'Veel succes, mijn vriend.' Werner schudde hem stevig de hand. Benin ging de kamer uit. Werner zette het diplomatenkoffertje naast de stoel en schonk zichzelf uit de karaf op het dressoir een flink glas Scotch in.


    ***


    Graham gooide de paperback op de couchette tegenover zich en ging op weg naar de restauratiewagen. De restauratie was op een steward met slaperige ogen na leeg en de man staarde hem aan of hij op verboden terrein kwam. 'Koffie,' zei Graham, terwijl hij ging zitten. De steward wierp hem een onverschillige blik toe en verdween toen door een van de klapdeuren. De trein was al uit Sion vertrokken toen de lawine neerstortte en omdat de mogelijkheid bestond dat er nog kleinere sneeuwmassa's naar beneden zouden komen, reed hij terug naar het veilige station, waar de passagiers te horen kregen dat de trein pas de volgende morgen weer zou vertrekken. Om het ongerief te verzachten was er toestemming gegeven de stationsrestauratie tot middernacht open te houden, terwijl de reizigers de hele nacht in de restauratiewagen terecht konden voor kleine hapjes en drankjes. Graham keek op zijn horloge. Bijna één uur 's nachts. De steward zette de kop gloeiendhete koffie voor hem op tafel, waarbij hij op het schoteltje morste. 'Zouden de natuurkrachten zijn geschapen om ons te laten zien hoe nietig de mens is?' Geschrokken van de stem achter zich draaide Graham zich om. Hendrique, die in Vetroz, het vorige station, weer was ingestapt, staarde uit het raam achter Graham. 'Het spijt me als ik u heb laten schrikken. Ik neem aan dat u Engelssprekend bent?' 'Ja.' 'Hebt u er bezwaar tegen dat ik bij u kom zitten ?' vroeg Hendrique, terwijl hij op de twee stoelen tegenover Graham wees. 'Ga uw gang.' Hendrique knipte met zijn vingers om de soezende steward wakker te maken. 'Cameriere! Un cappuccino, perfavore.' De steward klauterde van de barkruk af en verdween door de klapdeur. 'Bent u Italiaan?' Hendrique trok een van de stoelen naar achteren en ging zitten. 'Nee, maar het is één van de talen die ik in de loop van de jaren heb leren spreken.' 'Dat is niet mis,' zei Graham met nauwelijks verholen sarcasme. 'Hoe veel in totaal?' 'Een stuk of wat," antwoordde Hendrique schouderophalend. 'Het is mijn ervaring dat je gemakkelijker door de mensen wordt opgenomen als je hun taal spreekt. En u? Bent u geïnteresseerd in talen?' 'Maar in één, Amerikaans.' Hendrique wachtte tot de steward de koffie had neergezet en de restauratiewagen had verlaten voor hij verder sprak. 'U ziet eruit als iemand die graag een uitdaging aanneemt.' Graham was geïntrigeerd. 'Misschien.' 'Ik heb een spel ontworpen om in dit soort situaties de verveling te verdrijven. De bedoeling is de tegenstander door bluf tot overgave te dwingen. Er zit echter één addertje onder het gras. We spelen om pijn, niet om geld. Overgevoelige lieden zullen dat ongetwijfeld als sadistisch beschouwen; ik zie het als een middel om karakter en innerlijke kracht te testen. Geïnteresseerd?' 'Zoals u al zei, ik zie eruit als iemand die graag een uitdaging aanneemt.' 'Uitstekend.' Hendrique stond op. 'Ik ga het uit mijn coupé halen. Ik ben zo terug.' Graham had nog maar net zijn koffie op, toen Hendrique terugkwam met een bruinieren diplomatenkoffertje. Hij zette het koffertje op tafel en deed het open. Nadat hij het had leeggemaakt, deed hij het deksel dicht en zette het naast zijn stoel op de vloer. De inhoud van het koffertje bestond uit een vijf centimeter dikke plank van vijfendertig bij twintig centimeter. Een schaalverdeling met de cijfers één tot en met tien erop gedrukt, liep over de gehele lengte van het bord en verdeelde het in twee gelijke helften. Aan weerszijden van de schaalverdeling bevonden zich een rijtje van drie even ver uit elkaar liggende lampjes en een metalen steun die net niet evenwijdig aan de plank liep. Twee metalen armbanden waren door snoeren met het circuit onder de beide steunen verbonden. Hendrique beschermde zijn handen met twee papieren servetten en haalde de tl-buis recht boven de tafel uit zijn houder. Vervolgens haalde hij een snoer te voorschijn met twee krokodillenklemmen aan het ene uiteinde. Hij rolde het uit en sloot de beide klemmen aan op de twee contactpunten boven zijn hoofd. Daarna stak hij de stekker aan het andere uiteinde in de contactstekker aan de zijkant van het bord. 'De regels zijn heel simpel. We doen allebei een armband om onze pols en drukken dan de palm van onze hand op de metalen steun. Zodra de steun evenwijdig aan de plank komt te staan wordt het elektrisch circuit geactiveerd en het spel begint.' Hendrique liet zijn vingers langs de schaalverdeling lopen. 'Hierop kan ieder moment de stroomsterkte in het circuit worden afgelezen. Het cijfer één licht op zodra we het circuit activeren. Als de stroom sterker wordt, lichten de volgende cijfers één voor één op. Bij de cijfers één tot en met vijf is het licht groen, bij zes tot en met acht oranje, en bij negen en tien rood. Ik denk dat de kleuren wel voor zichzelf spreken. Degene die zijn tegenstander kan overbluffen en zijn hand het langst op de steun kan houden heeft gewonnen en krijgt één punt. Wie de meeste punten uit drie spelletjes heeft is de uiteindelijke winnaar. Zodra de verliezer zijn hand van de steun aftrekt gaat het lampje aan zijn kant branden. Dat is alles.' 'Hoeveel tijd verstrijkt er tussen het oplichten van de cijfers?' 'Vijf, zes seconden. Dat is het enige nadeel van het spel. Het is zo snel voorbij.' 'Het is toch ingenieus,' zei Graham. 'Het is leuker dan Monopolie.' Hendrique haalde het tafelkleed van tafel en zette het bord vast met zijn vier krachtige zuignappen. Ze klikten allebei een armband om hun pols, deden ze op slot en legden de piepkleine sleuteltjes midden op het bord. Hendrique knikte en ze drukten hun handen tegelijkertijd op de metalen steunen. Graham kreeg onmiddellijk een prikkelend gevoel in zijn hand dat zich snel over zijn arm en zijn borst verspreidde. Hoewel Hendrique hem aanstaarde, vond Graham het interessanter om de oplichtende cijfers op de schaalverdeling in de gaten te houden. Toen de kleur van groen naar oranje oversprong werd de stroom abrupt sterker en voordat hij zich kon weerhouden, trok Graham instinctief zijn hand van de steun. Hij was niet voorbereid op de pijnlijke schok die door zijn andere arm schoot, maar hij kon hem maar een klein stukje van de tafel vandaan trekken omdat het snoer zo kort was. 'Het spijt me,' zei Hendrique zonder erg overtuigend te klinken. 'Dat vergat ik u te vertellen. Wie een spel verliest, krijgt als extra straf een schok, die via de elektrode aan de binnenkant van de armband wordt toegediend.' 'Dat had ik van tevoren moeten weten,' zei Graham kortaf. 'Er is nog iets. De strafschok wordt iedere keer drie maal zo sterk. Als u een zwak hart heeft, moeten we nu stoppen. Een schok die negen maal zo sterk is als die u net heeft gekregen, kan dodelijk zijn. Dat is in het verleden ook gebeurd.' 'Laten we verder spelen.' 'Ik heb de regels voor we begonnen niet goed uitgelegd, dus het is niet meer dan eerlijk als we opnieuw beginnen...' 'Ik hoef niet bemoederd te worden,' viel Graham hem in de rede. 'U staat een punt voor.' 'Zoals u wilt,' antwoordde Hendrique en hij legde zijn hand weer terug op de steun. Deze keer hield Graham Hendriques blik vast. De kleur van de schaalverdeling veranderde van groen naar oranje. Grahams ogen vernauwden zich nauwelijks waarneembaar en zijn blik hield dezelfde intensiteit. Hendrique merkte dat hij Grahams blik niet meer kon vasthouden en in zijn verwarring wendde hij zich af, waardoor hij onbewust de druk op de steun verlichtte. De schok schoot door zijn arm omhoog en hij greep naar de armband alsof hij hem van zijn pols wilde rukken. Hij sloot zijn ogen totdat het gebons in zijn hoofd was weggeëbd en hij veegde met de achterkant van zijn hand het zweet van zijn voorhoofd. 'Dan staan we nu weer gelijk,' zei Graham met kennelijke voldoening. Hendrique haalde een paar keer diep adem, maar zei niets. Het was de eerste keer sinds hij het spel drie jaar geleden had ontworpen, dat hij een nederlaag had geleden. Hij schoof iets naar voren en legde zijn hand op de steun, terwijl zijn handpalm nog natintelde van de schok. Het vorige spel was bij acht geëindigd. Graham wist al dat hij de tien kon halen zonder zijn hand weg te trekken. Hendrique had gelijk: het was een test voor innerlijke kracht. Ze drukten allebei hun hand op de steunen. Hendrique die van zijn fout had geleerd, concentreerde zich nu op de schaalverdeling in plaats van op Grahams gezicht. Graham keek ook naar de schaalverdeling en vertrok zijn gezicht meer van irritatie dan van pijn, toen de groene vijf veranderde in de oranje zes. Als Hendrique hem er in het begin voor had gewaarschuwd dat de stroom plotseling sterker zou worden als de kleuren versprongen, zou het spel misschien al voorbij zijn geweest. Zeven. Acht. Hij klemde zijn kaken op elkaar terwijl zijn pijngrens met iedere volgende seconde doorbroken leek te worden. Negen rood. Zijn hand begon te trillen en zijn ogen traanden. Eén ogenblik voelde hij een vreemd soort kameraadschap met Hendrique. Toen was het ogenblik voorbij. Hij ving door de vervormde mist van pijn een glimp van Hendrique op. Hendriques hoofd hing schuin achterover en zijn mond hing open in een geluidloze schreeuw. In dat ondeelbare ogenblik wist Graham dat hij had gewonnen. Hendrique stond op de rand van de nederlaag. In die veilige wetenschap zette Graham zich schrap en hij trok zijn hand van de steun. Verder herinnerde hij zich niets meer. Toen hij bij bewustzijn was gekomen bleef Graham een tijdje in de verlaten restauratiewagen zitten, terwijl hij met bevende vingers zachtjes zijn slapen masseerde om het gebonk in zijn hoofd te laten verdwijnen. Toen hij ten slotte overeind kwam, stond hij wankel op zijn benen en hij moest op weg naar de deur houvast zoeken aan de tafels. Hij ging de volgende wagon binnen en met zijn hand stevig aan de leuning liep hij de gang door tot hij zijn eigen coupé bereikte. Hij rukte de deur open en struikelde naar binnen. De verbindingsdeur ging onmiddellijk open en Sabrina kwam binnen met de Beretta vast in haar hand geklemd. Ze liep naar de deur van de coupé, tuurde de verlaten gang in, deed hem toen dicht en sloot hem af. 'Heb je gedronken?' was haar eerste reactie toen ze hem met zijn hoofd in zijn handen zag zitten. Geschrokken van haar stem bracht hij zijn hoofd met een ruk omhoog en vertrok zijn gezicht door de pijn die de plotselinge beweging veroorzaakte. 'Wat doe je hier?' 'Ik ben je partner, weet je nog?' 'Je begrijpt best wat ik bedoel,' snauwde hij en opnieuw schoot de pijn door zijn hoofd. 'De baas heeft me teruggestuurd,' zei ze zonder verdere omhaal en ze hurkte voor hem op de grond. 'Wat is er gebeurd?' 'Mijn hoofd,' mompelde hij. Ze verdween in haar eigen coupé en kwam terug met een glas water en twee aspirines. 'Ik dacht dat je nooit pijnstillers gebruikte,' zei hij terwijl hij naar haar geopende hand staarde. 'Maar jij wel en ik wed dat jij ze niet bij je hebt.' Hij pakte de tabletten van haar aan en slikte ze met een slok water door. Toen leunde hij achterover en sloot zijn ogen. Ze zat op de couchette tegenover hem en pakte de paperback op die hij had gelezen. Weer een James Hadley Chase. Niet haar soort schrijver. Ze las heel weinig thrillers. Ze deden haar aan haar werk denken. 'Je zou er niets aan vinden.' 'Dat weet ik,' antwoordde ze en ze liet het boek op de couchette vallen. 'Wat is er met je hoofd gebeurd?' Hij vertelde haar over zijn confrontatie met Hendrique. Toen ze klaar was, schudde ze ongelovig haar hoofd. 'Het is niet de eerste keer dat je je leven op het spel zet omwille van een uitdaging en ik weet zeker dat het niet de laatste keer zal zijn.' 'Je begrijpt het niet, hè? Het gaat niet om de uitdaging zelf. Het gaat om de psychische instelling waarmee je erop ingaat. Bij dit soort confrontaties tussen twee mensen die ongeveer even sterk zijn, wint degene met de meeste wilskracht. Neem bijvoorbeeld twee boksers. Beide mannen zijn even sterk en even zwaar, maar degene die zich van tevoren op de juiste manier heeft opgepept, zal de wedstrijd winnen. Kundigheid en ervaring zijn niets waard als een bokser geestelijk niet is voorbereid als hij de ring instapt. Iemand die geïntimideerd raakt, zal altijd verliezen.' 'Jij hebt verloren, dus waar blijf je dan met je theorie?' 'Ik heb niet verloren, ik heb hem laten winnen. Dat is een groot verschil. Ik heb de theorie alleen omgedraaid.' 'Met andere woorden, als jullie tweeën weer tegenover elkaar komen te staan, weet jij dat je van hem kunt winnen. Hij denkt alleen maar dat hij van jou kan winnen.' 'Eindelijk,' zei hij. 'Maar wat gebeurt er als ik degene ben, die tegenover hem komt te staan?' Hij staarde haar aan. 'Die vraag kun jij alleen beantwoorden.' Ze overdacht zijn woorden en stond toen op. 'Laat me je arm eens zien.' 'Mijn arm?' 'Waar de elektrode in contact is geweest met je huid.' 'Het is niets,' mompelde hij, maar hij rolde toch de mouw van zijn sweatshirt op, zodat de verbrande plek aan de binnenkant van zijn pols zichtbaar werd. Terwijl ze de wond verzorgde, vertelde ze hem over de laatste ontwikkelingen in Zürich en ze bracht hem op de hoogte van de achtergronden van Hendrique en Milchan. Daarna gaf ze Philpotts instructies door. 'En je moet de groeten van Jacques hebben,' besloot ze terwijl ze het verband met een pleister vastzette. Hij ging achterover zitten en masseerde met gesloten ogen zijn slapen. 'Je bent erg op hem gesteld, niet?' 'Ja, al vanaf het moment dat we samen gingen werken.' 'Hebben jullie...' Zijn stem stierf weg en hij opende zijn ogen. 'Laat maar.' Het was een kant van Graham die ze niet kende. Hij leek zich meer open te stellen dan normaal. Terwijl hij zijn hoofd in zijn handen koesterde, concludeerde ze dat hij tijdelijk niet helemaal zichzelf moest zijn, maar ze besloot toch het gesprek zo lang mogelijk op gang te houden. 'Of Jacques en ik ooit wat met elkaar hebben gehad, wilde je dat vragen?' 'Dat gaat me niets aan.' 'Waarom niet? Je bent verdomme toch mijn partner,' zei ze fel. Hij vertrok zijn gezicht. 'Niet schreeuwen.' 'Sorry,' zei ze met een verontschuldigende glimlach. 'En nee, er was nooit iets tussen ons. Hij was de broer die ik nooit heb gehad, iemand die ik vertrouwde en om advies kon vragen wanneer ik het nodig had.' 'Is er ooit wel eens een speciale man in je leven geweest?' 'Nou, Rutger Hauer...' zei ze en begon toen te giechelen. 'Nooit een speciale man, nee. Ik heb een paar oppervlakkige relaties gehad nadat ik van de Sorbonne afkwam. Tegenwoordig slokt mijn werk de meeste tijd op.' 'Zie je jezelf ooit trouwen?' 'Dat staat niet echt hoog op mijn verlanglijstje, maar ik denk dat ik snel genoeg van gedachten zou veranderen als ik tegen de juiste man aanliep.' 'Daar gaat het allemaal om. De juiste man of de juiste vrouw.' Ze wist wat er in hem omging. Hij had nog nooit tegen haar over zijn vrouw en zijn zoontje gesproken. 'Carrie was de juiste vrouw,' zei hij ten slotte. 'Waar heb je haar ontmoet?' 'In Elaine's.' 'Dat restaurant op Second Avenue?' 'Ja ik was daar met een paar jongens van Delta. We hadden net verlof gekregen na het fiasco van Operatie Adelaarsklauw in 1980, de zogenaamde poging om de Amerikaanse gijzelaars uit onze ambassade in Teheran te redden. Zij was daar met een paar vriendinnen van Van Cleef & Arpels; daar werkte ze vroeger. We wisten hen over te halen bij ons te komen zitten en zij kwam naast mij terecht. Wel, we raakten aan de praat en ze stemde erin toe de volgende avond met me uit eten te gaan. Vijf maanden later waren we getrouwd.' Zijn glimlach was treurig. 'Ze was erg verlegen. Dat vond zijn oorsprong in haar jeugd toen ze door schoolkameraadjes werd geplaagd omdat ze stotterde. Tegen haar achttiende was ze ervan af, maar het was nog te merken als ze ergens opgewonden over raakte.' 'En wanneer werd je zoon geboren?' 'Bijna op de dag af een jaar na ons huwelijk. Ze wilde altijd dat Mickey naar de universiteit zou gaan om dokter of advocaat te worden. Ik wilde altijd alleen maar dat hij later beroeps footballspeler zou worden. Ik heb hem voor het eerst meegenomen naar een wedstrijd van de Giants toen hij drie was. Hij voelde zich er als een vis in het water en vanaf dat moment vroeg hij me urenlang achter elkaar uit over de verschillende speltypen, speciaal als we er op de televisie naar keken. Ik stelde me altijd voor dat ik in het Giants Stadion nog eens de man naast me aan zou stoten en zou zeggen "Dat is mijn jongen die daar speelt". Ik zou de trotste vader in de geschiedenis van het spel zijn geweest.' 'Leek hij op die leeftijd op jou?' 'Volgens zijn moeder was hij mijn evenbeeld.' Hij haalde zijn portefeuille te voorschijn, deed hem open en overhandigde haar een foto. 'Dat is de laatste foto die ik ooit van hen heb genomen. Hij zat nog in het fototoestel... toen ze werden ontvoerd. Ik had hem bijna niet laten ontwikkelen, maar nu ben ik blij dat ik het wel heb gedaan. Ik heb er een vergroting van op mijn nachtkastje staan.' Ze bekeek de foto aandachtig en zag onmiddellijk waarom hij zich tot Carrie aangetrokken had gevoeld. Ze zat gehurkt op de foto en Sabrina schatte dat ze ongeveer een meter vijfenvijftig moest zijn geweest. Ze had een slank, sierlijk figuur en een lichte, melkachtige huid. Ze had de soort grote, verleidelijke, bruine ogen, die de schrijvers uit de jaren vijftig beschreven zouden hebben als 'zo groot dat een man erin kan verdrinken'. Mike junior stond naast haar in een sweatshirt van de Giants met een voetbal onder zijn arm. Hij had een brutaal, ondeugend gezicht en zijn prachtige, blonde haar hing bijna tot op zijn schouders. 'Hij ziet eruit alsof hij behoorlijk ondeugend moet zijn geweest,' zei ze en gaf hem de foto terug. 'Net zo ondeugend als de meeste vijfjarigen, denk ik,' antwoordde hij, terwijl hij de portefeuille in zijn zak stak. 'Ik lig 's nachts nog steeds wakker en probeer de beslissing die ik in Libië heb genomen te rechtvaardigen. Ik heb mijn gezin opgeofferd omwille van zeven terroristen die van plan waren bomaanvallen uit te voeren op een paar van de grootste Amerikaanse steden. Mijn bevel om aan te vallen, heeft ongetwijfeld een hoop onschuldige levens gered, maar het geeft me nog steeds geen gemoedsrust. Moreel gezien was het juist, persoonlijk gezien was het verkeerd. Er is geen tussenweg.' 'Zoals je al zei, een mens is zelf de enige die zijn eigen innerlijke kracht kent. Het is iets waarmee je zelf in het reine moet komen.' 'Bedankt.' 'Bedankt?' 'Omdat je me niet bevoogdend behandelt zoals alle anderen. Je praat verstandiger dan al die psychiaters bij elkaar.' Hij keek op zijn horloge. 'Kom, het is tijd om te gaan slapen.' Ze stond op en bedwong een geeuw. 'Hoe gaat het met je hoofd?' 'Het duizelt,' zei hij, terwijl hij de couchette opklapte om te gaan slapen. 'Ik zie je morgenochtend,' zei ze, terwijl ze naar de verbindingsdeur liep. 'Sabrina?' Ze stond stil toen ze net de deur dicht wilde doen en keek naar hem om. 'De man die Carrie en Mickey heeft gekidnapt is getraind in Balasjikha.' 'Het was toch niet...?' 'Nee, het was niet Hendrique.' Het cynisme leek in zijn ogen terug te vloeien. 'Je vroeg me straks wat er zou gebeuren als jij degene zou zijn die tegenover hem zou komen te staan. Maak je niet bezorgd, dat gebeurt niet. Hij is van mij.' Ze voelde een rilling over haar rug lopen toen ze de deur achter zich sloot.
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    De man die zich de volgende morgen aan het ontbijt bij Hendrique voegde, was Eddie Kyle. Hij was een gedrongen, veertigjarige Londenaar met een bleke huid en rood borstelhaar. Hij had bij Scotland Yard een lang strafblad en hij werd op het moment gezocht voor een reeks misdaden, waarvan de ernstigste de moord op een gangster uit East End was. De moord was gepleegd in opdracht van Hendrique, voor wie Kyle de laatste vijf jaar had gewerkt. Hij was ook een ervaren piloot van zowel helikopters als lichte vliegtuigen en hij vloog uitsluitend voor Hendrique, voor wie hij met vaste regelmaat wapens en drugs van en naar Amsterdam vervoerde. 'Alles is geregeld,' zei Kyle. 'Uitstekend.' Hendrique keek op toen Sabrina de restauratiewagen binnenkwam. 'Is dat de vrouw die Rauff heeft doodgeschoten?' Kyle deed alsof hij in de wagen rondkeek, waarbij hij zijn blik een ogenblik op Sabrina liet rusten. 'Ze is het.' 'Weet je het zeker? Je zei dat haar gezicht gedeeltelijk was verborgen achter de capuchon van haar parka.' Kyle grinnikte. 'Ik heb haar gezicht niet goed gezien, maar zo'n figuur zal ik niet gauw vergeten. Ze is het zonder twijfel. Wat zonde.' 'Word je sentimenteel op je ouwe dag?' vroeg Hendrique minachtend. Kyle staarde naar haar weerspiegeling in de ruit naast zich. 'Wat ik in gedachten had, heeft niets met sentimentaliteit te maken.' 'Ze heeft Rauff gedood en ze zou jou hebben gedood als je geen geluk had gehad. We hebben met een beroeps te maken, niet met een van je domme Amsterdamse hoeren. Denk daar de volgende keer aan, dat zou je wel eens je leven kunnen redden.' De woede in Hendriques stem was genoeg om iedere uitdrukking van Kyles gezicht te vagen. De rest van het ontbijt was hij zo mak als een lammetje.


    ***


    Karen Schendel keek op en glimlachte toen hij op de open deur klopte. 'Morgen.' zei ze vriendelijk en wees toen op het bureau om hem aan de microfoon te herinneren. 'Morgen.' Hij duidde haar opzij te gaan zodat hij de microfoon van dichtbij kon bekijken. Ze schoof haar stoel naar achteren, maar stond niet op en ze babbelde de stilte vol terwijl hij met schuingeheven hoofd neerhurkte om onder haar bureau te kunnen kijken. Hij zag eruit zoals zij hem had getekend. Het soort dat op de zwarte markt een paar honderd gulden kost. Niet alleen technisch vernuftig, maar ook compact. Hij liet zijn blik over haar benen glijden, die in dunne zwarte kousen waren gehuld. Ze waren prachtig gevormd, mooier nog dan Carmens benen. De gedachte aan zijn vrouw maakte dat hij zich schuldig voelde en hij brak zijn gefantaseer abrupt af. Toen hij opkeek, glimlachte Karen naar hem. Hij stond op het punt zich te verontschuldigen, maar hij herinnerde zich de microfoon en liep naar de andere kant van het bureau en ging zitten. 'Koffie?' vroeg ze. 'Ik heb al gehad voor ik het hotel verliet. Als je het niet erg vindt, wil ik meteen beginnen.' 'Helemaal niet,' antwoordde ze, terwijl ze haar papieren tot een nette stapel schudde. Ze wachtte tot ze uit de buurt van het kantoor waren voordat ze weer begon te spreken. 'Hoe gaat het vanmorgen met je schouder?' Hij bewoog zijn arm heen en weer. 'Nog geen nawerkingen. Ik heb er gisteren mee in een warm bad gezeten. Hij moet nu wel weer in orde zijn.' 'Ik maakte me zorgen over je.' De oprechtheid in haar stem verraste hem. Toen ze in de lift stonden, drukte ze op de knop van de verdieping waar ze heen wilde en gaf hem een opgevouwen vel papier. Er stonden vier namen op die netjes onder elkaar waren geschreven. 'Dat zijn mijn vier verdachten. Speciaal doctor Leitzig. Ik heb gezorgd dat je hem als eerste te spreken krijgt.' 'Wat is zijn functie?' 'Hij is de technische directeur. Dat houdt in dat hij de supervisie heeft over het hele opwerkingsproces.' 'Neemt hij maandelijks de voorraad op?' 'Samen met de directeur en andere leden van de wetenschappelijke staf. Het wordt heel nauwkeurig gedaan.' 'Is hij ook betrokken bij het bijwerken van de voorraadlijsten?' De deuren openden zich en ze kwamen weer in een gang met vloerbedekking. 'Nee, dat wordt allemaal door de computer gedaan. Zoals ik gisteravond al zei, het is diefstal en geen NVG. Het plutonium wordt overgeheveld vóór de cijfers de computer ingaan.' Hij greep haar arm toen ze op een matglazen deur halverwege de gang wilde kloppen. 'Je hebt een heleboel beschuldigingen geuit, maar je hebt nog geen spoor van bewijs geleverd om ze te ondersteunen.' 'Dat heb ik je gezegd. Ik heb helemaal geen bewijzen...' 'Waarop zijn je verdenkingen gebaseerd?' 'Je gelooft me niet, hè?' snauwde ze. 'Je gelooft me niet.' 'Op het ogenblik weet ik niet wat ik moet geloven. Je moet me iets concreets geven om mee verder te werken, begrijp je dat niet?' Haar ogen schoten vuur. 'Ik hoef maar een telefoongesprek met de directeur te voeren en je bent ontmaskerd.' 'Daar zouden we geen van beiden veel mee opschieten,' zei hij kalm. Ze zuchtte diep en knikte. 'Het spijt me, C.W. Ik ben alleen niet gewend om de mensen hier te vertrouwen. Ik zal je alles vertellen nadat je bij Leitzig bent geweest. Afgesproken?' 'Afgesproken,' zei hij aarzelend. Hij wou dat hij meer gegevens had voor zijn gesprek met Leitzig. Karen klopte op de deur en deed hem zonder op antwoord te wachten open. Een vrouw van middelbare leeftijd keek op vanachter haar schrijfmachine en glimlachte naar hen. De twee vrouwen spraken snel in het Duits met elkaar en schoten om de haverklap in de lach. Ten slotte richtte Karen zich tot Whitlock. 'Het moet helaas in het Duits, ze spreekt geen woord Engels.' 'En Leitzig?' 'Die wel, maar het is de vraag of hij het wil spreken. Hij kan soms heel koppig zijn. Ik zie je straks.' Toen Karen was vertrokken, wisselde hij een beleefde glimlach met de secretaresse, daarna pakte hij het enige tijdschrift van de koffietafel en bladerde het door. Het Duitse handboek voor computerprogrammering kon hem niet echt boeien. De binnendeur ging open. De man die naar buiten kwam, was achter in de vijftig. Hij had kort, grijs haar en droeg een bril met een metalen montuur en ronde glazen. Whitlock stond op en schudde zijn uitgestoken hand, niet van plan om iets te zeggen voordat hij wist welke taal Leitzig zou gaan spreken. 'Ik ben doctor Hans Leitzig.' Whitlock was opgelucht dat het Engels was. 'Ik ben op weg naar de opwerkingsruimte. Misschien dat u met me mee wilt komen, zodat u de fabriek in werking kunt zien?' 'Dank u, graag,' antwoordde Whitlock. 'In welk hotel logeert u?' 'Europa.' 'Een goede keus,' zei Leitzig, die daarna kort tegen zijn secretaresse sprak. Whitlock bestudeerde hem. Hij zou de chauffeur van de Mercedes bij het Hilton Hotel kunnen zijn geweest, maar dat gold voor de meerderheid van de mannelijke bevolking van Mainz. Het was allemaal zo snel gegaan. 'Karen vertelde me dat u over de medewerkers gaat schrijven en niet over de technische kant van de fabriek. Ik vind dat een goed idee, speciaal in het licht van de slechte publiciteit die de industrie sinds Tsjernobyl heeft gekregen.' 'Precies zoals ik erover denk,' zei Whitlock, die hoopte dat zijn stem kruiperig genoeg zou klinken. Leitzig leidde hem naar de kleedkamers waar ze witte overjassen aantrokken. Whitlock moest eraan herinnerd worden dat hij de verplichte badge opdeed. 'Wat heeft Karen u gisteren van de opwerkingsruimte laten zien?' 'Ze was niet beschikbaar. Ik ben door haar assistent rondgeleid. Hij heeft me hier helemaal niet mee naar toe genomen.' 'Hoeveel weet u over het opwerkingsproces?' vroeg Leitzig toen ze de kleedkamers uitliepen. 'Niet veel, vrees ik,' loog hij. 'Het is niet echt moeilijk te begrijpen. Komt u maar mee, dan zal ik u laten zien waar het allemaal mee begint.' Leitzig leidde hem door een serie gangen tot ze bij een afdeling kwamen met het opschrift OPSLAGVIJVERS. Naast de aanduiding stond een verboden toegangsteken en eronder was in zwarte letters ALLEEN VOOR BEVOEGD PERSONEEL geschilderd. Leitzig stopte zijn identiteitskaart in een gleuf in een van de stalen deuren. Hij zwaaide open waardoor een groengele, spelonkachtige ruimte van meer dan honderd meter lang zichtbaar werd, waarin zich op vijfentwintig meter diepte de waterlijn bevond. Het water, vertelde Leitzig hem, was negen meter diep. Twee paar loopbruggen overspanden de hele lengte van de ruimte en vier kleinere loopbruggen liepen naar beneden naar het water. Langs alle bruggen waren veiligheidsrelingen aangebracht. Leitzig wees op een rij stalen containers die in het water waren ondergedompeld en beschreef hoe ze in flessen van honderd ton met wanden van vijfendertig centimeter dik naar de fabriek waren vervoerd. 'Hoe lang blijven ze hier opgeslagen?' 'Negentig dagen hier en negentig dagen in de kernreactor voordat ze hierheen worden gebracht.' 'Dus het water werkt waarschijnlijk als een koelvloeistof?' vroeg Whitlock terwijl hij over de reling naar het water vijftien meter beneden zich keek. 'Dat is juist. Het werkt als een schild voor de operateurs. We zouden allemaal al zijn besmet als het water er niet was om de straling die de splijtstof afgeeft, op te nemen.' 'Geruststellende gedachte,' mompelde Whitlock en hij volgde Leitzig naar buiten. Vervolgens gingen ze het hoofdgebouw binnen, waar een deel van de opwerkingscyclus plaatsvond. Ze keken ernaar vanachter een glazen scheidingswand, die ogenschijnlijk was opgericht om het bezoekende publiek tegen de schadelijke gammastralen te beschermen. Leitzig legde uit dat de eigenlijke functie ervan was, de geluiden van buiten tegen te houden die de vakkundige operateurs zouden kunnen afleiden van hun precieze en veeleisende werk. Al het werk werd uitgevoerd met afstandsbedieningapparatuur en gecontroleerd op de beeldschermen van een gesloten circuit. 'Als de quarantaineperiode voorbij is,' vervolgde hij met een air alsof hij een onmogelijk gecompliceerd proces op een eenvoudige manier uitlegde, 'worden de containers via een serie kleinere vijvers, die met de hoofdvijver in verbinding staan, naar een ruimte vervoerd waar de splijtstof eruit wordt verwijderd. In deze ruimte, die betonnen wanden van meer dan twee meter dik heeft, kan het splijtstofelement zowel via een gesloten circuit als door speciaal ontworpen ramen die in de wanden zijn ingebouwd, worden geobserveerd . Ieder raam is gevuld met een oplossing van zinkbromide, die weliswaar doorzichtig is, maar toch de korte golflengte gammastraling kan absorberen. Vervolgens wordt de verontreinigde coating van het splijtstofelement machinaal verwijderd, waarna het op een transportband terecht komt, die het naar betonnen opslagsilo's vervoert, waar het onder water wordt opgeslagen. De blanke splijtstofstaven worden daarna in een vervoersdepot geladen - dat op ieder gewenst moment tot achtendertig staven kan bevatten -en opgelost in salpeterzuur. De salpeterzuuroplossing wordt daarna vermengd met een organisch oplosmiddel waardoor het uranium en het plutonium van de afvalproducten wordt gescheiden. De afvalproducten die radioactieve splijtingsproducten bevatten, zoals ijzer van de fabrieksmachines, worden er dan door verdamping zoveel mogelijk uitgehaald en bij een temperatuur van 50 °C in tanks naast de fabriek opgeslagen. De zuuroplossing gaat een ander deel van de fabriek binnen, waar het door een tweede organische oplossing wordt geleid om alle nog overgebleven afvalproducten te verwijderen. Daarna worden het uranium en het plutonium van elkaar gescheiden door ze met een oplossing op waterbasis in contact te brengen. Het plutonium keert terug in de zuuroplossing en het uranium blijft in het oplosmiddel. In de vorm van uraniumnitraat en plutoniumnitraat kunnen ze dan weer voor de volgende splijtingscyclus worden gebruikt.' Het was twee uur later toen ze in Leitzigs kantoor terugkeerden. Hij deed de deur dicht en ging achter zijn bureau zitten. 'Wat zijn de percentages uranium en plutonium nadat de elementen zijn opgewerkt?' vroeg Whitlock. 'Normaal wordt het opgewerkte uranium afgebroken tot 99 procent uranium en 0,5 procent plutonium. De andere 0,5 procent bestaat uit radioactief afval. Het kan wel 1 of 0,2 procent schelen, maar nooit meer dan dat.' 'En die gegevens worden naar de computer overgebracht?' 'Natuurlijk, maar ik zie niet in waar u met die vraag heen wilt.' Whitlock glimlachte. 'Het spijt me, mijn journalistieke training kreeg even de bovenhand. Kunnen we het nu over u hebben?' 'Steek maar van wal,' zei Leitzig, terwijl hij zijn handen op het bureau vouwde. 'Kunt u me wat achtergrondinformatie over uzelf geven?' 'Het is allemaal nogal gewoontjes, vrees ik. Ik ben geboren in een klein stadje, genaamd Tettnang, vlak bij de Oostenrijkse grens. Het heeft maar ongeveer vijftienduizend inwoners en het ligt in het hart van het aspergegebied. Ik herinner me nog hoe gelukkig ik was toen ik aan de universiteit van Hamburg werd toegelaten, zodat ik in ieder geval mijn moeders aspergeschotels kon ontvluchten.' Hij grinnikte even bij de herinnering, pakte zijn sigaretten en stak er een op. 'Na mijn afstuderen ben ik in Engeland gaan werken. Eerst bij het Calder College, later in Sellafield. Ik heb de industrie in het begin van de jaren zeventig verlaten en ben hier terechtgekomen om bij het Scheikundig Instituut Max Planck te gaan werken, voor ik weer naar de industrie terugkeerde. Ik heb nooit spijt van die beslissing gehad.' 'Hoelang bent u nu technisch directeur van de fabriek?' 'Tweeëneenhalf jaar.' 'En wat doet u in uw vrije tijd?' 'Hoofdzakelijk vissen. Er is niets dat me meer ontspant dan met de Land Rover het land in te rijden om een dagje te gaan vissen.' 'Getrouwd?' 'Nee,' antwoordde Leitzig afwerend. Hij stak daarna zijn handen verontschuldigend omhoog. 'Ik ben weduwnaar.' 'Dat spijt me.' 'De dood van mijn vrouw was de belangrijkste reden dat ik naar de industrie ben teruggekeerd. Ik kon me helemaal in mijn werk storten en dat leidde me af van het feit dat ze er niet meer was. Ik was in die tijd bang om 's avonds naar huis te gaan. De stilte en de eenzaamheid waren bijna onverdraaglijk.' 'Waarom bent u niet verhuisd?' Leitzig keek verbaasd. 'Ik zou ons huis nooit kunnen verlaten, daarvoor zijn er te veel herinneringen mee verbonden.' 'Dat begrijp ik,' zei Whitlock meelevend. 'Kinderen?' 'Die wilden we geen van tweeën. Ik heb er nu spijt van.' Whitlock dacht aan zijn eigen situatie. Als er nu eens iets met Carmen zou gebeuren? Zou hij dan ook zo ongelukkig en eenzaam worden als Leitzig? Zijn secretaresse kwam binnen met een dienblad met koffie en ze maakte ruimte op het bureau. Leitzig schonk twee kopjes in en bood Whitlock melk en suiker aan. Er begon een blauw lampje te flikkeren op het controlepaneel op het bureau. Leitzig bevestigde dat hij het signaal had ontvangen en stond op. 'U moet me excuseren. Ze hebben me nodig in de fabriek.' 'Niets ernstigs, hoop ik?' 'Ze willen me over iets raadplegen, dat is alles.' Hij wees op een rode knop op het controlepaneel. 'Dat is het alarmlampje. Dat gaat branden als er ooit ergens in de fabriek iets heel ernstigs zou gebeuren. Het schijnt tegelijkertijd een oorverdovend alarmsignaal uit te zenden. Gelukkig heb ik het nooit gehoord. Blijft u gerust zitten om uw koffie op te drinken. Hopelijk kunnen we ons gesprek later op de dag afmaken.' 'Dat zou ik op prijs stellen.' 'Goed. Ik zal mijn secretaresse vragen Karen voor u te bellen, want het is heel gemakkelijk om in deze doolhof te verdwalen als je de weg niet weet.' Karen arriveerde een paar minuten later en ze liepen zwijgend naar de lift. 'Ik heb nagedacht over wat je straks zei,' zei ze terwijl de liftdeuren dichtgingen. 'We moeten samenwerken. Het is de enige manier waarop we dit tot op de bodem kunnen uitzoeken.' De deuren gingen uit elkaar en een secretaresse stapte de lift binnen. Ze wisselde een beleefde glimlach met hen, daarna viel er een stilte tot de deuren weer uit elkaar gingen en Karen Whitlock duidde haar te volgen. 'Waar gaan we naar toe?' vroeg hij. 'De computerzaal,' antwoordde ze en ze hield de map die ze bij zich had omhoog. 'Dit zijn de fotokopieën van de inventarislijsten van de afgelopen twee jaar. Ik heb de cijfers helemaal uitgekamd, maar ik kan geen afwijkingen vinden. Misschien dat jij er nog iets kunt uithalen dat ik over het hoofd heb gezien.' Ze duwde een klapdeur open en ze gingen de zaal binnen. Het geratel van telexen en het onophoudelijk gezoem van printers deed hem aan de computerruimte in het UNACO-hoofdkwartier denken. Ze liepen naar de batterij beeldschermen en namen voor een ervan plaats. Ze schermde instinctief haar vingers voor hem af toen ze haar persoonlijke veiligheidscode intoetste. Hij werd geaccepteerd en een programma met acht keuzemogelijkheden verscheen op het scherm. Ze koos er een uit, die zich verder onderverdeelde in een ander programma. Weer werd er om een veiligheidscode gevraagd. Nadat ze die had ingevoerd liet het scherm rijen cijfers zien. Ze drukte op de printknop. Er waren zeventien bladzijden met cijfers en ze printte ze allemaal voordat ze het papier verzamelde en in haar map stopte. 'Je kan dit in mijn kantoor doornemen, hoewel ik betwijfel of je afwijkingen zult vinden. Zoals ik al zei, heb ik ze boeking voor boeking nagekeken.' Hij pakte haar arm en nam haar apart buiten gehoorsafstand van de dichtstbijzijnde analisten. 'Je hebt me nog steeds niet verteld waar je verdenkingen op berusten.' 'Als ik laat werkte, heb ik Leitzig verschillende keren gezien in gezelschap van een krachtig gebouwde man met pikzwart haar. Hij droeg altijd een witte overall, zo een als de bedrijfschauffeurs hier dragen. Alleen werkt hij hier niet.' 'Hoe weet je dat zo zeker?' 'Ik neem de chauffeurs aan. Ik heb hem trouwens op een avond gevolgd.' 'En?' 'Hij reed naar een pakhuis in de Rampenstrasse aan de oever van de Rijn. Ik kon niet zien wat er binnen gebeurde, maar toen hij eindelijk naar buiten kwam, had hij twee andere mannen bij zich die ik nog nooit had gezien. Ze vertrokken in een Citroen. Ik heb zelfs nog geprobeerd het pakhuis binnen te komen, maar het zat op slot.' Ze haalde vertwijfeld haar schouders op. 'Ik weet dat het niet veel is.' 'Het is genoeg. Kom mee, dan zullen we die kopieën eens bekijken.' Geen van beiden zagen ze Leitzig achter de ronde, glazen ruit in de klapdeur verderop in de gang. Vlak nadat ze waren vertrokken, glipte hij de computerzaal binnen waar hij op de dichtstbijzijnde computer afstevende. Hij voerde zijn eigen veiligheidscode in en koos een optie van het subprogramma dat Werknemersopdrachten heette. Hij voerde Karens veiligheidscode in. Haar opdrachten van die dag verschenen op het scherm, met als laatste het oproepen van zeventien bladzijden inventarisgegevens. Verder niets. Hij drukte op 'enter' tot het hoofdprogramma weer op het scherm kwam. Hij had Whitlock gewantrouwd vanaf het moment dat hij hem zag. Whitlock wist veel meer over de kernindustrie dan hij had laten merken. Dat was wel gebleken uit de vragen die hij tijdens de rondleiding had gesteld. Als hij journalist was, waar zou hij dan de inventarisgegevens van de laatste twee jaar voor nodig hebben? Dit was des te merkwaardiger, omdat hij een artikel zou schrijven over het personeel van de fabriek. En waarom hielp Karen Schendel hem? Hoeveel wist zij? Dat Whitlock zo snel was verschenen nadat het laatste plutonium naar het pakhuis was gebracht, maakte hem nog achterdochtiger. Het was allemaal een beetje te toevallig. Leitzig wist wat hem te doen stond. Hij zou Whitlock moeten doden.


    ***


    Het had 's nachts boven Midden-Zwitserland licht gesneeuwd en Werner gleed bijna uit toen hij bij het station van Brig uit een taxi stapte. Hij betaalde de chauffeur en stak toen voorzichtig de straat over. Hij bleef voor de ingang staan om zijn voeten te vegen en stak daarna de stationshal over naar het perron. De mensen keken naar hem, ervan overtuigd dat ze zijn gezicht eerder hadden gezien. En dat klopte ook, want hij was door heel Europa te gast geweest bij talrijke praatprogramma's op de televisie. Maar nu, met zijn slappe vilthoed schuin over zijn voorhoofd, kon niemand van hen het gezicht een naam geven. De trein reed een paar minuten later het station binnen, vijftien uur over tijd. Hij stapte in en liep door de gang naar zijn gereserveerde coupé. De deur van de aangrenzende coupé ging open en Hendrique staarde hem aan. 'Goedemorgen,' zei Werner. Vervolgens ging hij zijn eigen coupé binnen, gooide zijn vilthoed op de bank, knoopte zijn overjas los en legde hem netjes op het rek boven zijn hoofd. Hendrique stond in de deuropening met zijn handen in zijn broekzakken. 'Laten we de beleefdheden maar overslaan en meteen een paar dingen duidelijk vaststellen. Ik sta niet direct te trappelen om orders aan te nemen van iemand die zijn hele leven achter een bureau heeft gezeten, maar zoals je waarschijnlijk wel weet, heeft die ouwe schoft me bij mijn kladden en ik heb niet veel keus. Nu ik dat kwijt ben, kan ik zeggen dat mijn mannen en ik alles zullen doen wat in onze macht ligt om te zorgen dat de vracht zijn bestemming bereikt. Voor ons is het gewoon een klus als alle andere.' 'Ik sta niet te trappelen om met een drughandelaar samen te werken, maar de omstandigheden zijn van dien aard dat ik weinig keus heb Ik stel voor dat we onze persoonlijke gevoelens opzij zetten en als een team samenwerken. We staan tenslotte aan dezelfde kant.' Werner stak een sigaret op, drong zich langs Hendrique naar buiten en sloot de deur van de coupé achter zich. 'Ik heb trek in een kop koffie. Ga je mee?' Hendrique ging hem voor door de gang en stond even stil voor hij de restauratiewagen binnenging. Met een nauwelijks waarneembare hoofdbeweging wees hij naar Sabrina, die aan een van de tafels zat. 'Dat is de vrouw die Rauff heeft doodgeschoten.' Werner staarde naar haar. 'Dat kan niet.' 'Ken je haar?' Werner knikte. 'Ze was een paar jaar geleden een van de populairste debutantes van Europa. Weet je zeker dat zij het is?' 'Kyle twijfelt er niet aan.' Sabrina draaide haar hoofd weg van het raam, toen de trein het station uitgleed en ze kreeg Werner in het oog die op haar afkwam. 'Stefan?' Werner omhelsde haar en kuste haar licht op beide wangen. 'Ik kan het niet geloven. Na al die jaren ontmoeten we elkaar dan weer. Het is echt een kleine wereld.' Hij merkte dat haar blik even naar Hendrique afdwaalde. 'Het spijt me, dit is Joe Hemmings, mijn veiligheidsadviseur. Sabrina...' Hij stokte met een verlegen glimlach. 'Neem me niet kwalijk, ik ben vreselijk slecht in namen.' 'Cassidy,' zei ze, terwijl ze Hendriques doordringende blik vasthield. 'Sabrina Cassidy.' 'Hoe maakt u het,' zei Hendrique koel en wendde zich toen tot Werner. 'Jullie hebben vast heel wat met elkaar te bespreken, dus ik zal jullie alleen laten. Als u me nodig hebt. meneer, dan ben ik in mijn coupé.' 'Hij lijkt me een echte lolbroek,' zei ze toen Hendrique was verdwenen. 'Hij vat alleen zijn werk erg serieus op. Mag ik bij je komen zitten?' 'Natuurlijk.' Werner bestelde een kop koffie bij de steward en ging toen tegenover haar zitten. 'Ik kan er nog steeds niet over uit. Het moet vier of vijf jaar geleden zijn dat ik je voor het laatst heb gezien.' 'Vijfjaar,' antwoordde ze, na het even snel te hebben nagerekend. 'Het laatste dat ik van je heb gehoord, is dat je een beetje naam begon te maken op de racebaan.' 'Formule 3. Er kwam abrupt een einde aan op Le Mans toen ik met mijn Porsche over de kop sloeg. Ik heb de volgende vier maanden in het Amerikaanse ziekenhuis in Parijs gelegen. Achteraf gezien was het ongeluk het beste dat me ooit is overkomen.' 'Hoezo?' vroeg hij verbaasd. 'Ik heb een hoop over mezelf geleerd tijdens mijn herstelperiode. Ik besefte dat ik geen doel in mijn leven had.' 'Wat doe je dan nu?' vroeg hij nadat hij de steward had betaald voor de koffie. 'Ik ben vertaalster in New York.' 'Getrouwd?' Ze stak haar linkerhand uit. 'Niemand wil me hebben.' 'Dat kan ik me niet voorstellen.' 'En jij? Is er een mevrouw Werner?' 'Waarschijnlijk wel, maar ik heb haar nog nooit ontmoet.' Hij dronk van zijn koffie en keek haar over de rand van zijn kopje aan. 'Wat doe je in Zwitserland?' 'Ik ben met vakantie,' antwoordde ze en draaide haar hoofd naar het raam, dat plotseling donker was geworden. 'We zitten in de Simplon. Je gaat hem in Zwitserland binnen en tien minuten later kom je er in Italië uit.' 'Ik zou gedacht hebben, Stefan, dat jij met je onbeperkte middelen per vliegtuig zou reizen en niet met een of ander miezerig treintje dat eruit ziet of het er een eeuwigheid over zal doen om op zijn bestemming te komen.' Werner keek rond en leunde toen naar voren. 'Dat doe ik normaal gesproken ook, maar dit is een bijzonder geval. Mijn bedrijf heeft patent aangevraagd op een nieuw soort vrachtcontainer, waarvoor ze een revolutionair nieuw materiaal hebben gebruikt. Het is duurzamer en goedkoper, dat is alles wat ik je kan vertellen. De container moet naar Rome worden gebracht om verder getest te worden, zonder dat onze concurrenten erachter komen hoe hij wordt vervoerd. We wilden hem aanvankelijk overvliegen, tot ons ter ore kwam dat een paar medewerkers van onze vliegtuigmaatschappij door een van onze grootste concurrenten waren omgekocht om hen voor het vertrek even te laten kijken. Daarom moesten we onze plannen op het laatste moment wijzigen. We besloten gebruik te maken van het minst in de gaten lopende vervoermiddel dat je je voor kunt stellen. Zoals je al zei, een miezerig treintje. Joe Hemmings is aan boord geweest sinds het vertrek uit Lausanne en er reist zelfs iemand in de vrachtwagon mee voor het geval er iets mocht gebeuren. Ik denk niet dat het zo'n vaart zal lopen, maar je kunt beter het zekere voor het onzekere nemen.' 'En als er nu eens wel wat zou gebeuren?' 'Dan zullen we al het nodige doen om de container te beschermen. Industriële spionage is zo smerig.' 'Je blijft dus tot Rome in de trein?' 'Dat is de bedoeling. En jij?' 'Ik ook. We hebben in ieder geval de kans om over vroeger te praten.' 'Ik verheug me erop. Eten we vanavond samen?' vroeg hij. 'Uitstekend. Acht uur?' 'Ik reserveer wel, als je dat tenminste zo noemt op een trein als deze.' Hij duwde zijn stoel naar achteren en stond op. 'Je moet me excuseren, lieve Sabrina, er wacht een koffertje vol werk op me.' 'Het zijn altijd dezelfden die de klos zijn.' 'Tot vanavond dan.' Hij ging terug naar zijn coupé en klopte op de verbindingsdeur. De grendel werd teruggeschoven en Hendrique deed open. 'Leuk gepraat?' 'Schei toch uit,' snauwde Werner. Hij pakte de kaart uit zijn overjas en ging zitten. 'Ze geloofde het verhaal over de vrachtcontainer niet.' 'Vind je dat gek? Ze is een beroeps, niet een of andere waardeloze amateur, die een van je concurrenten heeft gestuurd.' 'Heeft Kyle...' 'Het is allemaal geregeld,' viel Hendrique hem in de rede. 'Je hoeft alleen het bevel maar te geven.' Werner vouwde de kaart open en liet zijn vinger langs de route van de trein lopen. 'Het volgende station is Domodossola. Daarna stoppen we weer in Vergiate, ongeveer tachtig kilometer ten noorden van Milaan. Je zal in Domodossola moeten opbellen, we hebben geen tijd meer te verliezen.' 'Prima. Dan blijft alleen die andere nog over. Met hem reken ik persoonlijk af.' 'Ik wil niet dat er in de trein wordt geschoten.' 'Wie heeft het over schieten gehad?' Hendrique stak zijn hand uit. 'Heb je het nummer?' Werner ritste zijn tas open en haalde er een krant uit. 'Het staat bovenaan de voorpagina.' Hendrique pakte de krant aan en ging terug naar zijn eigen coupé.


    ***


    De conducteur klopte op de deur van de coupé toen de trein het station van Domodossola binnenreed, de eerste stopplaats na de Simplon Tunnel. Hendrique deed open. 'Wat?' 'Ik heb met de machinist gesproken. Hij zegt dat hij hier vijf minuten op u zal wachten, daarna vertrekt hij.' Hendrique greep hem bij zijn revers en drukte hem tegen de smalle, ingebouwde klerenkast. 'Ik betaal je goed om er zeker van te zijn dat de paar dingen die je voor me moet doen, gesmeerd verlopen. Je zorgt ervoor dat deze trein op me wacht, al blijf ik nog zo lang weg.' 'De machinist...' 'Ik heb met de machinist niets te maken. Deze trein zal op me wachten. Begrepen?' De conducteur knikte nerveus en holde toen de gang in. Hendrique zette de kraag van zijn parka op toen hij in de lichte sneeuw naar buiten stapte en naar de openbare telefooncel voor de stationsrestauratie liep. Hij draaide het nummer dat in rode inkt bovenaan de krant was geschreven en gooide toen vier honderd lire munten in de gleuf. Aan de andere kant werd opgenomen. 'Ik zou graag hoofdinspecteur Frosser spreken,' zei hij in het Duits. 'Hoofdinspecteur Frosser is bezig...' 'Zeg hem dat het over de moord op Rauff gaat. Ik bel interlokaal uit een telefooncel.' 'Een ogenblikje, meneer.' 'Hallo, met Frosser,' zei een stem een paar seconden later. 'De vrouw die u zoekt in verband met de moord op Rauff reist met een trein naar Rome. Hij komt binnen een uur in Vergiate aan. Haar naam is Sabrina Cassidy.' Hendrique liet de hoorn op de haak vallen en gooide toen hij terugliep naar de trein, de krant in de prullenbak op het perron.


    ***


    Bruno Frosser staarde naar de hoorn nadat de verbinding was verbroken en legde hem toen aarzelend neer. 'Wat is er, meneer?' Frosser leunde achterover en vouwde zijn handen achter zijn hoofd. Hij keek naar zijn assistent, brigadier Sepp Clausen, een politieman die uit hetzelfde hout was gesneden als hij, toen hij achter in de twintig was. Ambitieus en vastberaden. Alleen had Clausen meer haar dan hij op die leeftijd. Frosser had op zijn achtenveertigste nauwelijks nog haar op zijn hoofd, behalve een dun randje dat krullend over zijn oren hing en achter in zijn nek eindigde. Hij had zich er nooit druk om gemaakt dat het beetje haar op zijn hoofd bruin was en zijn zware snor grijs, en het kon hem evenmin schelen dat zijn collega-officieren hem voortdurend plaagden door hem op zijn omvangrijke buik te kloppen en te vragen wanneer de baby zou komen. Het enige waar hij zich druk om maakte waren zijn werk en zijn promotiekansen. 'Waar ligt Vergiate in 's hemelsnaam?' vroeg Frosser met zijn raspende stem. Clausen wist het niet, maar hij was zo wijs het niet te zeggen en hij pakte de atlas uit de onderste la van zijn bureau. 'Vergiate, Vergiate,' mompelde Clausen terwijl hij zijn vinger langs de index liet lopen. Het stond er niet in. Hij pakte de telefoon. 'Ik zou wel graag vandaag nog antwoord krijgen.' Clausen negeerde het sarcasme. Hij had geleerd dat dit Frossers enige vorm van humor was, voor zover het die naam verdiende. Frosser streek over zijn snor, terwijl hij over de zaak nadacht. Het was zeker een van de verbazingwekkendste zaken die hij ooit was tegengekomen, sinds zijn promotie naar de recherche van Fribourg, vijfjaar geleden. Het was begonnen met een anonieme opbeller, vrijwel zeker Engelssprekend, die hem in gebroken Duits had getipt over het lijk in het pakhuis. Daarna, nog geen uur nadat de lokale radio- en tv-stations bijzonderheden over de moord hadden uitgezonden, hadden zich twee jongens gemeld, die zeiden dat ze het lijk hadden gezien. Met hun hulp hadden ze ook een compositietekening van de vrouw kunnen maken, die zich volgens de jongens 'Katrina' had genoemd. Sabrina kwam er wat hem betrof dicht genoeg bij. Er waren nog wel veel onbeantwoorde vragen. Wie was bijvoorbeeld de zwartharige man die de jongens de dag voor de moord in een verlaten wagon biervaten hadden zien inladen? Vaten die er niet waren toen hij bij het pakhuis arriveerde. Hoe kwam het dat er een regen van kogels op de container was afgevuurd? Wie was de tweede anonieme opbeller, die hem had verteld dat ze in de trein zat? En zelfs als zij de moordenares was, hoe pasten dan de twee mannen in de legpuzzel? 'Vergiate ligt in Italië, meneer,' deelde Clausen mee met zijn hand over het mondstuk. 'Op ongeveer vijfentwintig kilometer van Varese.' 'Dat is toch bij Milaan in de buurt?' 'Met een beetje goede wil wel,' antwoordde Clausen, terwijl hij zijn gezicht vertrok. 'Zorg dat er een helikopter klaar staat. Ik wil zo snel mogelijk naar Vergiate.' 'Dat kan wel even duren, meneer.' 'Net als je promotie, als je niet héél snel voor een helikopter zorgt.' Frosser draaide het privénummer van een hoofdinspecteur van de Milanese recherche die hij al twaalf jaar kende. Hij wilde dat er een afvaardiging van de Italiaanse politie op het station van Vergiate zou wachten om zo gauw de trein aankwam naar binnen te kunnen gaan.


    ***


    'Wil je nog koffie?' vroeg Sabrina op Grahams lege kopje wijzend. 'Ja, waarom niet? Er is hier in die verdomde trein toch niets anders te doen.' Ze trok de aandacht van de kelner.'Possiamo avere un altro caffè, perfavore? ' De kelner vulde beide kopjes opnieuw en bracht hun een kannetje verse melk. De kwaliteit van het voedsel had hun verbaasd. De porties waren weliswaar klein, maar de smaak was voortreffelijk. Het herinnerde haar aan een juweeltje van een restaurant dat ze in Greenwich Village in New York had ontdekt. De buitenkant van het gebouw was naargeestig en de inrichting maakte een armoedige indruk, maar de bereiding en de opdiening van het voedsel konden de vergelijking met de beste restaurants van de stad doorstaan. Het was een van de weinige plaatsen waar ze haar yuppievrienden kon ontvluchten. 'Vergiate,' zei Graham toen de trein het eerste bord vlak bij het station passeerde. 'Wat?' vroeg ze, opgeschrikt uit haar gedachten. 'We komen in Vergiate aan.' zei hij. 'Ik vraag me af wat zij daar doen,' zei ze uit het raam wijzend. 'Wie?' vroeg hij, terwijl hij zijn hoofd vooruitstak om te zien op wie ze wees. 'Lapolizia. Daar op het perron.' 'Misschien zit er een moordenaar in de trein. Dat zou misschien wat leven in de brouwerij brengen.' 'Ik denk dat er wel een paar zijn, en daar bedoel ik ons natuurlijk niet mee.' 'Natuurlijk niet,' zei hij met een quasi-geschokte uitdrukking op zijn gezicht. Toen de trein tot stilstand kwam, stond het achterste deel van de restauratiewagen recht voor de vier politiemannen. Ze werd zich plotseling bewust van de minachtende en geringschattende uitdrukking op Grahams gezicht, terwijl hij door het raam naar hen staarde. Ze wist dat hij niets van de politie moest hebben, maar ze had hem nooit gevraagd waarom. Ze besloot het nu te doen, in de wetenschap dat hij wel eens kwaad op haar zou kunnen worden. 'Ik houd niet van mensen die ik niet kan vertrouwen. Er zijn tegenwoordig veel te veel politiemensen die zich laten omkopen, speciaal in ons eigen land. Waar ik me nog het meest over kan opwinden, is dat al die corrupte politiemensen niet het publiek beschermen, dat hun loon betaalt, maar juist de criminelen van wie ze hun steekpenningen krijgen.' 'Het is een minderheid...' 'O, ja,' viel hij haar scherp in de rede. 'Totdat ze schoon schip hebben gemaakt, zal deze jongen misdadigers en politieagenten op dezelfde manier behandelen.' Twee van de politiemannen waren de restauratiewagen binnengekomen en Graham zag dat ze naar Sabrina toeliepen, die met haar rug naar hen toe zat. 'Sabrina Cassidy?' vroeg degene met de brigadierstrepen, nadat hij haar gezicht met de fotokopie van de compositietekening had vergeleken. 'Ja,' antwoordde ze op haar hoede. 'Ik heb hier een arrestatiebevel op uw naam,' zei de brigadier, ieder woord zorgvuldig met een zwaar Italiaans accent uitsprekend. 'Wilt u alstublieft met ons meekomen?' 'Waar is dat verdomde arrestatiebevel dan?' grauwde Graham. 'Mike, alsjeblieft.' Ze keek op naar de sergeant. 'Wat is de beschuldiging?' 'Moord.' De brigadier haalde het opgevouwen bevel uit zijn uniformjasje en vouwde het open. 'De moord op Kurt Rauff in Fribourg. U zult naar Zwitserland overgebracht worden om terecht te staan.' Hij keek naar Graham. 'Reist u in gezelschap van juffrouw Cassidy?' Graham wist wat hem te doen stond. Het was allemaal netjes uitgetypt in het UNACO-handboek. Het succes van elke missie moet vooropstaan, hoe benard de toestand van een individuele agent van een Eenheid tijdens de uitvoering van eerder vermelde missie ook mag zijn. 'Nee,' zei hij terwijl hij zijn hoofd schudde. 'We hebben elkaar gisteren in de trein ontmoet. Haar coupé ligt naast de mijne.' 'Ik zou toch uw paspoort even willen zien,' zei de brigadier. Hij begeleidde Sabrina naar haar coupé en stuurde zijn assistent met Graham mee om zijn paspoort te halen. Graham rommelde in zijn tas en trok zijn paspoort tussen zijn kleren uit. De jonge politieman trok het uit zijn hand en opende het. Hij keek naar Grahams gezicht en vervolgens naar de foto. 'Mikel Green,' las hij op van het paspoort. 'Michael, in Jezusnaam,' snauwde Graham. De politieman wuifde hem opzij en begon de twee reistassen leeg te halen. Hij leek een beetje geïrriteerd toen hij niets gevaarlijkers vond dan een scheermes. De geigerteller zat in de klerenkast en Graham had de sleutel in zijn zak. De politieman wierp een blik op de kast maar nam niet de moeite hem verder te onderzoeken. Toen Graham zijn coupé verliet, bad hij dat de bult van de Beretta in zijn holster onder zijn arm niet te zien zou zijn. Als ze besloten hem te fouilleren... Sabrina's handen werden voor haar lichaam geboeid toen Graham de deur naar haar coupé opende. De brigadier had een verzegelde, plastic zak met de Beretta in zijn hand. Hij nam het paspoort van zijn assistent aan en bladerde het snel door voor hij het in zijn zak stak. 'Wat doet u?' vroeg Graham. 'U bent vrij om binnen Italië te reizen. Wij zullen beslissen wanneer u kunt vertrekken.' 'En ik dacht nog wel dat het fascisme met Mussolini gestorven was,' snauwde Graham. 'Ik hoop dat het mevrouw Cassidy wordt toegestaan een keer op te bellen, zoals dat in de meeste democratische rechtssystemen gebruikelijk is.' 'Ze mag een keer bellen,' antwoordde de brigadier nors. 'Heb je nog iets nodig?' vroeg Graham haar. 'Een ijzerzaag,' antwoordde ze met een glimlach. 'Maak je over mij geen zorgen. Het komt allemaal wel in orde zodra ik me met de juiste autoriteiten in verbinding heb gesteld.' Graham pakte haar trenchcoat van het bagagerek en legde hem over haar polsen om de handboeien te verbergen. 'Bedankt,' zei ze zacht. 'Waar logeert u als u in Rome bent aangekomen?' vroeg de brigadier. Graham haalde zijn schouders op. 'Ik heb nog geen definitieve plannen gemaakt. Ze zullen me nu, zonder paspoort, nergens meer accepteren.' 'Meld u zich bij een willekeurig politiebureau als u in Rome aankomt. Tegen die tijd zal de Zwitserse politie weten of ze al dan niet een verklaring van u nodig hebben. Dan krijgt u uw paspoort terug.' De jonge politieman pakte Sabrina's twee reistassen op en verdween in de gang. De sergeant stak zijn arm onder de hare door en leidde haar de coupé uit. Graham liet zich op de dichtstbijzijnde couchette zakken en wreef met zijn handen over zijn gezicht. Sabrina wierp een blik over haar schouder terwijl ze uit de trein stapte. Hendrique stond met een tevreden uitdrukking op zijn gezicht voor een van de ramen van de restauratiewagen.


    ***


    Het was de eerste keer dat Sabrina ooit in een verhoorkamer was geweest en wat ze in Fribourg aantrof, vernietigde het door Hollywood in het leven geroepen beeld van vier witgeschilderde muren, een kale betonnen vloer met twee stoelen en een tafel in het midden en een naakte peer die aan een verdraaid snoertje aan het plafond bengelt. De muren waren crèmekleurig en pasten bij het beige tapijt waarop een tafel en twee beklede stoelen stonden. Boven haar hoofd brandde een tl-buis en de radiator tegen de muur achter haar zorgde dat het in de kamer warmer was dan het in haar coupé in de trein was geweest. In de helikopter die hen terug naar Fribourg had gevlogen, had ze geweigerd om ook maar één van Frossers vragen te beantwoorden. Toen ze daar waren aangekomen, had ze op last van Philpott, het ene telefoongesprek dat haar was toegestaan, haar stilzwijgen bewaard om te voorkomen dat ze zichzelf zou beschuldigen. Frosser had in de verhoorkamer een frustrerend halfuur met haar doorgemaakt en haar enige antwoord op zijn spervuur van vragen was een zacht 'ja' geweest toen hij haar in het begin had gevraagd of ze Duits verstond. Hij bleek geen Engels te spreken. Ze had eigenlijk medelijden met hem. Hij was duidelijk een goede en toegewijde politieman en toch was hij nu verstrikt geraakt in iets dat hem volkomen boven de pet ging. De Beretta leverde hem genoeg bewijs tegen haar, maar hij spande zich nog steeds in om een motief te vinden. Het was ook een soort testcase voor Philpott. Het was de eerste keer dat een UNACO-agent op het Europese continent werd vastgehouden op beschuldiging van moord. Twee jaar geleden was er in Marokko een agent gearresteerd voor de nogal onhandige moord op een Chinese dubbelagent en nadat de onderhandelingen waren mislukt, had Eenheid Drie, toen nog met Rust, een gewaagde, nachtelijke overval op de gevangenis uitgevoerd om hun collega te bevrijden. Er werd, zoals Philpott had geëist, geen enkele Marokkaan bij de operatie gewond. Ze wist dat het in haar geval heel anders zou gaan. Het zou neerkomen op een mengeling van tact en diplomatie, waarbij de vertrouwelijkheid van de UNACO te allen tijde verzekerd zou moeten blijven. Het was in niemands belang dat zij in de schijnwerpers van de internationale publiciteit wegens moord voor de rechtbank zou moeten verschijnen. Als er één journalist ook maar lucht zou krijgen van het officiële bestaan van de UNACO... De deur ging open en Frosser kwam binnen. Zijn stropdas was naar beneden getrokken en zijn vest hing losgeknoopt onder zijn colbert. Hij gooide een dossier op tafel en ging zitten. 'Er is met zekerheid vastgesteld dat een van de kogels in Rauffs lichaam uit uw revolver is gekomen. De openbare aanklager komt hierdoor heel sterk te staan. U bewijst uzelf geen dienst door te blijven zwijgen.' Ze staarde naar de muur tegenover zich. Hij opende het dossier en tikte op het paspoort. 'Het gerechtelijk laboratorium heeft bevestigd dat het vals is. Degene die het voor u heeft gemaakt, verstaat zijn vak uitstekend. Dat werpt ook een nieuw licht op de zaak. Ik geloof niet langer dat het een crimepassionel was.' Ze was opgelucht het te horen. Niet alleen had de suggestie dat ze uit vrije wil iemand als Rauff in een verlaten pakhuis zou hebben ontmoet, haar sterk tegengestaan, maar enkele van Frossers insinuaties en toespelingen hadden haar een paar keer bijna tot een woede-uitbarsting gebracht. 'De andere kogels komen uit de FN FAL die in het pakhuis is gevonden. Het wapen is schoongeveegd.' Ze opende haar mond om iets te zeggen, maar sloot hem weer snel. Hendrique had overal aan gedacht, hij had zelfs de ene FN FAL voor de andere verwisseld. 'Wat wilde u zeggen?' Ze bleef naar de muur staren. 'Ik heb u al die tijd onderschat. Toen ik u voor het eerst zag, dacht ik automatisch: een mooie vrouw, dat zal wel een crimepassionel zijn. Ik heb me zelfs laten verleiden te geloven dat die anonieme telefoontjes te maken hadden met een of andere driehoeksverhouding. Maar nu niet meer. U, een Amerikaanse met een vervalst paspoort, en Rauff, een misdadiger die in verbinding staat met een paar van de machtigste gangsters van Europa. Ik moet blind zijn geweest. Het was geen crimepassionel, het was een huurmoord.' Het idee van een huurmoord stond haar meer aan dan de gedachte dat ze Rauff in een vlaag van jaloezie zou hebben doodgeschoten. Desondanks was Frosser nog steeds niet zeker van zijn zaak. 'Het was een huurmoord. nietwaar?' Ze dronk haar kopje koffie leeg, vouwde haar armen op tafel en staarde weer naar de muur. Er werd op de deur geklopt en Clausen, Frossers assistent, kwam binnen. 'Het is geregeld, meneer.' 'Komt u alstublieft mee, juffrouw... Cassidy.' De twee mannen namen haar tussen zich in en ze liepen gedrieën de gang door. Op het moment dat de bruine deur openging, wist ze waar het om ging. Acht andere vrouwen stonden zwijgend voor een zwart scherm. Frosser liet Clausen achter om de vrouwen voor de confrontatie op te stellen en ging de aangrenzende kamer binnen, waar hij op een stoel ging zitten met zijn gedachten bij de laatste ontwikkelingen in het onderzoek. 'Klaar, meneer,' zei Clausen toen hij de kamer binnenkwam. Frosser stond op en keek door de slechts aan één kant doorzichtige ruit naar de negen vrouwen, die in het schijnsel van een krachtige lichtstraal roerloos voor het scherm stonden. 'Breng de eerste jongen maar binnen,' zei Frosser. Frosser glimlachte naar hem. 'Marcel was het toch, hè?' De jongen knikte zenuwachtig. 'Je hoeft niet bang te zijn. Zij kunnen jou niet zien. Frosser liep met Marcel dichter naar het raam toe. 'Ik wil dat je heel goed naar die dames kijkt en me dan vertelt met wie van hen je bij het pakhuis hebt gesproken. Doe maar rustig aan.' Marcel wees. 'Dat is ze.. Die mooie dame.' 'Welk nummer?' 'Drie.' 'Weet je het zeker?' 'Ja.' 'Dank je,' zei Frosser en streek door zijn haar. Clausen bracht Marcel weg en leidde Jean-Paul naar binnen. Ook hij wees Sabrina aan. Clausen bracht de derde getuige binnen, een jonge man met onverzorgd, blond haar en een kruisvormig oorringetje in. 'Meneer Dahn,' stelde Clausen hem aan Frosser voor. 'Ik geloof dat u brigadier Clausen hebt gesproken over de compositietekening in de krant?' Dahn knikte. 'Ik weet zeker dat het dezelfde vrouw is die de dag voordat hij stierf, met Dieter heeft gesproken.' 'Dieter Teufel. Je werkte met hem samen op het station van Lausanne, is het niet?' 'Dat hing van de diensten af, maar ik was er wel op de morgen dat zij met hem sprak.' 'Kijk maar door de ruit en vertel me of je haar ziet.' 'Dat is ze,' zei Dahn zonder te aarzelen. 'Nummer drie.' 'Ben je er absoluut zeker van?' 'Zou u haar vergeten? Er was nog een man bij haar, maar ik ben vergeten hoe die eruit zag.' 'Weet u waarover ze spraken?' vroeg Frosser. 'Hij zei dat ze hem naar de vertrektijden van de treinen vroeg, maar hem kennende vermoed ik dat hij haar probeerde te versieren.' 'En hebt u haar nog teruggezien?' 'Nee.' 'Bedankt voor de moeite,' zei Frosser, terwijl hij de deur opendeed. Dahn wendde zijn hoofd met tegenzin van de ruit af en verliet de kamer. Frosser gaf Clausen opdracht de confrontatieopstelling te ontbinden, waarna hij Sabrina terug naar de verhoorkamer begeleidde. 'Het bewijsmateriaal tegen u wordt met de minuut sterker,' zei Frosser nadat ze was gaan zitten. 'U bent door twee getuigen geïdentificeerd als degene die zich in het pakhuis bevond toen Rauff werd vermoord. Zegt de naam Dieter Teufel u iets?' Als hij een minder ervaren politieman was geweest, zou hem de nauwelijks merkbare oogbeweging, waarmee ze onbewust op de naam reageerde, misschien zijn ontgaan. Wat hem betrof had ze de vraag net zo goed met 'ja' kunnen beantwoorden. 'Hij heeft de dag nadat u hem volgens getuigen hebt gesproken, het leven verloren toen hij onder een trein kwam. Het werd aanvankelijk als een ongeluk beschouwd, maar daar ben ik nu niet meer zo zeker van. Zou hij misschien geduwd zijn?' Hij liet de vraag in de lucht hangen, terwijl hij naar de radiator liep om hem lager te zetten. 'Ik heb genoeg bewijzen om u te laten veroordelen, maar er zijn nog te veel onbeantwoorde vragen. Ik zal zorgen dat mijn collega's in Lausanne de zaak-Teufel heropenen. Als ik u nog voor een tweede moord kan laten opdraaien, krijgt u levenslang. En geen dag minder.' Ze beet op de binnenkant van haar lip en voelde hoe de zenuwen voor het eerst sinds haar arrestatie vat op haar begonnen te krijgen. Hoewel het afhankelijk was van de wijze waarop Philpott het probleem zou aanpakken, moest ze onder ogen zien dat ze in staat van beschuldiging zou kunnen worden gesteld en dat de zaak zou voorkomen. In dat geval was er genoeg bewijsmateriaal om aan te tonen dat ze Rauff in ieder geval had verwond. Ze hadden geconstateerd dat ze de Beretta in haar bezit had, maar het zou voor de openbare aanklager veel moeilijker zijn om haar met de FN FAL die in het pakhuis was gevonden, in verband te brengen. Het zou weliswaar vrijwel onmogelijk zijn om haar de moord op Teufel ten laste te leggen, maar als Frosser op een of andere manier bij de jury de verdenking zou kunnen wekken dat zij ermee te maken had, zou het bewijsmateriaal met betrekking tot de FN FAL bij de jury de doorslag kunnen geven. Dat zou het verschil kunnen betekenen tussen moord of poging tot moord. Een veroordeling wegens moord zou haar in een zwaar beveiligde gevangenis doen belanden, waar ze buiten bereik van de UNACO ZOU zijn. Ze bad dat Philpott nog een paar troeven achter de hand had.


    ***


    'De hoofdcommissaris kan u nu ontvangen, kolonel Philpott,' zei de knappe, blonde secretaresse nadat ze naar de intercom op haar bureau had geluisterd. Philpott drukte zijn wandelstok in de zachte, lichtblauwe vloerbedekking en kwam langzaam overeind. De man die zich aan de imitatie open haard stond te warmen toen Philpott de deur van het kantoor opendeed, was voor in de zestig. Hij had dik, grijs haar dat strak achterover was gekamd boven een gezicht vol diepe lijnen, die de zestien jaar dat hij aan het hoofd van de Zwitserse politie had gestaan, erin hadden gegrift. Reinhardt Kuhlmann liep onmiddellijk op Philpott af en bood hem zijn arm ter ondersteuning. 'Stel je niet aan,' zei Philpott geïrriteerd. 'Het is alleen maar een stijf been.' 'De laatste keer dat ik je zag, had je er geen last van.' 'Dat komt omdat we midden in de zomer in Miami waren. Ik krijg er last van in de kou, omdat het dan stijf wordt.' Philpott ging in de dichtstbijzijnde van de twee leunstoelen zitten. 'Koffie?' vroeg Kuhlmann. 'Niet als je nog ergens wat van die Hennessy cognac hebt verstopt,' zei Philpott, terwijl hij zijn handpalmen naar het haardrooster uitstak. 'Je moet een goed geheugen hebben dat je dat nog weet nadat je hier achttien maanden niet bent geweest,' zei Kuhlmann. 'Sommige dingen in het leven zijn de moeite van het onthouden waard. Jouw cognac is er een van.' 'Je klinkt als een commentaarstem bij een commercial,' zei Kuhlmann en hij schonk een glas voor hem in. 'Neem jij niet?' vroeg Philpott, terwijl hij het glas aanpakte. 'Geen alcohol. Verboden door de dokter.' 'Wat is er met je aan de hand?' vroeg Philpott met een bezorgde uitdrukking op zijn gezicht. 'Maagzweren,' zei Kuhlmann met een wegwerpgebaar. 'Je vergt te veel van jezelf,' zei Philpott die in de andere leunstoel ging zitten. 'Waarom wil je niet met pensioen zoals iedereen? Je hebt een fantastische vrouw, om nog maar te zwijgen over je twee zoons en hun gezinnen. Ik weet dat ze je allemaal wel wat vaker zouden willen zien.' 'We zijn geen van tweeën mensen die graag met pensioen gaan, Malcolm, dat weet je zelf ook wel. Hoe gaat het met Mariene?' Philpott staarde in zijn glas. 'Onze scheiding is eerder dit jaar uitgesproken.' 'Dat spijt me, ouwe vriend. Ze is een goede vrouw.' 'Dat zal ik niet tegenspreken. Ze is na die vervelende scheiding van Carol een hele steun voor me geweest. Er waren deze keer tenminste geen onverkwikkelijke scènes in de rechtszaal. We zijn nog steeds goede vrienden.' 'Dat is het belangrijkste.' Kuhlmann ging achterover zitten en sloeg zijn benen over elkaar. 'Ik heb vast wat informatie ingewonnen over je agente, Malcolm. Het zal niet gemakkelijk worden.' Philpott zette zijn glas op de tafel naast zich. 'Hoe bedoel je?' 'Ik bedoel dat we in dit geval de beschuldigingen niet zo maar eventjes kunnen laten vallen. Niet alleen is de hoofdinspecteur die het onderzoek leidt, een van de beste politiemensen van het land, maar de lokale pers heeft zich ook in de zaak vastgebeten omdat je agente eruit ziet als een filmster. Ze kunnen er een prachtig voorpaginaverhaal van maken.' 'Je gelooft toch geen seconde dat ik een van mijn beste agenten zal opofferen om het de rioolpers in dit land naar de zin te maken?' 'Ze heeft een man gedood.' 'Ze heeft hem verwond. Zijn collega heeft hem gedood.' 'Ze heeft toch op hem geschoten? Dit is het Wilde Westen niet.' 'Hij richtte een semiautomatisch geweer op haar. Wat had ze dan moeten doen? Hem vriendelijk vragen het neer te leggen? Het is weer het oude liedje. Je bent al sinds de oprichting tegen de UNACO geweest.' 'Ik ben tegen gewapende buitenlanders die in mijn land in het rond schieten,' antwoordde Kuhlmann woedend. 'Ik begrijp wat je bedoelt. Tenslotte hebben de bankiers hier in de stad geen wapens nodig om zwart geld te witten.' Kuhlmann stak zijn handen in de lucht. 'Zo komen we niet verder. Je moet begrip hebben voor mijn positie, Malcolm. Ik kan niet met een toverstaf zwaaien en haar vrijlaten. Zelfs als ik Frosser ertoe kan bewegen de beschuldigingen in te trekken, hoe zou ik dat dan tegenover het publiek kunnen rechtvaardigen? Er zijn te veel bewijzen tegen haar. De pers zou het hele rechtssysteem aan het kruis nagelen. Mijn handen zijn gebonden.' Philpott keek op zijn horloge. 'Het is drie uur. Ik zou er maar voor zorgen dat je haar tegen zes uur hebt losgekregen.' Kuhlmann stond op, terwijl de woede in zijn ogen stond te lezen. 'Is dat een dreigement?' 'Alleen als je je bedreigd voelt. Je bent hoofdcommissaris van politie, Reinhardt, gebruik eens wat van het gezag waarmee je bent bekleed.' 'We zijn hier in Zwitserland, niet in Rusland. Frosser heeft jouw agente terecht gearresteerd. Ik kan dat niet terugdraaien zonder een gegronde reden en ik denk niet dat je wilt dat ik hem over de UNACO vertel, of wel soms?' Philpott nam een slokje cognac en liet het, genietend van de zachte smaak, over zijn tong rollen, toen hield hij zijn hoofd schuin achterover, liet het langzaam zijn keel binnenglijden en voelde hoe de warmte ervan zich door zijn lichaam verspreidde. 'Ik zie dat je vastbesloten bent de zaak op de spits te drijven, Reinhardt. Zoals je waarschijnlijk weet ben ik alleen verantwoording schuldig aan de secretaris-generaal en als jij en ik vanavond om zes uur niet tot een acceptabele overeenkomst zijn gekomen, ben ik van plan hem persoonlijk te bellen en te vragen of hij voor mij wil bemiddelen. Ik betwijfel of hij zelfs maar de moeite zal nemen om jullie ambassadeur bij de Verenigde Naties te raadplegen. Hij zal jullie president gelijk op zijn privélijn bellen om hem er fijntjes aan te herinneren dat Zwitserland een van de ondertekenaars van het oorspronkelijk handvest van de UNACO is. Als deze missie succesvol is afgesloten, zullen er bovendien gedetailleerde rapporten gestuurd moeten worden aan de leiders van alle landen waar onze agenten zijn geweest. Daar hoort jullie president ook bij. Ik schrijf het rapport en ik denk dat ik ernstig in de verleiding zal komen om het gebrek aan veiligheid in Zwitserland te benadrukken als een van mijn agenten in een van jullie gevangenissen wegkwijnt, alleen maar omdat ze zich verdedigde tegen een bekende misdadiger die met een semiautomatisch geweer was bewapend. Het ligt aan jou in welke bewoordingen ik mijn rapport zal schrijven.' Kuhlmann liep naar het raam van zijn kantoor dat op de zesde verdieping lag en uitzicht bood op de Bahnhofstrasse, het financiële hart van Zürich. Hij keek uit over de Limmat die midden door het stadscentrum stroomde. Zijn stem klonk bitter toen hij begon te spreken: 'Intimidatie, chantage, bedreigingen, om nog maar te zwijgen over je duidelijke bereidheid om de wet naar je hand te zetten als het je zo uitkomt. Jij bent net zo geworden als de criminelen die de UNACO juist wil bestrijden.' 'Ik doe het liever niet, Reinhardt, maar de enige manier om dit nieuwe type misdadigers aan te pakken, is hen met hun eigen wapens te bestrijden. Het spijt me alleen dat ik vandaag tot die methoden mijn toevlucht moet nemen, maar mijn agenten zijn voor mij meer dan alleen maar werknemers. Mariene zei altijd dat ik meer van de UNACO hield dan van haar. Ze had bijna gelijk. Ze zijn als een familie voor me. Speciaal mijn operationele agenten. Sabrina neemt voor mij de plaats in van de dochter die ik graag gehad zou willen hebben en nu ze in moeilijkheden zit, zal ik hemel en aarde bewegen om haar veilig in de familieschoot terug te brengen.' 'Zelfs als je daarvoor onze vriendschap moet opofferen?' Philpott stond op en pakte zijn stok. 'Ik bel je vanavond om zes uur.' 'Je hebt mijn vraag niet beantwoord,' zei Kuhlmann. 'O, nee?' antwoordde Philpott en hij deed de deur zachtjes achter zich dicht.
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    Toen de trein het station van Milaan binnenliep, moest Graham twee keer naar de priester die op het perron stond kijken voor hij zijn ogen geloofde. Kolchinsky hield een bijbel in de ene hand en een versleten tas in de andere. Hij wachtte geduldig tot iedereen was uitgestapt. Toen ging hij naar binnen en liep regelrecht naar de coupé die Sabrina had gehad. Hij leek van binnen op slot te zitten en de gordijnen waren dichtgetrokken. Alweer bezet. Hij deed de deur van de aangrenzende coupé open en stapte naar binnen, blij dat hij de nauwe gang uit was, waar passagiers elkaar verdrongen om de paar overgebleven coupé's te bemachtigen. 'Is deze plaats vrij?' Kolchinsky wees op de lege stoel. 'Kom binnen, vader,' zei Graham glimlachend, terwijl hij Kolchinsky's uitmonstering opnam. 'Ben je je bisschopsstaf vergeten?' Kolchinsky keek achter zich en sloot de deur. 'Ik kan je sarcasme wel missen. Ik hoopte dat ik de coupé naast je kon nemen, maar hij is al bezet.' 'Door mij. Ik dacht dat het wel van pas zou komen,' zei Graham en hij gooide Kolchinsky de sleutel toe. 'Als dit een film was, zou ik zeggen dat ze je helemaal de verkeerde rol hebben gegeven. Een KGB-priester.' 'Ex-KGB,' kaatste Kolchinsky terug. 'En wat gebeurt er als iemand je vraagt hem te zegenen? Je weet hoe godsdienstig die Italianen zijn.' 'Dan doe ik het. Dit was bij de KGB mijn voornaamste dekmantel en ze hebben ervoor gezorgd dat ik overal op voorbereid was.' 'Je zit vol verrassingen,' zei Graham. Vervolgens leunde hij met een ernstig gezicht naar voren. 'Hoe gaat het met Sabrina?' Kolchinsky stelde hem van de laatste ontwikkelingen op de hoogte, met inbegrip van Philpotts ultimatum aan Kuhlmann. 'En als Kuhlmann nu eens weigert bakzeil te halen?' 'De secretaris-generaal zou de Zwitserse Assemblee onder druk kunnen zetten om hem te dwingen toe te geven, maar ik denk niet dat het zo ver komt. Daar is hij te professioneel voor. Daarom is er in Europa geen andere hoofdcommissaris die al zo lang op zijn stoel zit als hij. Hij bevindt zich nu alleen in een lastig parket. Hoe kan hij bewerkstelligen dat ze vrijkomt zonder zich de woede van de internationale pers op de hals te halen?' Graham ving vanuit zijn ooghoek een glimp van een bekend gezicht op. 'Wat doet hij verdomme hier?' 'Wie?' vroeg Kolchinsky. 'De politieman die Sabrina heeft gearresteerd.' 'Revolver en holster,' zei Kolchinsky en stak zijn hand uit. 'Wat?' 'Het is een redelijke veronderstelling dat hij hier is om jou te spreken. We kunnen net niet gebruiken dat hij je revolver en holster vindt. Geef ze maar.' Graham gaf zijn revolver en holster aan Kolchinsky, die ze in zijn zwarte leren tas stopte. 'Doe alles wat hij vraagt, zelfs als het betekent dat je met hem mee moet naar het bureau voor verdere ondervraging. We zullen je er snel genoeg uit hebben en ik blijf in de tussentijd hier om die andere twee in de gaten te houden.' 'Je weet niet eens hoe ze eruit zien,' zei Graham. 'Ik weet hoe Werner eruit ziet.' Kolchinsky deed een bijbel op zijn schoot open. 'Van nu af aan kennen we elkaar niet.' Toen de brigadier op de deur klopte, keek Kolchinsky op en gebaarde hem binnen te komen. De brigadier tikte aan zijn pet. 'Het spijt me dat ik u stoor, vader, gaat u gerust verder met lezen. Ik ben hier voor deze heer.' 'Wat nu weer?' snauwde Graham. 'Wilt u alstublieft opstaan?' zei de brigadier. Graham ging staan en de brigadier fouilleerde hem vakkundig. Daarna trok hij zijn armen achter zijn rug en deed hem de handboeien om. Een tweede geüniformeerde politieman haalde Grahams twee reistassen van het bagagerek en verdween ermee. 'Wat denken jullie dat ik heb gedaan?' 'U staat onder arrest wegens samenzwering tot moord. U wordt door de Zwitserse politie in staat van beschuldiging gesteld.' Kolchinsky sloot zijn bijbel en keek op. 'Moord?' 'Maakt u zich er maar niet druk om, vader. Het is een zaak voor de politie.' Graham werd de coupé uitgeleid en de brigadier greep zijn arm vast toen ze bij het trapje van de wagon kwamen. Hij gaf twee van zijn mannen opdracht ruimte te maken tussen de nieuwsgierige toeschouwers die zich rondom de trein hadden verzameld, nadat ze de politie een paar minuten daarvoor hadden zien arriveren. Toen ze vlak bij de politiewagen waren, gingen de toeschouwers aan hun rechterkant uit elkaar om een witte Alfa Romeo door te laten. Een paar meter van de politiewagen vandaan stopte hij. De chauffeur stapte uit en liep naar Graham en de brigadier toe. De brigadier sprong in de houding. De man nam de brigadier apart en praatte zachtjes tegen hem. De brigadier overhandigde hem een sleutel. De man liep op Graham af. 'Meneer Green, ik ben inspecteur De Sica van de Milanese recherche. Ik ben bang dat er een misverstand heeft plaatsgevonden.' Hij maakte de handboeien los. 'Ik kan u alleen maar mijn oprechte verontschuldigingen aanbieden voor wat er is gebeurd. De mannen die er verantwoordelijk voor zijn, zullen er nog van horen.' Hij overhandigde Graham zijn paspoort. 'Nogmaals, ik kan alleen maar zeggen dat het me erg spijt wat er is gebeurd. U weet mijn naam voor het geval u er werk van wilt maken.' De menigte dunde uit zodra de twee auto's uit het gezicht waren, maar er bleven een paar toeschouwers om Graham heenhangen, terwijl ze mompelend met elkaar praatten. Graham liep ten slotte terug naar de trein en ging naar binnen. 'Wat had dat in godsnaam te betekenen?' vroeg hij toen hij in de coupé terugkwam. Kolchinsky haalde de Beretta en de holster uit de tas en overhandigde ze hem. 'Ik zou denken dat hoofdcommissaris Kuhlmann net door de knieën is gegaan.' Ze draaiden zich naar het raam terwijl de trein trillend in beweging kwam en daardoor zagen ze geen van beiden dat Werner langs de deur liep. Toen hij bij zijn eigen coupé in de volgende wagon kwam, merkte hij dat de gordijnen dicht waren en de deur op slot zat. Hij klopte woedend op het raam. Een onzichtbare hand deed de gordijnen een stukje uit elkaar en een ogenblik later ging de deur open. Hendrique zat op een van de banken en maakte methodisch de onderdelen van zijn Desert Eagle automatische revolver met een lap schoon. Kyle bleef onzeker naast Werner staan. 'Heb ik nu al toestemming nodig om mijn eigen coupé binnen te komen?' snauwde Werner. 'Eddie, laat ons alleen. Ik spreek je straks,' zei Hendrique zonder op te kijken. Werner deed de deur, na het haastige vertrek van Kyle, weer op slot en ging toen tegenover Hendrique zitten. 'Sinds wanneer is mijn coupé een ontmoetingsplaats voor jou en je handlangers?' 'Dat is niet zo,' antwoordde Hendrique, die vervolgens de springveer oppakte en iedere spiraal zorgvuldig, bijna liefkozend begon schoon te maken. 'Eddie kwam alleen maar om te vragen of ik had gezien wat er op het perron was gebeurd.' 'En had je dat gezien?' 'Nee.' 'Zeker te druk bezig met het schoonmaken van je revolver?' 'Te druk bezig met een telefoongesprek met Benin,' antwoordde Hendrique. 'Wat had generaal Benin te zeggen?' 'Zijn knappe bollen hebben eindelijk uitgezocht wie onze twee vrienden zijn. Blauwoog is een voormalig Delta-officier. Hij heet Mike Graham. De achternaam van de vrouw is Carver, niet Cassidy.' Werner knipte met zijn vingers. 'Natuurlijk! Sabrina Carver. Haar vader was ooit ambassadeur. George Carver.' 'Die in Mainz gebruikt zijn eigen naam, Whitlock. Ze werken als team voor de UNACO.' 'UNACO? Ik dacht dat dat alleen maar een mythe was.' 'Dat willen ze de wereld graag laten geloven. Ze schijnen zich buitengewoon veel moeite te getroosten om hun sporen uit te wissen.' 'En hoe is Benin er dan achtergekomen?' Hendrique glimlachte ijzig. 'Als Directoraat S iets wil weten, komt het er altijd achter.' 'Wat gaat er nu gebeuren?' 'We gaan gewoon op dezelfde manier door. We zijn het meisje al kwijtgeraakt. Met Whitlock rekenen we in Mainz af, zodat alleen Graham nog overblijft. Voor hem heb ik al iets in gedachten.' Werner keek toe terwijl Hendrique de Desert Eagle onderdeel voor onderdeel in elkaar begon te zetten. 'Als je hem doodt, krijgen we alleen de autoriteiten maar op onze nek.' 'Wie zegt dat we hem gaan doden? We zullen hem in een val laten lopen, net als het meisje.' 'Je hebt gehoord wat er op het station is gebeurd. Dat was geen kwestie van persoonsverwisseling. Het bevel om Graham vrij te laten moet van de hoogste top zijn gekomen. De politie zal nu wel een flink eind bij hem uit de buurt blijven.' 'Als hij binnen de grenzen van de wet blijft. Waarom denk je dat het zo gemakkelijk was om dat meisje van Carver in de val te laten lopen? Ze heeft de wet gebroken en de UNACO kan haar niet vrijkrijgen zonder zichzelf bloot te geven. We kunnen hun penibele positie nog verder uitbuiten, alleen gebruiken we deze keer een onschuldig slachtoffer. Een Italiaan. Dat zal zeker in het hele land grote verontwaardiging wekken. De autoriteiten zullen hem wegens moord moeten aanklagen.' 'En wat zou de UNACO moeten verhinderen meer agenten te sturen?' 'Niets, maar Graham is onze eerste zorg. Zoals mijn instructeur in Balasjikha altijd zei: "Je hoeft maar één stap voor te zijn om de wedstrijd te winnen". Als we Graham kwijt zijn, zijn we hun een paar stappen voor. Tegen de tijd dat ze meer agenten hebben geïnstrueerd en hierheen gestuurd, zijn we allang weg.' 'En wat gebeurt er als dat plan van je mislukt?' 'Dan moet je misschien je troefkaart uitspelen,' zei Hendrique en hij wierp een blik op het diplomatenkoffertje op het bagagerek boven Werners hoofd, dat met het handvat was vastgekluisterd aan de holle, stalen pijp die langs de muur liep. Werner slikte nerveus. 'Begin je te twijfelen?' vroeg Hendrique sarcastisch. 'Ik zal alles doen om het succes van deze operatie te verzekeren,' antwoordde Werner fel. 'Een man die bereid is voor zijn overtuigingen te sterven. Wat een ontroerend, maar nutteloos gebaar.' 'En waarvoor ben jij bereid te sterven? Geld?' Hendrique drukte het magazijn in zijn revolver. 'Geld is een prikkel om te leven. Hoe hoger de inzetten, hoe sterker de prikkel om te leven. Wat heeft een dode nu aan geld, of als we het er nu toch over hebben, aan overtuigingen?' 'Mijn bedrijf is wereldwijd meer dan vierhonderd miljoen pond waard. Denk je dat al dat geld me een grotere prikkel geeft om te leven? Mijn leven heeft zin omdat ik een ideaal nastreef. Dat heb ik aan het marxisme te danken.' Hendrique stond op en liet het automatisch pistool in zijn schouderholster glijden. 'Met zo'n inspiratiebron is het gemakkelijk te begrijpen waarom je Benins lievelingetje bent.' 'Hoe wil je Graham in de val laten lopen?' 'Ik ga twee vliegen in één klap slaan. Ik geef je de details later wel. Nu wil ik dat je ergens gaat zitten waar je gezien wordt. De restauratiewagen, de bar, het panoramarijtuig. Het maakt niet uit waar, zolang je maar gezien wordt.' 'Waarom?' 'Een alibi. Er moet geen enkele kans zijn dat je met de moord in verband wordt gebracht.' Hendrique wachtte tot Werner was vertrokken voordat hij de conducteur ging zoeken. Hij vond hem in een benauwd, rommelig hokje achterin de wagon. Hij sloeg de aangeboden koffie af en toen hij zag dat de conducteur zijn eigen gebarsten kopje volschonk, was hij blij toe. Het leek wel stroop. De conducteur luisterde naar Hendriques plan en weigerde er aanvankelijk zelfs maar over na te denken. Zijn houding veranderde als bij toverslag toen Hendrique een pak bankbiljetten uit zijn zak trok. Hij haalde er vijf biljetten van 50 000 lire vanaf. De conducteur stelde een paar wijzigingen in het plan voor die het volgens hem gesmeerder zouden laten lopen. Hendrique luisterde zwijgend, blij dat de conducteur de indeling van de trein zo goed kende. Ze namen het herziene plan door en Hendrique gaf de bankbiljetten aan de conducteur, die ze in zijn jaszak stopte. Hendrique keek hem na toen hij vertrok. Hij pakte een verfomfaaid Italiaans tijdschrift van de vloer en begon het door te bladeren. Het model op de middenpagina herinnerde hem aan zijn vrouw. Hij had haar ontmoet kort nadat hij in 1973 van Balasjikha afstudeerde. Ze was een van de danseressen in een afschuwelijke floorshow in een armoedige nachtclub in Casablanca, waar de drank goedkoop en het voedsel oneetbaar was. Een maand later trouwden ze. Eerst had hij gedacht dat de man die een paar minuten na de plechtigheid arriveerde, een vriend van haar was. Toen de waarheid aan het licht kwam, de man bleek haar pooier te zijn, leek het alsof hij een klap in zijn gezicht kreeg. Hij had de man in het bureau van de burgerlijke stand bewusteloos geslagen, en hoewel ze hem huilend had gesmeekt te geloven dat ze niet meer in het vak zat, had hij Casablanca dezelfde dag verlaten. Hij had haar nooit meer gezien. Hij rukte de middenpagina eruit, scheurde hem in stukjes en smeet het tijdschrift woedend tegen de muur. Het moest nu ongeveer tijd zijn, dus liep hij naar de aangrenzende wagon. De conducteur zat op één knie en tuurde aandachtig in een van de ventilatieschachten. Hij keek op naar Hendrique en knikte voordat hij het rooster teruglegde. Hendrique haalde het bordje 'Buiten Gebruik' van de toiletdeur en sloot zich binnen op. De deur was nog maar net dicht, toen de eerste rookslierten door het rooster omhoog kringelden en binnen enkele seconden vormden ze een dikke, wazige mist die zich snel in de gang verspreidde. De conducteur, die aarzelend aan het ene eind van de gang had gestaan, liep snel de rook in, klopte luid op de coupédeuren en verzocht de passagiers naar de volgende wagon te gaan tot het defect zou zijn opgespoord. Hij verzekerde hun dat er geen gevaar dreigde en dat het alleen maar een mechanische storing ergens in de ventilatieschacht was. Hij beloofde dat hij het persoonlijk in orde zou maken, zodat ze zo snel mogelijk naar hun coupé's konden terugkeren. Binnen dertig seconden was de wagon verlaten. De conducteur klopte vier keer op de deur van het toilet en Hendrique kwam naar buiten. Hij volgde de conducteur door de nog steeds dichter wordende rook tot ze bij de afgesloten coupé kwamen die Sabrina had gehad. Hendrique tuurde de aangrenzende coupé binnen. Hij was leeg. De conducteur hield de sleutelbos dicht bij zijn gezicht terwijl hij zich inspande om de verschillende sleutels te onderscheiden. Ten slotte vond hij de goede en opende de deur. 'Waar bent u naar op zoek, signore?' 'Niets,' antwoordde Hendrique en hij liet zijn handen in zijn jaszak glijden. De verbazing op het gezicht van de conducteur maakte plaats voor angst toen hij zag dat Hendrique een overlevingsmes met een zwart heft in zijn handen had. Het vijftien centimeter lange lemmet glinsterde in het licht boven hun hoofd. Hendrique stootte het mes in de zachte, opgeblazen buik van de conducteur en draaide het toen omhoog, waardoor het lemmet de borstkas binnendrong. Een sadistische glimlach krulde zich om zijn mondhoeken toen hij het lichaam van de conducteur in de laatste seconden voor zijn dood, zag stuiptrekken. De conducteur zakte tegen de kast en gleed toen levenloos op de grond. Hendrique trok het mes uit het lichaam en pakte zijn geld terug voordat hij de volgende coupé binnenging om het bezwarende bewijsmateriaal te planten. Daarna verdween hij naar buiten, de dikke rook in. Graham, die een meter verder in de volgende wagon zat, had sinds hij de coupé had verlaten het vage gevoel dat er iets niet in de haak was, maar hij kon er de vinger maar niet opleggen. Terwijl hij naar de rook staarde die tegen het glas aan de andere kant van de deur golfde, realiseerde hij zich opeens wat hem had dwarsgezeten. Hij greep Kolchinsky's arm. 'Ik zei je dat me iets dwarszat, maar nu weet ik wat het was. Als die rook werd veroorzaakt door een mechanisch defect in de ventilatieschacht zouden we een brandlucht moeten ruiken.' Kolchinsky zette de deur op een kier en snoof de lucht in. 'Er hangt geen brandlucht.' 'Precies.' 'Een afleidingsmanoeuvre?' vroeg Kolchinsky achterdochtig. 'Je mag drie keer raden wie erachter zit. Ben je gewapend?' 'Nee. Mijn revolver zit in mijn tas,' zei Kolchinsky schuldbewust. 'Het maakt niet uit. Ik ga wel voorop.' Graham glipte de met rook gevulde gang in, met Kolchinsky vlak achter zich aan. 'Hij kan een boobytrap hebben geplaatst,' zei Kolchinsky toen ze bij hun coupé waren aangekomen. 'Niet in zo'n korte tijd. Hendrique is een methodisch werkende smeerlap.' Tóch nam Graham geen risico's. Hij drukte zijn rug tegen de lambrisering tussen de beide coupé's en duwde de deur met zijn vingertoppen een paar centimeter open. Hij voelde met zijn vingers langs het deurkozijn of er bedrading was aangebracht. 'Waar ben je?' riep hij toen hij klaar was. 'Achter je,' klonk het antwoord. 'Het is veilig.' Graham duwde de deur open, liet zich op één knie zakken en bestreek met de Beretta in zijn vooruitgestoken hand de coupé. Kolchinsky kwam uit de rook te voorschijn en deed de deur achter zich dicht. Hij boog zich voorover en tikte met zijn vinger op een vlek op het vloerkleed. 'Wat is het?' vroeg Graham. 'Bloed,' antwoordde Kolchinsky en pakte toen zijn Tokarev-pistool uit zijn tas. Graham vond nog een andere vlek op de zitbank en ontdekte toen een veeg op de muur onder het bagagerek. Pas toen viel hem op dat zijn tas gedeeltelijk openstond. Hij liet zijn tassen nooit openstaan. Hij haalde hem van het rek en nadat hij hem op bedrading had gecontroleerd, ritste hij hem open en keek erin. Hij haalde het bebloede mes eruit. Ze draaiden zich allebei om naar de verbindingsdeur. Kolchinsky schoof hem open. Graham liet zijn Beretta zakken toen hij de conducteur zag liggen. Kolchinsky controleerde zijn pols. Toen keek hij omhoog en schudde zijn hoofd. Ze wisten allebei wat er gedaan moest worden. 'Het raam,' zei Graham. 'Zelfs als hij er doorheen zou kunnen, wat ik sterk betwijfel, ben ik bang dat iemand in de wagon achter ons wel eens een beetje achterdochtig zou kunnen worden als hij een lichaam naast de rails ziet vallen. Vergeet het raam maar.' 'De klerenkast?' 'Veel te klein.' 'Dan blijft er niets meer over en als deze rook is opgetrokken, zal Hendrique of een van zijn maatjes terugkomen met iemand van het personeel om de conducteur te zoeken.' 'Er is misschien een plaats om hem te verbergen. Je hebt verband in je tas, ga dat halen. In mijn tas zit een Zwitsers legermes, breng dat ook mee.' 'Verband?' 'Doe wat ik je zeg, Michael!' Graham kwam terug met een rol verband en het Zwitsers legermes. Hij hurkte naast Kolchinsky, die bezig was het uniformjasje van de dode los te knopen. 'Wat moet je met verband? Hij is verdomme dood.' 'Hopelijk kan ik het bloeden stelpen, tenminste tijdelijk. We kunnen niet hebben dat het daar onderuit loopt.' Kolchinsky wees op een triplex schot tussen de onderkant van de bank en de vloerbedekking. 'Ik weet niet wat erachter zit, maar het is onze enige kans. Gebruik het mes om het open te wrikken.' De triplex plaat werd door een tiental spijkertjes op zijn plaats gehouden en Graham lette erop dat hij ze niet te veel verboog toen hij ze lospeuterde. Het leek een eeuwigheid te duren, maar in werkelijkheid kostte het hem nauwelijks anderhalve minuut om de plank uit zijn houten omlijsting te halen. Slechts twee spijkertjes waren zo verbogen dat ze niet meer te gebruiken waren. Hij tuurde in de opening. De ruimte was leeg. Hij keek naar de dode. Zou hij erin passen? Hij krabbelde overeind en gluurde tussen de dichtgetrokken gordijnen door. De rook werd dunner. 'Nou, zo moet het dan maar,' zei Kolchinsky, terwijl hij het verband met een strakke knoop vastmaakte. 'Laten we eens kijken of we hem erin kunnen krijgen.' Ze probeerden het lichaam in de opening te duwen, maar de ruimte was te klein. 'Trek zijn benen omhoog, dan lukt het wel,' zei Kolchinsky terwijl hij het lichaam met het hoofd naar voren naar binnen schoof. Graham deed wat hem was gezegd, maar hoewel de benen er net in pasten, staken de voeten nog steeds op het kleed naar buiten. Hij probeerde ze tegen de benen van de dode aan te drukken, maar ze sprongen weer terug. Kolchinsky drukte de plank over de opening en hamerde de spijkers met zijn hiel weer op hun plaats. 'Het gewicht van zijn benen zal de plank weer wegdrukken. Het is maar dun triplex.' 'Dat duurt wel een tijdje. Iemand zal zich zijn reisje heugen als hij eindelijk te voorschijn komt.' Kolchinsky gebruikte met Grahams aarzelende toestemming het overhemd waar het mes in de tas bovenop had gelegen om de bloedvlekken van het kleed te verwijderen. Toen wikkelde hij het om het mes en stopte het in zijn eigen tas. Tegen de tijd dat ze klaar waren, was de rook verdwenen. Graham ging zijn coupé uit en liep naar de ventilatieschacht in de gang. Het was eenvoudig om het rooster eraf te tillen en de rookbom eruit te lichten. Hij schoof het rooster weer op zijn plaats en ging terug naar zijn coupé, waar hij Kolchinsky de rookbom toewierp. 'Het mechanisch defect,' zei Kolchinsky, terwijl hij hem in zijn handen liet draaien. 'Let eens op waar hij is gemaakt.' Kolchinsky moest de bom dwars houden om de opdruk te lezen. 'Amsterdam.' 'Hendriques woonplaats.' Er werd op de deur geklopt. Kolchinsky duwde de rookbom in zijn tas en stond op om de deur te openen. Een jongeman stelde zich voor als de tweede conducteur en keek in de coupé rond voor hij zich weer naar de deur omdraaide en Hendrique wenkte hem te volgen. 'Neem me niet kwalijk dat ik u lastig val, maar ik ben gevraagd als tolk op te treden. Deze man spreekt geen Engels en ik herinner me dat u me gisteravond hebt verteld dat u geen Italiaans spreekt. En u, vader? Spreekt u Engels?' 'Engels of Italiaans, dat maakt geen verschil.' 'Het lijkt erop dat de conducteur verdwenen is en verscheidene passagiers zijn er zeker van dat ze hem de coupé hiernaast hebben zien binnengaan toen al die rook er hing. We hebben de deur geprobeerd, maar hij moet van binnen op slot zitten. Het is mogelijk dat hij zichzelf binnengesloten heeft om aan de rook te ontsnappen en dat hij daarna bedwelmd is geraakt. De enige andere manier om binnen te komen is via uw verbindingsdeur.' 'Dan moeten we maar snel gaan kijken,' zei Kolchinsky op een toon alsof hij geschrokken was. Nadat hij de deur van het slot had gehaald, schoof hij hem open en liep de coupé binnen, waar hij op de natte plek op het tapijt ging staan. De conducteur stak zijn hoofd om de hoek van de deur, haalde toen zijn schouders op en stapte achteruit. Hendrique drong zich langs hem heen en staarde naar de plaats waar hij het lichaam had achtergelaten. De woede stond in zijn ogen te lezen, terwijl hij van Kolchinsky naar Graham keek. 'Hij moet weer opgeknapt zijn,' zei Kolchinsky. 'Ik weet zeker dat hij vroeg of laat weer zal opduiken,' voegde Graham eraan toe terwijl hij Hendriques woedende blik vasthield. Hendrique vertrok zonder een woord te zeggen. De conducteur verontschuldigde zich voor de overlast en sloot de deur achter zich. Graham deed de tussendeur weer op slot en wendde zich tot Kolchinsky. 'Het kan me niet schelen wat de baas zegt, maar ik vermoord Hendrique als hij nog iets probeert.' 'Je weet wel beter dan je oordeel door emoties te laten vertroebelen,' reageerde Kolchinsky fel. 'Het is van het grootste belang dat we uitvinden waar het plutonium heen gaat. Als je Hendrique doodt, kan de hele operatie in gevaar komen.' 'Ik blijf verdomme niet zitten wachten tot hij me te grazen neemt.' 'Je beoordeling komt er over twee maanden aan. De kolonel zou me levend villen als hij wist dat ik het je heb verteld, maar hij zal er bij de secretaris-generaal op aandringen dat het de laatste keer is. We vinden allebei dat je je in de laatste twaalf maanden voldoende hebt bewezen. Doe niets stoms.' Graham zuchtte diep en ging zitten. 'Ik verwacht niet dat je als een willoos slachtoffer gaat zitten afwachten en de kolonel evenmin. Als je in gevaar bent, moet je je natuurlijk verdedigen, maar je wordt nu alleen maar onder psychische druk gezet en je bent sterk genoeg om dat te verdragen.' 'Net als Sabrina?' vroeg Graham met holle stem. Kolchinsky liet de vraag onbeantwoord.


    ***


    Die middag om 16.27 uur werd Sabrina officieel beschuldigd van de moord op Kurt Rauff. Het was geen verrassing voor haar en hoewel ze wist dat Philpott zijn uiterste best zou doen om haar vrij te krijgen, voelde ze zich toch in de steek gelaten toen ze Frosser de vereiste formulieren zag invullen. Ze had zich niet meer zo eenzaam gevoeld sinds haar angstaanjagende jeugdervaring in de kelder vol ratten en ze verlangde ernaar een vertrouwd gezicht te zien of alleen maar een vertrouwde stem te horen, zodat ze zou weten dat ze niet was vergeten. Als C.W. hier was, zou hij geruststellend haar hand vasthouden en haar met zijn zachte, kalmerende stem op haar gemak stellen. Ondanks haar penibele situatie moest ze in zichzelf glimlachen toen ze zich probeerde voor te stellen dat Graham hetzelfde zou doen. Hij zou nog liever een paar gloeiende kolen vasthouden en er zou weinig medeleven in zijn stem doorklinken. Hij zou haar vertellen dat ze niet zo'n medelijden met zichzelf moest hebben. Ze wist wel wie van de twee ze nu liever bij zich zou hebben... Ze keek naar de man die naast haar zat. Een advocaat met een rood gezicht en dunner wordend, verwaaid haar, die door het openbaar ministerie was aangewezen om haar te vertegenwoordigen. Hij had vijfentwintig frustrerende minuten met haar doorgebracht toen hij haar aan het praten probeerde te krijgen. Ze had hem genegeerd en er de voorkeur aan gegeven naar de muur te staren. Hij leek de indruk te hebben dat hij haar een grote dienst bewees door aanwezig te zijn. Ze was sterk in de verleiding gekomen hem op zijn nummer te zetten, maar ze wist dat het sop de kool niet waard was. Hij was gewoon een doorsnee advocaatje. Ze wist dat de UNACO haar door de beste advocaat die er te krijgen was, zou laten verdedigen, wat het ook zou kosten. Pas dan zou ze er in toestemmen mee te werken. Een krachtig geklop op de deur onderbrak haar gedachten. Brigadier Clausen stak zijn hoofd naar binnen en vroeg of hij Frosser even alleen kon spreken. Frosser smeet zijn pen woedend op tafel, liep rakelings langs de politieagente bij de deur en verdween de gang op. Een paar minuten later stormde hij weer naar binnen met een telexbericht in zijn hand geklemd. Hij wenkte de advocaat en ze bespraken de telex kort op fluisterende toon. De advocaat keerde weer terug naar de tafel. 'U wordt naar Zürich overgebracht voor verdere ondervraging.' Ze wist intuïtief dat Philpott met deze laatste ontwikkeling te maken had. Als ze haar zouden ondervragen over de zaak Dieter Teufel, zou ze naar Lausanne zijn gebracht en niet naar Zürich. Ze wist dat Philpott iets in zijn schild voerde en ze voelde zich een stuk opgewekter. Frosser zag dat ze glimlachte en leunde over de tafel naar voren tot zijn gezicht vlak bij het hare was. 'Onthoud één ding. Waar u gaat, ga ik.' Hij liep de kamer uit. Toen hij een kwartier later terugkwam, had hij een map in de ene en haar jas in de andere hand. Hij gooide de jas voor haar op tafel. 'De helikopter is gearriveerd.' Ze had haar jas nog niet aangeschoten of Frosser schoof haar rechtermouw omhoog en klikte een handboei om haar tengere pols. Hij deed de andere handboei om zijn linkerpols en leidde haar naar de deur. De advocaat pakte zijn koffertje op en haastte zich achter hen aan. Ze bleef plotseling staan en draaide zich naar hem om. 'En waar denkt u dat u heen gaat?' 'Garbo praat!' zei Frosser cynisch. 'Ik heb al een chaperonne,' zei ze terwijl ze een rukje aan haar geboeide pols gaf. 'Ik heb er niet nog een nodig.' 'Dit is een hele ernstige...' 'En ik pak de zaak om mijn manier aan,' viel ze hem in de rede. 'U bent ontslagen.' De van zijn stuk gebrachte advocaat wendde zich tot Frosser om steun. Frosser haalde alleen zijn schouders op. 'Ze heeft het recht u te ontslaan.' De advocaat probeerde haar te bepraten, maar ze draaide haar rug naar hem toe en trok aan de handboeien. Frosser leidde haar door een nauwe gang, waarna ze via een brandtrap op het autodepot aan de achterkant van het politiebureau uitkwamen. Het midden van het depot was vrijgemaakt om de Apache-helikopter ruimte te geven om te landen. Zijn rotoren stonden stil en de piloot was in diep gesprek gewikkeld met het jonge agentje dat was aangewezen om de auto's uit de weg te zetten. Ze keken op naar het naderende tweetal, namen Sabrina van top tot teen op en lieten hun blik op haar rusten. Het jonge agentje ontwaakte uit zijn trance, groette Frosser beleefd en liep snel terug naar het politiebureau. De piloot, een hoofdinspecteur van de Zwitserse Luchtpolitie, grijnsde naar Frosser. 'Leuk afspraakje heb je, Bruno.' Grinnikend klom hij in de cockpit. Frosser volgde Sabrina de cabine in, die van de cockpit was afgescheiden en sloot de deur achter zich. Ze deden de veiligheidsriemen om terwijl de piloot gas gaf om de rotoren te starten. De piloot wachtte tot de tachometer van de motorrotor het normale vliegtoerental aangaf, daarna vroeg hij vermogen aan het rotorsysteem om de helikopter van de grond te lichten. Toen hij eenmaal in de lucht was, zette hij de stuurknuppel schuin en gaf meer gas om sneller te stijgen. Vervolgens bepaalde hij zijn positie en de helikopter helde scherp over boven het politiebureau en vloog pal in noordoostelijke richting.


    ***


    De schemering was al over Zürich gevallen toen de helikopter volgens afspraak op een verlaten landingsstrook vijf kilometer van Kloten International Airport vandaan aan de grond kwam. Een zwarte Mercedes stond naast de allang niet meer gebruikte hangar en de enige inzittende wachtte tot de rotoren stilstonden, voor hij uitstapte en de overwoekerde landingsbaan overstak naar de roerloze helikopter. Het luik ging open en Frosser sprong het kleine stukje naar beneden, waarbij hij erop lette dat hij zijn rechterarm gestrekt hield zodat hij Sabrina niet achter zich aan zou trekken. Ze negeerde zijn uitgestoken hand en sprong lichtvoetig uit de cabine. De man liet Frosser zijn penning zien en leidde hen naar de Mercedes. Toen de rotoren begonnen te draaien, keek Frosser over zijn schouder en stak in een gebaar van erkentelijkheid zijn hand naar de piloot op. De chauffeur hield het achterportier open en sloot hem zodra Frosser na Sabrina was ingestapt. Hij ging achter het stuur zitten en reed de Mercedes snel van de hangar vandaan. Hij stuurde hem een verwaarloosde weg op, die vroeger voordat het vliegveld werd gesloten, een drukke, militaire verbindingsweg was geweest en kwam een kilometer of vijf verder bij de grote snelweg aan. Hoewel het verkeer druk was, hadden ze nauwelijks oponthoud, zodat de Mercedes binnen vijftien minuten de Zollbrug aan de rand van het stadscentrum kon bereiken. Toen ze de Museum-strasse inreden, merkte de chauffeur dat er een politieauto achter hen reed, die met zijn lichten in zijn achteruitkijkspiegel seinde. Hij had er geen idee van wat ze van hem wilden, maar toen de koplampen maar bleven knipperen, stopte hij langs de kant van de weg voor het Zwitsers Nationaal Museum. 'Wat is er aan de hand?' vroeg Frosser. 'Ik weet het niet, meneer,' antwoordde de chauffeur en hij drukte zijn penning tegen de ruit toen de agenten naar de auto toekwamen. Een van de mannen keek even naar de penning en duidde de chauffeur toen dat hij zijn raampje moest opendoen. De chauffeur siste van woede, maar voldeed aan het verzoek. 'We vervoeren een gevangene naar het bureau Bahnhofstrasse. Wat is het probleem?' 'Wilt u even uit de auto komen, meneer?' 'Wat is het probleem?' herhaalde de chauffeur. 'We willen graag even in de kofferbak kijken.' Frosser leunde voorover naar het open raampje. 'Waarom wilt u in de kofferbak kijken? Dit is een politieauto.' 'Daar ben ik me van bewust, maar we hebben onze orders.' 'Doe hem maar open,' snauwde Frosser en hij leunde achterover. De chauffeur was de auto nog niet uit of de twee politiemannen draaiden hem om en drukten hem tegen de achterdeur. 'Wat is er verdomme aan de hand?' vroeg de chauffeur, maar toen hij zich probeerde om te draaien werd hij weer tegen de zijkant van de auto teruggeduwd. Zijn handen werden op zijn rug gedraaid en een paar handboeien klikten om zijn polsen. Een tweede politieauto kwam met gierende remmen voor de Mercedes tot stilstand. Er stapten twee geüniformeerde politiemannen uit. Een van hen droeg de onderscheidingstekenen van een inspecteur. 'Hoofdinspecteur Frosser? Ik ben inspecteur d'Angelo.' 'Wat is er aan de hand, inspecteur?' vroeg Frosser verbijsterd. 'Deze man is een van haar medeplichtigen.' 'Waar hebt u het over?' schreeuwde de chauffeur woedend. 'Ik werk bij de recherche in Zürich. De hoofdinspecteur heeft mijn identiteitskaart gezien.' 'Die heeft hij van het lichaam van de echte rechercheur gehaald,' zei de inspecteur. 'Mijn foto zit erop, controleer het maar als u wilt.' De inspecteur negeerde de chauffeur. 'Er is twintig minuten geleden een opsporingsbevel uitgevaardigd toen het lichaam van de echte rechercheur werd gevonden. We zijn blij dat we net op tijd zijn.' 'Ik weet niet wie deze mannen zijn, maar ze spelen duidelijk onder één hoedje met de gevangene.' zei de chauffeur, terwijl hij aan zijn handboeien rukte. 'Er is één manier om onze geloofwaardigheid te bewijzen. U hebt vanmiddag een telex uit Zürich ontvangen. Is dat juist?' 'Ja,' zei Frosser aarzelend. 'Ik weet wie het heeft verstuurd.' De inspecteur wendde zich tot de chauffeur. 'U ook?' 'Nee, maar...' 'Het is verzonden door de hoofdcommissaris. Alleen voor uw ogen bestemd. Is dat juist?' Frosser knikte. 'De hoofdcommissaris heeft gevraagd deze informatie bij het opsporingsbevel in te sluiten omdat behalve u tweeën, niemand ervan wist. Hij zit nu te wachten tot hij u over de radio kan spreken, meneer.' 'Meneer, het is een val,' schreeuwde de chauffeur. 'De telex is vanuit het kantoor van de hoofdcommissaris verzonden. Hoe zouden we ervan kunnen weten als hij de informatie niet zelf heeft gegeven?' 'Ik geloof jullie,' zei Frosser. 'Meneer, u wordt...' De inspecteur liet hem niet uitspreken. 'U staat onder arrest wegens moord met voorbedachten rade,' zei hij. 'Breng hem weg, mannen.' De chauffeur verzette zich hevig toen hij werd weggeleid en hij bleef over zijn schouder naar Frosser schreeuwen. 'Ik ben u dankbaar,' zei Frosser terwijl hij met de inspecteur meeliep naar de politiewagen. 'Dat had heel gevaarlijk voor me kunnen worden.' 'Daarom heeft de hoofdcommissaris zich persoonlijk met het opsporingsbevel bemoeid, meneer. We hebben hier met een professionele bende te maken.' Frosser wierp een zijdelingse blik op Sabrina. 'Dat hoeft u mij niet te vertellen.' 'Ga uw gang, meneer,' zei de inspecteur op de radio wijzend. Frosser liet zich op de passagiersstoel zakken en stak zijn hand uit naar de radio. De drie politiemannen gingen voor de deur staan, zodat Frosser onzichtbaar was voor passerende automobilisten. De inspecteur haalde een verdovingsrevolver te voorschijn en voordat Frosser kon reageren, schoot hij hem in zijn nek. Sabrina hield Frossers lichaam met haar vrije hand tegen toen hij voorover zakte en drukte hem terug naar achteren in de stoel. 'Drie hoeraatjes voor de cavalerie,' zei Sabrina met een glimlach. 'Had je door hoe ik je heb laten merken wie we waren?' vroeg de inspecteur terwijl hij in Frossers zakken naar de sleutel van de handboeien zocht. 'Je zei dat de chauffeur de identiteitskaart van het lichaam van de echte politieman had gehaald en niet van zijn lijk. Een UNACO-agent zal nooit een politieman doden, maar hem slechts immobiliseren. Heel subtiel, inspecteur.' 'Zeg maar Alain,' zei hij. Vervolgens maakte hij haar handboei los en deed hem om Frossers andere pols. 'Kom mee, meneer Rust zit te wachten. We nemen de Mercedes, uiteraard met een politie-escorte.' 'Wat is er met de chauffeur gebeurd?' 'Die ligt lekker te slapen, net als onze vriend hier. Als we bij het pakhuis zijn aangekomen, worden ze weer naar de Mercedes overgebracht en ergens in de buurt van het bureau Bahnhofstrasse achtergelaten. Wanneer ze wakker worden, merken ze dat ze hun bestemming toch hebben bereikt.' 'Bedrog met een glimlach. Hoort allemaal bij de service van de UNACO.' Ze ging naast hem in de Mercedes zitten. 'Waar is dat pakhuis waar je het over had?' 'Ben je daar nog nooit geweest?' vroeg Alain, terwijl ze de politiewagen over de Wilchebrug volgden, ik wist zelfs niet dat het bestond.' 'Dat weten maar weinig mensen. Het is monsieur Rusts troetelkindje.' Alain draaide de Limmatquai op. Aan weerszijden van de weg, die evenwijdig aan de rivier liep, lag een grote verscheidenheid aan restaurants, café's en nachtclubs. Er bevonden zich zelfs een paar bordelen die waren overgewaaid uit de Niederdorf, de rosse wijk van de stad, die maar een paar meter verderop lag. De sfeer deed haar denken aan Greenwich Village, het Newyorkse paradijs voor bohémiens. Ze passeerden het barokke stadhuis en de gothische kerk in het water met zijn prachtige glas-in-lood ramen. Daarna staken ze de kruising van de Quaibrug en de Ramistrasse over en reden de Utoquai op, die aan de licht gezwollen oevers van het meer lag. Alle drie de auto's sloegen een verlaten zijstraat van de Utoquai in, die bezaaid was met stenen en puin van de afgebrokkelde muren van de bouwvallige gebouwen aan weerskanten. Het bord aan de ingang van de straat waarschuwde: VALLEND PUIN. PARKEREN OP EIGEN RISICO. Een tweede bord verderop was nog onheilspellender: ONVEILIGE GEBOUWEN. GEVAARLIJK. VERBODEN TOEGANG. De voorste politieauto minderde vaart toen hij bijna aan het eind van de doodlopende straat was gekomen. Hij draaide de korte oprit van het laatste pakhuis op en stopte vlak voor de gedeukte golfijzeren deur. De chauffeur sprak in de radio en identificeerde zich met een wachtwoord. De deur werd van binnenuit elektronisch geopend en de drie auto's reden naar binnen. Sabrina had verwacht dat er in het pakhuis een levendige bedrijvigheid zou heersen. In plaats daarvan was het somber en verlaten. De twee bewusteloze politiemannen werden achterin de Mercedes gezet en Alain zwaaide naar haar voor hij achteruit de straat opreed. De golfijzeren deur sloeg weer dicht. Aan de andere kant van het pakhuis zagen ze een roestige kooilift boven de vloer uitkomen. Toen hij was gestopt, kwamen Philpott en Rust eruit te voorschijn. 'Is alles goed met je, chérie?' vroeg Rust bezorgd. 'Prima. Je hebt me wel lang laten wachten.' Ze keek hem gespeeld verwijtend aan. 'Wat is het hier eigenlijk precies?' 'Het Europese Testcentrum van de UNACO,' antwoordde Philpott. 'Net zoiets als op Long Island?' 'Het werkt volgens hetzelfde principe, alleen is dit kleiner.' Philpott tikte met zijn stok op de betonnen vloer. 'Het zit allemaal hieronder.' 'De hele straat is van ons, hoewel we alleen dit gebouw in gebruik hebben,' voegde Rust eraan toe. 'Dus jij hebt die borden opgesteld?' Rust knikte. 'Er is structureel niets mis met deze gebouwen. Ze ogen alleen bouwvallig, dat is alles. We hadden in het begin last van geparkeerde auto's, maar nadat er een paar door vallend puin waren beschadigd, ging het als een lopend vuurtje door de stad dat je je auto hier maar beter niet kon parkeren.' 'Bedoel je "gegooid" puin?' vroeg ze. 'Er is niemand gewond geraakt, chérie. Het heeft alleen de verzekering wat geld gekost. We moesten onze privacy beschermen. We zijn zelfs zo ver gegaan dat we overal in de straat brokken puin hebben neergegooid om de indruk te wekken dat de gebouwen onveilig waren. 'Het is ook net het decor van een slechte film,' zei ze met een uitgestreken gezicht. Philpott en Rust krompen tegelijk in elkaar, ik kon het met laten,' zei ze grijnzend. Een rood lampje aan de muur naast de lift begon plotseling te flikkeren en de pulserende lichtstraal boorde zich door de halfdonkere ruimte. 'Waar is dat voor?' vroeg ze. 'Let maar op,' antwoordde Rust. Een cirkelvormig deel van de vloer daalde een klein stukje. De twee helften ervan schoven uit elkaar en verdwenen onder de vloer eromheen. Binnen dertig seconden was er midden in het pakhuis een gat van vijftien meter doorsnee ontstaan. Eerst verschenen de schroeven en vervolgens kwam de romp van een Lynxhelikopter te voorschijn. Hij stond op een plateau dat van onder het pakhuis door een krachtige, hydraulische pers omhoog werd gebracht. Toen het op gelijke hoogte met de vloer was gekomen, kwam het tot stilstand. 'Ik ben onder de indruk,' zei ze. 'Wat gaat er verder met die helikopter gebeuren?' 'Hij gaat je naar Italië brengen, zodat je weer op de trein kan stappen,' zei Philpott bars. 'Ga nou maar naar binnen. Je bent al achter op het schema.' De piloot stak zijn arm uit en opende de deur. Ze stond stil voordat ze de cockpit binnenklom en draaide zich om naar Philpott. 'Dank u, meneer.' 'Bedank me maar door deze samenzwering te vernietigen.' Ze knikte, klauterde toen naast de piloot en bevestigde de veiligheidsriemen om haar lichaam. De piloot wachtte tot Philpott en Rust met de kooilift naar beneden waren gegaan voor hij de rotoren startte. Ze stak haar hoofd naar voren om uit het raam naar het dak te kijken. 'Wanneer gaat het open?' 'Als ik klaar ben om te vertrekken. Het werkt op dezelfde manier als de vloer.' Hij wees op een reistas aan haar voeten. 'Dat is voor jou.' Ze ritste hem open en keek erin. 'Wiens idee was dit?' 'Ik weet niet eens wat het is. Monsieur Rust vroeg me of ik hem aan je wilde geven.' 'Ik had het kunnen raden,' zei ze en ze liet hem de open tas zien. 'Is het wat ik denk dat het is?' vroeg hij, niet in staat een glimlach te onderdrukken. 'Precies.' Hij grinnikte en hield toen de radiomicrofoon voor zijn mond. 'Sierra-Lima-Uncle 127, klaar voor vertrek.' 'Dak in werking gesteld,' kwam het antwoord. Er viel een pauze, daarna klonk er een andere stem over de radio. 'Emile, dit is Jacques Rust. Vergeet het pakje niet.' 'Pakje is al afgeleverd, monsieur Rust.' De piloot hield haar de microfoon voor. Ze pakte hem uit zijn hand. 'Ik krijg je hiervoor nog wel, Jacques.' 'Ik verheug me erop, chérie. Au revoir.' 'Au revoir,' antwoordde ze glimlachend en ze gaf de microfoon terug aan de piloot. Ze leunde achterover terwijl de helikopter begon te stijgen. Frosser zat alleen in het kantoor van de commandant van het politiebureau Bahnhofstrasse met een tweede beker koffie op de tafel naast zich. Hoewel het al een uur geleden was sinds hij in de Mercedes wakker was geworden, deed zijn hoofd nog steeds pijn door de nawerking van de verdoving en op zijn polsen zaten nog steeds rode striemen op de plaats waar de handboeien zich in zijn huid hadden gedrongen. Hij had de chauffeur van de recherche naar huis gestuurd, de jongen had zijn best gedaan. Het was voor het grootste deel zijn eigen schuld geweest. Wat hem nog het meest frustreerde was, dat hij in Zürich geen wettelijke bevoegdheden had, zodat hij niet actief kon deelnemen aan de zoekactie die op touw was gezet om de vrouw terug te vinden. Er werd op de deur geklopt, maar hij herkende het silhouet niet door de matglazen deur. 'Binnen,' riep hij en strekte zijn handen uit naar het straalkacheltje aan zijn voeten. Hij schoot overeind toen de deur openging. Reinhardt Kuhlmann zag er moe en afgetobd uit. De donkere wallen onder zijn ogen staken scherp af bij zijn bleke gezicht en zijn verwaaide haar hing slordig over zijn oren en voorhoofd. Hij streek het haar uit zijn ogen en knoopte zijn kasjmier jas los. 'Laat mij die voor u nemen, commissaris,' zei Frosser. 'Ik houd hem aan, Bruno. Ik blijf niet lang,' antwoordde Kuhlmann en hij forceerde een glimlach. 'Ga toch zitten, ga zitten.' Frosser balanceerde ongerust op de rand van zijn stoel. Hij wist dat Kuhlmann iets te zeggen zou hebben over de gebeurtenissen die tot de ontsnapping van de vrouw hadden geleid, maar hij had nooit verwacht dat Kuhlmann in eigen persoon zou komen. Het scheen de ernst van de situatie alleen maar te benadrukken. 'Ik heb net met commandant Moussay gebeld,' zei Kuhlmann met een blik op het naamplaatje op het bureau. 'Er is al een handjevol getuigen naar voren gekomen die zeggen dat ze gezien hebben dat een Mercedes door twee politiewagens werd geëscorteerd over de Limmatquai. Geen van hen weet waar de auto's zijn heen gegaan.' 'Het is een begin, meneer,' zei Frosser optimistisch. 'Verder zal hij niet komen. We hebben hier met beroeps te maken. Zo'n goede politieman als hij zal nog een paar dagen vergeefs moeite doen om aanknopingspunten te vinden. Daarna zal het onderzoek op een laag pitje komen te staan en binnen een paar weken zal er alleen nog maar een dossier in de berg onopgeloste zaken van over zijn. En ik wil dat het ook zo blijft.' Frosser keek hem verbijsterd aan. 'Ik kan u niet volgen, meneer?' 'Ik wil dat de zaak in de ijskast wordt gezet, zowel hier als in Fribourg.' Frosser staarde naar het kacheltje en dacht na over de telex van Kuhlmann eerder die middag. 'U hebt me in de val laten lopen, meneer.' Kuhlmann liep naar het raam en keek tussen de latjes van de jaloezieën door naar de verlichte stad die zich als een reusachtige prentbriefkaart voor hem uitstrekte. 'Ik had geen keus.' 'U wist dat ze de vrouw zouden ontvoeren. U hebt mijn leven op het spel gezet.' 'Je leven is nooit in gevaar geweest. Ik wist dat ze de vrouw zouden ontvoeren, maar ik wist niet waar of wanneer ze het zouden doen.' Frosser schudde langzaam zijn hoofd. 'Ik kan het niet geloven, meneer. U hebt me opzettelijk in de val laten lopen.' 'Ze moest vrijgelaten worden, maar de aanklachten konden niet worden ingetrokken door de enorme publiciteit die deze zaak al heeft getrokken.' 'Moest worden vrijgelaten?' 'Moest worden vrijgelaten,' herhaalde Kuhlmann. 'Het bevalt me net zo min als jou, maar er zijn momenten dat je je trots opzij moet schuiven.' 'Wie was ze?' 'Dat is geheim. Ik kan je alleen vertellen dat ze een undercover agente is. Toen ze Rauff neerschoot, was ze met een onderzoek bezig.' 'En als ik nu eens weiger de zaak neer te leggen?' vroeg Frosser. 'Ik weet zeker dat er promotie voor je in het vat zit. Dat is al vier maanden zo, dus je hoeft niet te denken dat het een soort omkoping is. Gooi je toekomst niet weg omdat je de moord op een onbeduidende misdadiger wilt oplossen. Het is de moeite niet waard, Bruno.' 'Nee, meneer, dat lijkt me ook niet.' Frosser stond op. 'U kunt de zaak als gesloten beschouwen.' Kuhlmann verliet het kantoor. Frosser hief zijn beker en bracht een toost uit. 'Op gelijkheid en gerechtigheid.'
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    Graham nam het laatste slokje van zijn koffie en leunde voldaan achterover. 'Ik moet de Italiaanse spoorwegen nageven dat het eten prima is.' 'Heerlijk,' beaamde Kolchinsky tussen een paar happen cassata door. Graham keek langs hem naar de laatste tafel aan de andere kant van de restauratiewagen. 'Werner heeft net afgerekend. Ze kunnen ieder moment opstappen.' 'Er is geen reden hen te volgen zolang de trein rijdt. Ze kunnen nergens heen.' Kolchinsky keek op zijn horloge. 'Hoe laat komen we in Piacenza aan?' 'De kelner zei om ongeveer half negen.' 'Nog tien minuten,' antwoordde Kolchinsky die vervolgens het laatste restje van zijn ijsje naar binnen lepelde. Graham riep de kelner. 'Mogen we de rekening?' 'II conto, per favore,' zei Kolchinsky toen de kelner Graham vragend aankeek. De man knikte en vertrok. Werner en Hendrique stonden op en liepen over het gangpad tussen de rijen tafels hun richting uit. 'Neem me niet kwalijk, was u niet in het gezelschap van Sabrina?' vroeg Werner die bij Graham bleef stilstaan. 'Sabrina?' 'De jongedame die in Vergiate is gearresteerd.' 'Ja, ik zat bij haar, maar we hadden elkaar de vorige avond pas ontmoet. Ik wist niet eens hoe ze heette. Kent u haar?' 'Ik heb haar vroeger gekend, lang geleden.' 'Waarom gaat u niet zitten?' zei Kolchinsky op de twee lege stoelen aan weerskanten van de tafel wijzend. 'Dank u wel, vader,' zei Werner en hij ging naast hem zitten. Hij stelde zichzelf en Hendrique voor, die hij Joe Hemmings noemde. 'Vader Kortov,' zei Kolchinsky terwijl hij Werners hand schudde. 'Uit welk deel van Rusland komt u?' vroeg Werner. 'Oorspronkelijk uit Moskou, maar ik werd gedwongen te vertrekken. Ik werk nu in Amerika.' 'Ja, de Russische autoriteiten zijn beruchte beeldenstormers.' Graham nam de rekening van de kelner en rekende uit zijn hoofd uit wat hij moest betalen. Kolchinsky legde de rest erbij. 'Wilt u misschien iets drinken?' vroeg Werner en hij beduidde de kelner te wachten. 'Wat wordt er in Italië na de maaltijd gedronken?' vroeg Kolchinsky. 'De favoriete dranken zijn amaretto en sambuca.' 'Amaretto? Dat heeft een amandelsmaak, nietwaar?' vroeg Kolchinsky, zich van de domme houdend. 'Drank is niet een van mijn sterkste punten.' 'Dat mag ik hopen, vader,' zei Werner grinnikend. 'U hebt trouwens wel gelijk. Het is een amandellikeur.' 'Dan wil ik graag een amaretto, dank u wel,' antwoordde Kolchinsky. Werner keek Graham aan. 'En u, meneer?' 'Green. Michael Green. Voor mij niets.' 'Weet u het zeker?' 'Absoluut.' 'Due amaretti, perfavore,' zei Werner tegen de kelner, die daarna snel wegliep. 'Is die conducteur al komen opdagen?' vroeg Graham Hendrique. Hendrique schudde zijn hoofd. 'Ik weet zeker dat er een volkomen logische verklaring voor zijn verdwijning is,' zei Werner, de ongemakkelijke stilte verbrekend. De kelner kwam terug met de drankjes. Nadat hij had betaald, hief Werner zijn glas. 'Op de toekomst.' 'Daar wil ik wel opdrinken,' zei Kolchinsky en hij klonk met hem. Werner nam een slokje. 'Ik kan me niet voorstellen dat Sabrina bij zo iets smerigs als moord betrokken is. Ze leek me altijd een toonbeeld van beschaving.' 'Moord komt in alle kringen voor,' zei Hendrique. 'Dat is zeker waar, maar toch kan ik me haar niet als moordenares voorstellen.' 'Misschien is ze een spionne,' pareerde Hendrique met een flauw glimlachje. 'Piacenza, Piacenza,' kondigde de conducteur vanuit de deuropening aan. Werner dronk zijn amaretto op en kwam overeind. 'Ik denk dat ik maar eens onder de wol kruip en een paar hoofdstukken in mijn boek ga lezen. Het was prettig met u beiden kennis te maken. We zullen elkaar zeker nog zien.' Kolchinsky greep zijn uitgestoken hand. 'Dat denk ik ook wel. En nog bedankt voor het drankje.' 'Geen dank,' antwoordde Werner met een korte buiging. Hendrique schoof zijn stoel naar achteren en volgde Werner de restauratiewagen uit. 'Wij weten dat zij het weten en ik ben er tamelijk zeker van dat zij weten wat wij het weten. Het is een patstelling. En als zij weten wat wij weten, zullen ze hun plannen zeker veranderen. Daar moeten we op voorbereid zijn.' Kolchinsky dronk zijn amaretto op en zette het glas midden op tafel. 'Precies,' zei Graham zonder enige overtuiging. Hij had Kolchinsky na de eerste zin niet meer gevolgd. Hij onderdrukte een geeuw en stond op. 'Ga je mee?' 'Natuurlijk,' antwoordde Kolchinsky. Ze kwamen bij de coupé aan toen de trein in het helder verlichte station van Piacenza tot stilstand kwam. De ramen van de gang keken op het perron uit en Graham liet zijn blik over de passagiers glijden die stonden te wachten om in te stappen. 'Er staat een non tussen,' riep Graham over zijn schouder. 'Kom binnen en doe de deur dicht,' drong Kolchinsky aan. 'Als ze me ziet, wil ze vast met me praten. Kom naar binnen.' Graham liep de coupé in en schoof de deur dicht. 'Al dat wachten gaat op mijn zenuwen werken. We raken door onze tijd heen en die schoften kunnen ons ieder ogenblik ontglippen. Wie zegt trouwens dat ze naar Rome gaan? Ze hoeven alleen maar de vrachtwagon los te koppelen en we zijn ze kwijt.' Er werd op de deur geklopt. Graham haalde zijn Beretta uit de holster, liet hem in zijn jaszak glijden en tuurde door het smalle kiertje tussen de twee dichtgetrokken gordijnen. 'De non! Ze moet je vanaf het perron hebben gezien.' 'Dat hebben we net nodig. Ik zou de deur maar opendoen.' 'We kunnen haar gewoon laten staan,' stelde Graham voor. 'We kunnen haar niet laten staan. Doe de deur open. Ik praat wel even met haar.' Graham haalde zijn schouders op en deed wat hem was gezegd. De non pakte haar tas op en kwam met gebogen hoofd binnen. 'Deze coupé is al bezet, zuster. Ik weet zeker...' Hij haperde toen ze naar hem opkeek. 'Sabrina?' 'Ik denk dat we dezelfde kleermaker hebben,' zei ze terwijl ze haar bril met zwart montuur afzette. 'Een zekere monsieur Rust.' Graham deed de deur op slot. 'Wat is er in Jezusnaam aan de hand? Hoe ben je vrijgekomen? En hoe kom je hier terecht?' Ze hield afwerend haar handen omhoog. 'Geef me een kans om te gaan zitten en ik zal jullie vragen beantwoorden.' 'Iets drinken?' vroeg Kolchinsky. Haar glimlach beantwoordde de vraag. 'Je kan later wel iets eten. De restauratie is tot tien uur open. Ik heb geen idee waarom, er zijn nauwelijks genoeg passagiers om de tafels een keer vol te krijgen,' zei Kolchinsky terwijl hij naar buiten liep om wat drankjes te halen. Hij kwam terug met een dienblaadje met wat frisdranken erop. Ze beschreef wat er was gebeurd vanaf het moment van haar arrestatie tot de vlucht met de helikopter vanuit Zürich. 'Dit is voor jou Sergei, van de baas," besloot ze, terwijl ze een verzegelde envelop uit haar tas haalde die ze Kolchinsky aanreikte. Kolchinsky scheurde het zegel open, las de brief en verbrandde hem. 'De kolonel wil dat we het plutonium zo snel mogelijk in beslag nemen. Hij vindt het te gevaarlijk om nog langer een kat-en-muis-spelletje met hen te spelen, vooral omdat Hendrique met zo'n collectie wapens rondloopt. De trein is niet al te groot en er kunnen onschuldige slachtoffers vallen als hij niet wordt tegengehouden.' 'Het eerste slachtoffer is al gevallen. De conducteur.' Kolchinsky knikte en zette haar kort uiteen wat er was gebeurd. Ze keek naar de verbindingsdeur. 'Denk eraan dat je me aanwijst onder welke bank hij ligt voor ik naar bed ga. Ik zou het vreselijk vinden boven hem te slapen.' 'Ik weet zeker dat het hem niet kan schelen,' zei Graham cynisch. Ze schonk hem een geringschattend glimlachje en wendde zich tot Kolchinsky. 'Heb je een plan in gedachten?' 'In grote lijnen. Of het haalbaar is, moeten we nog bekijken.' Sabrina en Graham luisterden zwijgend. Vervolgens werkten ze met zijn drieën de details uit, tot ze het erover eens waren hoe ze het zouden uitvoeren. Daarna ging Sabrina naar de restauratiewagen. Onder het eten dacht ze aan C.W. en ze vroeg zich af of hij met zijn onderzoek in Mainz opschoot.


    ***


    De telefoon ging. Whitlock draaide zich slaperig om en tastte in het donker naar het lampje boven zijn hoofd. Hij gooide iets om en hij hoorde aan het geluid dat het maakte toen het op het tapijt viel, dat hij het voor een kwart gevulde glas water had omgestoten. Hij vond het knopje en bracht toen de hoorn naar zijn oor, terwijl hij met zijn onderarm zijn ogen tegen het verblindende licht beschermde. 'Hallo?' mompelde hij, een geeuw onderdrukkend. Het stemgeluid aan de andere kant was niet meer dan een schor gefluister. 'Hallo?' zei hij geïrriteerd. 'U zult harder moeten praten.' 'C.W.?' De stem was nauwelijks verstaanbaar. 'Met Karen.' 'Het is...' Hij keek met één oog op de wekker. 'God, het is tien over half drie in de nacht. Wat is er?' 'Hij staat buiten.' 'Wie?' vroeg hij, terwijl hij moeizaam rechtop ging zitten. 'De man in de zwarte Mercedes, die probeerde ons bij het Hilton te overrijden. Hij staat in het portiek. Help me alsjeblieft.' Hij hoorde het geluid van brekend glas door de telefoon. Ze gilde. 'Karen! Karen!' schreeuwde hij in het mondstuk. 'Ben je er nog?' 'Hij komt naar binnen,' jammerde ze. 'Hij gaat me vermoorden.' 'Sluit jezelf in een kamer op en barricadeer de deur. Ik kom er zo snel mogelijk aan.' 'C.W., alsjeblieft...' 'Karen, leg de telefoon neer en doe wat ik je heb gezegd.' Hij verbrak de verbinding en belde onmiddellijk de politie die beloofde direct een auto naar haar huis te sturen. Hij kleedde zich snel aan en stak de Browning in zijn zak, terwijl hij de kamer uitrende. Hij vroeg de nachtreceptionist de weg en kreeg een kort maar duidelijk antwoord. Daarna spurtte hij over de parkeerplaats naar de Golf en wist hem bij de eerste poging te starten. Hij draaide de Kaiserstrasse op en reed snel in zuidelijke richting naar de Rijn. De banden piepten toen hij de Rheinallee insloeg, een boulevard die evenwijdig aan de rivier liep. Vervolgens reed hij over de Heussbrug het oostelijk stadsdeel binnen. Hij wist niet meer waar hij was en tot zijn grote frustratie moest hij naar de brug terugrijden. Toen schoot hij de Boetckestrasse in, langs het in het oog springende kasteel aan zijn linkerhand, dat de receptionist speciaal had genoemd. Hij miste de Hindenburgerstrasse bijna, maar het lukte hem op het laatste nippertje de bocht te nemen. De Golf raakte even met zijn wielen op het trottoir, maar hij had het stuur weer snel onder controle en stopte achter de politieauto die met brandend zwaailicht voor de oude rooms-katholieke kerk stond. Hij sprong uit de auto en sprintte de oprit op, maar bij het huis werd hij tegengehouden door een geüniformeerde politieman. Hij keek langs de agent naar de glasscherven die over het tapijt in de hal verspreid lagen en legde toen in aarzelend, maar begrijpelijk Duits uit wie hij was. De agent riep naar een onzichtbare collega in de zitkamer en Whitlock mocht doorlopen. Karen zat op de rand van de bank in de woonkamer met een kamerjas strak om zich heen geknoopt en een zakdoek in haar hand. Pas toen ze opkeek zag hij de blauwachtige zwelling onder haar linkeroog. Ze rende op hem af en omhelsde hem, terwijl de tranen langs haar wangen stroomden. Even plotseling trok ze zich weer terug en glimlachte schaapachtig. Hij kneep haar geruststellend in haar hand en leidde haar terug naar de sofa waar hij naast haar ging zitten. De politieman, die in een leunstoel naast de sofa zat, ondervroeg Karen nog een tijdje en richtte toen zijn aandacht op Whitlock, die hij een paar routinevragen stelde. Toen de man die de vingerafdrukken nam, meedeelde dat hij klaar was met de voordeur, stond de politieman op en beloofde dat er de rest van de nacht regelmatig een politieauto langs zou komen. Ze bracht hem naar de deur en wachtte tot hij was weggereden voor ze naar de zitkamer terugkeerde. Whitlock reikte haar het kompres aan dat op de salontafel lag en ze hield het aarzelend op de gezwollen plek. 'Koffie?' vroeg ze zachtjes. 'Ik zet wel, hou jij het kompres maar op zijn plaats.' De compacte keuken had ingebouwde, vurenhouten kasten en in het midden stond een vurenhouten tafel met aan weerszijden een bijpassende bank. Ze ging op een van de banken zitten en keek toe terwijl hij een verse pot filterkoffie zette. Er hing een rijtje mokken aan de muur waarvan hij er twee van hun haakje haalde. Hij schonk ze vol en pakte toen een pak melk uit de ijskast, dat hij op tafel zette. 'Bedankt dat je zo vlug bent gekomen en dat je de politie hebt gebeld,' zei ze nadat hij tegenover haar was gaan zitten. 'Het spijt me alleen dat ik dat niet heb kunnen voorkomen,' zei hij op haar oog wijzend. 'En houd het kompres erop.' 'Het is een naar gevoel,' antwoordde ze met een grimas. 'Dat is de bedoeling ook. Wat is er vanavond gebeurd?' 'Ik werd wakker door een geluid van buiten en toen ik naar beneden ging zag ik dat de Mercedes in de oprijlaan stond geparkeerd. Ik weet zeker dat het dezelfde was waarmee is geprobeerd om ons bij het Hilton te overrijden. Toen zag ik een schaduw in het portiek. Ik weet dat ik de politie had moeten bellen, maar ik raakte in paniek en jij was de eerste aan wie ik dacht. Hij sloeg een van de ruitjes van de voordeur in toen we aan het praten waren...' 'Ja, dat hoorde ik,' zei hij grimmig. 'Ik rende naar de badkamer, maar de grendel is erg zwak. Hij forceerde de deur en sloeg me neer. Toen hij de politiesirene hoorde, is hij gevlucht. Godzijdank was er een politieauto in de buurt om aan het telefoontje gevolg te geven.' 'Hoe zag hij eruit?' 'Hij had een bivakmuts op. Ik ben bang, C.W. Ik ben echt bang.' 'Wil je dat ik vannacht bij je blijf?' 'Heel graag,' zei ze terwijl ze in zijn handen kneep. Hij trok zich los. 'Als nachtwaker.' 'Je bent getrouwd, hè?' 'Zes jaar.' Ze glimlachte droevig. 'Waarom zijn de beste mannen altijd getrouwd? Het is niet eerlijk.' ik weet zeker dat ongetrouwde mannen hetzelfde over vrouwen zeggen. Dat deed ik ook, totdat ik mijn vrouw ontmoette.' 'Heb je kinderen?' 'Die wilden we niet. Misschien dat we er ooit spijt van krijgen.' ik heb er nooit spijt van gehad dat ik Rudi heb gekregen. Ik heb nog altijd de herinneringen.' Ze bestudeerde zijn gezicht terwijl hij peinzend in de ruimte staarde. 'Je vrouw boft maar.' 'Boffen? Hoezo?' 'Omdat ze een echtgenoot heeft die haar niet bedriegt zo gauw ze uit de buurt is. Niet veel mannen zouden de kans om met mij te slapen, laten lopen.' Hij was verrast door de arrogantie in haar stem. Het leek misplaatst na wat ze zojuist had meegemaakt. Ze merkte zijn afkeurende blik op. 'Ik weet dat ik mooi ben. Is dat zo'n misdaad? Het is geen ijdelheid. Het is gewoon eerlijkheid.' 'Er is niets verkeerd aan als je in jezelf gelooft,' zei hij tactvol. 'Wil je nog koffie?' 'Nee, dank je.' Hij stond op. 'Probeer wat te slapen. Ik houd hier beneden de wacht.' ik blijf bij je zitten,' zei ze nadat ze de twee koppen in de gootsteen had gezet. 'Nee, ik wil dat je naar bed gaat. Je zou alleen maar in de weg lopen als hij terugkomt. Maak je trouwens maar niet bezorgd. Langs mij komt hij niet.' Ze kuste hem lichtjes op de wang. 'Nogmaals bedankt. Als je iets nodig hebt, dan ben ik boven, de tweede deur links.' 'Ik zie je morgenochtend,' zei hij met een glimlach. 'Als je iets wilt hebben, moet je het maar pakken. Er is van alles te eten en ik ga er prat op dat ik een goed voorziene drankkast heb. Hij staat in de woonkamer. Ik wijs hem je wel.' 'Dat is niet nodig. Schiet nu maar op, hup naar bed.' Ze onderdrukte een geeuw, ik voel me ineens echt moe. Ik denk dat ik nu pas de gevolgen van al die opwinding begin te voelen.' Hij wachtte tot ze naar boven was gegaan voordat hij de ramen en de deuren controleerde. Ze waren allemaal gesloten. Hij ging terug naar de keuken en schonk nog een kop koffie in. Hij keek naar de slaappillen op het dientafeltje. Dankzij de pil die hij in haar koffie had opgelost, zou ze tot de ochtend van de kaart zijn. Ze zou er een lichte hoofdpijn aan overhouden, maar dat zou ze aan haar blauwe oog toeschrijven. Hij had haar om twee redenen gedrogeerd. Ondanks haar pijnlijke plek zou ze een goede nachtrust hebben en het zou ook veiliger zijn als de inbreker mocht terugkomen. Hij deed de lichten in de kamer en de keuken uit, ging op de bank zitten en liet zijn ogen langzaam aan het donker wennen. Daarna liep hij naar de erker en trok de gordijnen open om een goed uitzicht te hebben op de straat en op de oprit. Hij ging zitten en wachtte af. Zijn hand spande zich iedere keer dat er een paar koplampen in zicht kwamen om de Browning en zijn greep verslapte pas weer als de auto vervolgens het huis voorbij reed. De Mercedes kwam een half uur later terug. Tenminste, dat was de eerste keer dat hij hem zag. Hij kwam drie keer langs, waarbij hij bij iedere gelegenheid vaart minderde om te controleren of er nog enige activiteit in het huis was. Toen hij voor de vierde keer verscheen, stopte hij aan de overkant van de weg. De chauffeur stapte uit met een Mini-Uzi in zijn gehandschoende hand. Whitlock bewoog zich naar de voordeur en drukte zich een klein stukje van het gebroken ruitje vandaan tegen de muur. Hoewel de chauffeur schoenen met rubberzolen droeg, hoorde Whitlock toch hoe hij het portaal binnensloop tot zijn silhouet dreigend opdoemde achter het geribbelde glas van de deur. Hij greep de hand toen die door het gebroken ruitje naar binnen gleed en rukte hem omhoog tegen een glasscherf. De chauffeur schreeuwde van pijn toen de glasscherf zijn hand binnendrong. Whitlock trok de ketting van de deur en rukte de deur open, waardoor het glas uit de sponning schoot en gaf de chauffeur een harde vuistslag tegen de zijkant van zijn hoofd. Door de klap sloeg hij achterover tegen de rieten meubels in het portaal. De chauffeur herstelde zich en greep een van de omvergegooide, rieten stoelen die hij met kracht in Whitlocks maag omhoogramde Daarna sprong hij over de balustrade en sprintte naar de Mercedes, terwijl zijn linkerarm slap langs zijn lichaam bungelde. Tegen de tijd dat Whitlock de Golf had bereikt, reed de Mercedes al met stijgende snelheid van het huis vandaan. Hij startte de Golfen achtervolgde de zwarte auto, terwijl deze over de Boetckestrasse raasde in de richting van de dokken langs de Rijn. De Mercedes haalde de bocht niet toen hij de Rampenstrasse wilde inslaan en botste met een klap tegen de zijkant van een geparkeerde Volkswagen. Whitlock bracht de Golf tot stilstand en wachtte. Terwijl er rook uit zijn verbogen radiateur opsteeg, reed de Mercedes achteruit en miste op een haar na een Renaultbusje dat aan de overkant van de straat stond geparkeerd. De chauffeur draaide wild aan het stuur toen de Mercedes ter hoogte van de volgende zijstraat was gekomen en slaagde er op een of andere manier in de nauwe ingang tot de straat binnen te komen zonder de carrosserie verder te beschadigen. Hij kon zich pas op het allerlaatste moment hebben gerealiseerd dat de zijstraat direct op de kade uitkwam. Hij ging op de rem staan, maar de banden pakten niet op het natte wegdek. De auto draaide een keer helemaal in het rond voordat hij nog een meter of tien doorslipte en over de wallenkant in het water verdween. Tegen de tijd dat Whitlock de motor had afgezet en naar de kade was gerend, zakte de Mercedes al met zijn achterkant weg in het water. Hij bleef nog een paar minuten staan nadat de auto was gezonken, maar er was geen spoor van de chauffeur te bekennen. Hij liep terug naar de Golf en reed naar het huis. Hij controleerde of Karen nog sliep en ging de huiskamer in. Hij ging op de sofa zitten, sloot zijn ogen en dacht aan Carmen in New York. Binnen een paar minuten was hij in slaap gevallen.


    ***


    Graham en Kolchinsky werden gewekt door een krachtig geklop op de coupédeur. Kolchinsky klom uit de couchette en tuurde door de kier tussen de gordijnen. Hij deed de deur van het slot en schoot hem open. De tweede conducteur schonk hem een vermoeide glimlach. 'Buon giorno. Corregio, quindici minuti.' 'Grazie,' antwoordde Kolchinsky en hij pakte het dienblad van hem aan. De conducteur sloot de coupédeur en liep zachtjes fluitend de gang in. Graham wreef slaperig in zijn ogen. 'Corregio?' 'Nog vijftien minuten,' zei Kolchinsky en hij reikte hem een kop koffie aan. 'Hoe laat is het?' vroeg Graham. 'Vijf voor vier.' Graham ging rechtop zitten en keek toe terwijl Kolchinsky zich boven de kleine wasbak in de hoek van de coupé schoor. Bij iedere haal van het scheermes hield hij zorgvuldig rekening met het systematische geschommel van de trein. Vervolgens bestudeerde hij Kolchinsky's lange onderbroek. 'Zit dat in het standaardpakket van de KGB?' Kolchinsky keek Graham in de spiegel aan. 'Nee, het is gewoon handig. Het houdt de warmte vast, ideaal voor dit weer.' Graham rekte zich uit en stond op. Hij droeg een trainingspak en een paar dikke, wollen sokken. Hij liet zich soepel op de grond zakken en drukte zich moeiteloos dertig keer met één hand op, waarbij hij steeds van arm wisselde. Vervolgens ging hij op zijn rug liggen en bracht vijftig keer zijn neus naar zijn knieën. Tot slot van het korte programma drukte hij zich twintig keer normaal op, voordat hij overeind sprong en zijn handen aan elkaar afveegde. 'Doe je dat iedere dag?' vroeg Kolchinsky, terwijl hij zijn gezicht afdroogde. 'Het is maar een deel van mijn dagelijkse programma. Er is geen tijd om het helemaal af te werken.' Vijf minuten later waren ze allebei aangekleed. Ze droegen warme, isolerende kleding zodat ze straks bij het verlaten van de trein in Corregio geen last van de vrieskou zouden hebben. 'Sabrina vroeg of we haar wilden wekken voordat we zouden vertrekken. Doe jij dat maar.' Graham haalde zijn schouders op en deed de tussendeur open. Ze lag opgerold op de couchette. Haar knieën waren tot aan haar borst opgetrokken en haar rechterhand hing los op het kleed. De dekens waren tot haar middel afgegleden en hoewel ze niet gemakkelijk leek te liggen, was haar gezicht kalm en vredig. Hij stond op het punt haar wakker te schudden, toen hij plotseling van gedachten veranderde en zorgzaam de dekens tot aan haar schouders over haar heen trok en ze zachtjes om haar nek instopte. Hij overwoog haar arm onder de dekens te stoppen maar bedacht zich, omdat de beweging haar bijna zeker wakker zou maken. Kolchinsky stapte opzij om Graham de coupé weer binnen te laten. Hij deed de tussendeur zachtjes dicht. 'Zo, de cynische Michael Graham heeft ook een heel andere kant.' 'Wat nou?' zei Graham scherp. 'Waarom zouden we haar nu al wakker maken? Ze is bij dit deel van de operatie niet betrokken. Laat het kind slapen. Ze heeft een paar zware nachten in een politiecel achter de rug. Kom mee, de trein mindert vaart, we moeten bijna in Corregio zijn.' Toen ze aan het eind van de gang waren gekomen, was de trein het zwak verlichte station al binnengereden. Het perron was verlaten en op een slonzige vrouw van middelbare leeftijd met een jengelend kind na, waren ze de enige passagiers die uitstapten. Graham pakte zijn twee tassen op en volgde Kolchinsky door het onbemande controlehek de verlaten stationshal in. 'Ik ga Zürich bellen om te zeggen dat ze zo spoedig mogelijk een helikopter moeten sturen.' Graham ging op de dichtstbijzijnde bank zitten en keek toe hoe Kolchinsky overstak naar een rij telefooncellen aan de andere kant van de hal. Een prostituee kwam vanaf de straat het station binnen en liep op Graham af. Het was een jong meisje met een knap gezicht waaraan afbreuk werd gedaan door haar veel te zware make-up. Haar slanke figuur werd geaccentueerd door het strakke, zwartleren jasje en een minirok. Ze liet een voet op de bank rusten. 'Buon giorno, come si chiama? ' kirde ze verleidelijk en ze liet haar vingers over zijn lippen glijden. Hij sloeg haar hand opzij en keek haar boos aan. 'Ik ben niet geïnteresseerd. Wegwezen.' Hoewel ze geen Engels verstond, was de klank van zijn stem voldoende om haar weg te jagen. Ze liep terug naar de ingang aan de straatkant. 'Wie was dat? Een prostituee?' vroeg Kolchinsky toen hij terug kwam. 'Ja, een kindhoertje,' zei Graham achteloos. 'Een kindhoertje?' vroeg Kolchinsky met gefronste wenkbrauwen. 'Een hoer die nog minderjarig is. Als je met haar meegaat, kun je nog in de gevangenis komen ook.' Graham gebaarde naar de telefoons. 'Heb je Zürich kunnen bereiken?' Kolchinsky stak een sigaret op en knikte. 'We hebben een meevallertje. Een van onze helikopters is in Milaan. Binnen een uur moet de piloot hier zijn.' 'Waar treffen we hem?' 'Nergens. Zürich zei dat ze zullen zorgen dat er bij de landingsplaats een huurauto staat zodat de piloot ons kan komen ophalen.' Graham wierp een blik op de prostituee die bij de ingang stond. 'Als ik zo'n slet zie, denk ik dat ik Sabrina eigenlijk wat meer zou moeten waarderen.' ik denk dat je dat al doet. Je wilt het alleen niet toegeven. Kijk maar eens wat je in de trein hebt gedaan.' 'Ik heb haar toegedekt omdat we in dit stadium van onze opdracht absoluut niet kunnen gebruiken dat ze een longontsteking oploopt. Je maakt van een mug een olifant, Sergei.' 'Is dat zo?' vroeg Kolchinsky. 'Ze heeft een hoge dunk van je, weet je.' Graham staarde naar zijn voeten. 'We zijn zo verschillend. Ze is een typische yuppie, een slavin van de mode. Ze woont in het rijke deel van de stad, ze gaat uit eten in allerlei chique restaurants en ze rijdt in een Mercedes Sport die ze van haar vader heeft gekregen. Dat komt er nog bij, haar vader heeft alles voor haar gedaan. Hij heeft een flat voor haar gekocht, hij heeft een sportauto voor haar gekocht, hij heeft zijn invloed gebruikt om de secretaris-generaal .. ' 'Nee!' viel Kolchinsky hem scherp in de rede. 'Ze is hier door haar eigen verdienste, dat weet je best. Je hebt haar zien schieten, ze is een klasse apart. Ik kan je wel vertellen dat ze in alle teams jaloers op je waren toen ze jou de plaats van Jacques lieten innemen. Ze hadden er alles voor over gehad om met haar in één team te zitten.' Graham stond op. 'Er staat daar in die hoek een flipperkast. Dat is mooi om de tijd te doden.' Hij stond nog te spelen toen de helikopterpiloot veertig minuten later arriveerde. Kolchinsky bracht hem naar Graham toe om kennis te maken. 'Ben je klaar, Tommy?' 'Hé, bedoel je Tommy, die film met the Who? Ik ben onder de indruk,' zei Graham zonder zijn blik van de kast af te wenden, ik wist niet dat ze dat soort films in Rusland vertoonden.' 'Ik heb hem in het Odeon op het Leicester Square gezien. Ik vond hem afschuwelijk." 'Dat verbaast me niets, het is nauwelijks een film voor ouden van dagen.' 'Dank je wel. Ik... ben eigenlijk met een van de secretaresses van de Russische Ambassade meegegaan. Zij wilde hem zien.' 'Genoeg daarover,' antwoordde Graham die zijn zevende vrije spel noteerde. 'Oké, ik ben klaar...' Ze verlieten het station en stapten in de gehuurde Peugeot 305. Het was een kort ritje naar het primitieve vliegveldje dat niet meer was dan een strook met sneeuw bedekt grasland aan de rand van de stad. Graham pakte zijn twee tassen en liep naar de Lynx-helikopter. Kolchinsky sprak even door het open raampje met de piloot in de auto en kwam toen naar Graham toelopen. 'Klaar?' 'Ik ben klaar, maar waarom draait de piloot de helikopter niet warm?' 'Omdat hij niet vliegt. Ik vlieg.' 'Jij?' zei Graham verrast. 'Sinds wanneer vlieg jij helikopters?' 'Sinds ik twintig jaar geleden mijn brevet heb gehaald.' Graham ademde diep uit, liep toen naar de helikopter, klom naar binnen en ging naast Kolchinsky zitten. 'Ik verzeker je dat je niets te vrezen hebt.' 'Ik twijfel er niet aan,' zei Graham, terwijl hij zijn veiligheidsriemen omdeed, ik wist alleen niet dat jij met deze dingen kon vliegen. Ik veronderstel dat je je opleiding bij de KGB hebt gehad?' integendeel. Ik heb leren vliegen toen ik als militair attaché in Stockholm was gestationeerd. Het was iets om de verveling tegen te gaan.' De piloot die de koplampen van de Peugeot op de helikopter gericht had gehouden, zwaaide terug naar Kolchinsky, keerde de auto en zette koers naar de snelweg. 'Hoe lang duurt het voordat we de trein hebben ingehaald?' vroeg Graham toen ze eenmaal in de lucht waren. 'Je zit op de kaart.' Graham trok de kaart onder zich vandaan en vouwde hem op zijn knieën open. Hij liet zijn vingers langs de zwarte stippellijn lopen die de spoorweg voorstelde. Als ik het me goed herinner moest hij om 4.45 in Modena aankomen. Het is nu...' hij schoof zijn manchet omhoog om op zijn vergulde Piaget horloge te kijken, '5.17 uur. Hoe lang zou hij in Modena blijven?' 'Vijftien minuten.' 'Dan moet hij nu ergens in de buurt van Castelfranco Emilia zijn, ongeveer veertig kilometer hiervandaan.' 'We liggen iets voor op het schema dat Zürich per radio aan de piloot heeft doorgegeven. Dat betekent dat we de trein zullen inhalen voordat hij Anzola d'Emilia bereikt. Kun je me volgen?' 'Je wist het al die tijd al. Waarom zei je het niet gewoon toen ik het je vroeg?' 'Ik stelde je even op de proef,' antwoordde Kolchinsky met een glimlach. Graham vouwde de kaart op en liet hem achter zijn stoel glijden. Hij deed zijn horloge af en draaide het rond in zijn handen. 'Dat heb ik van Carrie gekregen voor mijn vijfendertigste verjaardag. We zijn die avond naar het theater geweest. Ze had de kaartjes vijf maanden van te voren gereserveerd. Ze heeft me zelfs overgehaald een smoking te dragen.' 'Jij in een smoking? Dat kan ik me niet voorstellen.' ik ook niet, maar ze was vastbesloten er een bijzonder avondje van te maken. We zijn eerst naar de show op Broadway gaan kijken, daarna zijn we naar Christ Celle gegaan, waar ik de lekkerste T-bone steak van mijn leven heb gegeten en tot slot hebben we tot drie uur in de nacht Irisch coffee zitten drinken in Fat Tuesday. En ze heeft ook nog alles betaald. God mag weten hoeveel het haar heeft gekost, maar ze wilde niet hebben dat ik ook maar een cent uitgaf. Ze zei maar steeds dat het mijn avond was. Het was de laatste keer dat we samen zijn uitgeweest. Tien dagen later werd ik naar Libië gestuurd.' 'Vasilia was dol op het theater. We gingen er minstens een keer in de maand heen, maar nu heb ik al meer dan zeven jaar geen voorstelling meer gezien, niet meer sinds haar dood. Het zou niet hetzelfde zijn zonder haar.' 'Ik begrijp wat je bedoelt,' zei Graham en hij klikte het horloge om zijn pols. Kolchinsky controleerde de luchtsnelheidsmeter en keek op zijn horloge. 'Binnen een paar minuten moeten we boven de trein zijn.' Graham ritste zijn parka tot aan zijn nek dicht en trok een paar handschoenen aan. 'Vergeet de bivakmuts niet,' bracht Kolchinsky hem in herinnering. 'Dat ben ik ook niet van plan. Hij zit in mijn tas.' 'Michael, je hoeft niet...' 'I k weet het, het is verdomd gevaarlijk, maar we zijn het er gisteren over eens geworden dat het van essentieel belang is voor het welslagen van de operatie. Maak je geen zorgen, ik ben je man. De baas heeft me altijd een waaghals genoemd, nu is het tijd om te laten zien dat hij gelijk heeft.' 'Dat heb je altijd al laten zien.' 'Het lijkt wel of je zenuwachtiger bent dan ik. Jezus, je hoeft alleen dit ding maar recht te houden. Ik ben degene die zich in het pikdonker op het dak van een rijdende trein moet laten zakken.' Kolchinsky overhandigde hem een hoofdband met een miniatuur oortelefoon en microfoon, die door een dun, onbreekbaar kabeltje met elkaar waren verbonden. Graham deed hem om en klom toen de cabine in, waar hij de bivakmuts over zijn hoofd trok. 'Trein is honderd meter voor ons uit,' zei Kolchinsky in zijn mondstuk. Graham maakte het luik open waardoor een golf ijskoude lucht de cabine binnensloeg. Na te hebben gecontroleerd dat het ene uiteinde stevig aan de vloer van de cabine was bevestigd, gooide hij de touwladder door het open luik naar buiten. Hij stak zijn hand door de leren lus aan de wand en leunde gevaarlijk naar voren om een glimp van de trein op te vangen. In de lichten van het landingsgestel kon hij de omtrek ervan vaag onderscheiden. De trein was minstens achttien meter beneden hem. 'Ik zal meer licht nodig hebben,' zei hij. 'Kijk in de zwarte doos achter je, daar moet een Halolamp in liggen.' Graham trok de lip van de doos omhoog en deed hem open. Hij vond wat hij zocht. Een schijfvormige lamp aan een verstelbare leren hoofdband. Hij was in de laboratoria van de UNACO ontwikkeld volgens het principe van de davylamp. Hij deed hem om zijn hoofd en zorgde ervoor dat de lamp in het midden van zijn voorhoofd zat. 'Klaar,' zei hij terwijl hij naar het open luik liep. Er viel een korte stilte voordat hij Kolchinsky hoorde zeggen: 'Vlieghoogte elf meter. Klaar.' Graham draaide zijn rug naar het open luik en greep het deel van de touwladder op de vloer van de cabine stevig vast. Hij stapte naar buiten, de bitter koude nachtlucht in. Hoewel er geen noemenswaardige wind stond, zwaaide de touwladder heen en weer doordat de snel ronddraaiende schroeven boven zijn hoofd een sterke luchtstroming veroorzaakten. 'Hoe gaat het daar?' vroeg Kolchinsky. 'De schroeven zorgen hier buiten voor een klein stormpje. Je kan ze zeker niet even uitzetten?' Hij hoorde Kolchinsky's gegrinnik in zijn oortelefoon. Iedere stap was een zorgvuldig voorbereide manoeuvre. Hij liet zijn voet behoedzaam van de ene sport naar de andere glijden, daar hij eerst voldoende houvast moest vinden voor hij zijn gewicht liet zakken. Uit zijn voorzichtige bewegingen bleek dat hij zich terdege van het gevaar bewust was, maar uit zijn ogen sprak geen angst. Hij was al lang geleden angst als een van de negatiefste menselijke eigenschappen gaan beschouwen. Angst ging gepaard met besluiteloosheid, domheid en onzekerheid, die iemand allemaal het leven konden kosten. Op de slagvelden van Vietnam, waar hij zoveel over zichzelf had geleerd, was hij er talloze malen getuige van geweest. Hij beschouwde angst als niet meer dan een hersenschim en de enige manier om hem te verjagen, was een absoluut geloof in je eigen kunnen. Het was een principe dat hij had ingevoerd bij de training van de leden van de Meo-stam in Thailand nadat hij in Vietnam gewond was geraakt. Degenen die hem bekritiseerden, beschuldigden hem ervan dat hij zijn manschappen hersenspoelde en daarbij weinig blijk gaf van respect voor het menselijk leven. Zijn antwoord was simpel geweest. Angst moest gevoeld worden om bestreden te kunnen worden en genoeg geloof in jezelf was een vereiste om er overheen te komen. Uit cijfers, die na de oorlog bekend werden gemaakt, bleek dat er over een periode van twee jaar onder zijn mannen niet alleen de minste slachtoffers waren gevallen, maar dat zij van alle Meo-bataljons in Thailand ook de meeste medailles voor betoonde moed hadden gekregen. Het speet hem alleen dat de cijfers niet eerder waren vrijgegeven. De meesten van zijn critici waren dood. Ze waren ten prooi gevallen aan het angstsyndroom dat hij hen, ondanks zijn verwoede pogingen, niet had kunnen laten begrijpen. De ladder slingerde gevaarlijk heen en weer tegen de tijd dat hij halverwege was. Hij kon verderop in de trein een paar lichten zien branden, waarschijnlijk in de wagons, maar het voorste stuk van de trein was in een sluier van mist gehuld, terwijl het eerste ochtendlicht aan de horizon al begon te gloren. Carrie had altijd volgehouden dat er niets mooiers was dan een zonsopgang in New York. Hij was het er niet mee eens geweest. Voor hem was schoonheid de symmetrie van de volmaakt geslagen effectbal in het honkbal of de hoekige precisie van een feilloze touchdown pass in het football. Hij zette die gedachten uit zijn hoofd en concentreerde zich op de volgende sport van de ladder. De trein was minder dan drie meter beneden hem en hij plande al hoe hij zou landen en hoe hij het zware hangslot zou zien te bereiken dat aan de deur aan de zijkant van de vrachtwagon zat. 'Michael, ik ontvang iets op de radar, recht vooruit.' Het krachtige bundellicht onder de helikopter verlichtte de hele trein. Ze zagen allebei de stenen brug dertig nieter verderop. 'Haal me omhoog,' schreeuwde Graham in het mondstuk, ik ga naar beneden,' antwoordde Kolchinsky en hij bracht de helikopter omlaag naar het dak van de achterste vrachtwagon. 'Te gevaarlijk. ..' begon Graham, maar toen voelde hij dat zijn bungelende benen het dak raakten. De helikopter helde over en de touwladder zwaaide van de trein vandaan. Toen de slingerbeweging hem weer boven de trein bracht, liet hij los en landde zwaar op het dak. Kolchinsky bracht onmiddellijk de neus van de helikopter omhoog in een wanhopige poging de brug te vermijden. Hij was er niet op tijd bovenuit en de linkerpoot van het landingsgestel botste tegen het metselwerk en raakte ontwricht. Stenen en puin vielen naar beneden op de spoorweg toen een deel van de brug door de kracht van de klap instortte. Hij slaagde erin de helikopter onder controle te krijgen, maar er klonk een schurend geluid uit een van de Rolls Royce-turbomotoren en een paar seconden later stroomde er zwarte rook naar buiten uit het bovenste deel van de romp waar ze zich bevonden. Graham was hard op zijn schouders neergekomen en hij greep zich instinctief vast aan een rand op het dak van de wagon. Het redde zijn leven. Als hij van het dak was gerold, zou hij tegen de stalen paal zijn geslingerd die was neergezet om het betonnen viaduct te ondersteunen. Hij was een moment buiten adem en bleef op het dak liggen. Zijn gezicht vertrok toen de pijn doorzijn linkerschouder golfde. 'Michael!' 'Schreeuw niet zo,' schreeuwde Graham. 'Is alles goed met je?' vroeg Kolchinsky bezorgd.  'Ik leef nog. Mijn rechterschouder doet wel verdomd veel pijn.' 'Je moet er -' 'Vergeet het maar,' snauwde Graham. 'Wat voor kans heb je tegen Milchan met een gewonde schouder?' ik schiet de smeerlap neer. Het maakt geen verschil. Ik ga naar binnen.' 'Eens zul je ons allemaal verbazen door gewoon een bevel op te volgen.' 'Reken er maar niet op,' antwoordde Graham. 'Wat is er met jou gebeurd? Ik hoorde een klap toen ik onder de brug doorging.' 'Ik heb hem geraakt. Ik heb ergens in een veld moeten landen. De motor is beschadigd.' 'En jij?' 'Een spier verrekt, dat is alles. Als het slecht met je schouder is, wil ik...' De rest hoorde Graham niet meer. Hij trok de koptelefoon onder de bivakmuts vandaan en smeet hem opzij. Hij realiseerde zich dat hij in het donker zat en haalde de schakelaar van de Halolamp over. Er gebeurde niets. Als de lamp was beschadigd, zou hij moeten wachten tot het licht werd voordat hij kon proberen de wagon binnen te komen. Nadat hij er een paar keer met zijn wijsvinger op had getikt, begon de lamp ten slotte te branden. Terwijl hij bewoog, schoot er een scherpe pijn door zijn linkerarm en hij trok hem beschermend tegen zijn lichaam. Hij wachtte tot de pijn minder werd en liep toen naar de rand van het dak. Hij greep de bovenste sport van de metalen ladder en begon langs de zijkant van de vrachtwagon naar beneden te klimmen. Ondanks de bijna ondraaglijke pijn in zijn schouder, slaagde hij erin het hangslot te bereiken en er een kleine magnetische overbrenger aan te bevestigen voordat hij weer naar boven klom. Op het dak aangekomen, haalde hij een detonator ter grootte van een lucifersdoosje uit een tasje aan zijn riem. Hij trok de antenne uit en draaide de afstemknop naar de golflengte van de overbrenger. Er klonk een gedempte explosie toen het slot werd vernietigd. Hij greep naar zijn Beretta op het moment dat Milchans kolossale handen op de bovenste sport van de ladder verschenen. Een ogenblik later verscheen zijn afschuwelijk verminkte gezicht boven de rand van het dak. Milchan greep Grahams voet en gaf er een krachtige ruk aan. Het schot ging af in de lucht. Milchan gaf een slag op zijn pols, waardoor de Beretta uit zijn hand viel en tergend langzaam naar de zijkant van het hellend dak begon te glijden. De kolf bleef hangen aan de ventilator die boven het dak uitstak. Graham ontdook een woeste stoot en graaide naar de Beretta. De trein schokte even door een oneffenheid op de spoorlijn en de Beretta schoot los. Wanhopig klauwden zijn vingers een paar centimeter ervandaan over het dak en hij vloekte toen de revolver over de rand gleed. Hij draaide zich snel naar Milchan om. Zijn schouder deed nu aan één stuk door pijn en hij kon zijn linkerarm, die slap en gevoelloos naast zijn lichaam hing, nauwelijks bewegen. Zijn woede en frustratie werden er alleen maar groter door. Hij liet zijn voet naar opzij uitschieten en raakte Milchan op de zijkant van zijn gezicht. Milchan bette zijn bloedende lip met de achterkant van zijn hand en grijnsde toen. Graham trapte opnieuw naar hem, maar deze keer greep Milchan zijn voet en trok hem moeiteloos naar de ladder. Graham zat de stoot aankomen, maar zijn linkerarm weigerde dienst toen hij hem omhoog probeerde te brengen om zich te verdedigen. Daarna werd alles zwart.


    ***


    Een krachtig geklop op de deur haalde Sabrina uit haar diepe slaap. 'Si?' vroeg ze, terwijl ze haar hand om de Beretta onder haar kussen liet glijden. 'Buon giorno. Caffè?', vroeg de conducteur door de gesloten coupédeur. 'Non, grazie.' Ze keek op haar naakte pols en herinnerde zich toen dat haar horloge in Fribourg in beslag was genomen. 'Che ore sono?' Er viel even een stilte, voordat hij antwoordde. 'Le otto e un quarto.' 'Kwart over acht? O, God!' fluisterde ze in zichzelf.'Grazie,' riep ze. Vervolgens klom ze uit de couchette en opende de verbindingsdeur. De aangrenzende coupé was leeg. 'Bedankt dat jullie me wakker hebben gemaakt, jongens,' mopperde ze woedend, met haar handen op haar heupen. Nadat ze zich vluchtig had gewassen trok ze haar habijt aan, zette haar kap op en liet de Beretta in haar zak glijden. Ze liep direct naar de restauratiewagen en bleef in de deuropening staan om rond te kijken. Ze had geluk. Werner, Hendrique en Kyle zaten te ontbijten en te oordelen naar de hoeveelheid voedsel op hun borden, zouden ze nog wel een tijdje blijven. Het was een ideale gelegenheid om hun coupé's te doorzoeken, speciaal die van Werner. Hij mocht dan wel de leiding hebben, hij was ook de zwakke schakel. Hendrique en Kyle waren geharde misdadigers; Werner was zakenman. Ze wist dat zijn coupé de plaats was waar eventuele aanwijzingen te vinden moesten zijn. Eerst ging ze snel terug naar haar eigen coupé om de sleutels te halen die Kolchinsky van de dode conducteur had afgepakt. Haar intuïtie had haar niet bedrogen: beide coupédeuren waren op slot. Omdat ze wist dat ze maar kort de tijd had, besloot ze Werners coupé het eerst te doorzoeken. De gang was verlaten. Ze maakte snel de deur open, ging naar binnen en sloot de deur achter zich. Op het bagagerek lagen een kleine, beige koffer en een diplomatenkoffertje dat met een handboei aan de stalen pijp langs de muur was vastgemaakt. Ze klom op de couchette en draaide het diplomatenkoffertje met de voorkant naar zich toe. Het had een combinatieslot. Ze wist dat de kans dat ze de combinatie zou vinden heel klein was, zelfs als ze de hele dag de tijd had. Omdat ze had geleerd nooit iets na te laten omdat het voor de hand lag, probeerde ze de sloten toch. Ze sprongen open. Haar verbazing maakte onmiddellijk plaats voor wantrouwen. Zelfs een argeloze zakenman zou eerst de cijfers van de combinatie wegdraaien voordat hij zijn koffertje onbeheerd achterliet. Het moest een val zijn. Ze haalde een nagelvijl uit haar zak en liet hem langs de naad lopen om te controleren of er bedrading was aangebracht. Niets. Ze keek in de coupé rond of ze iets zag waarmee ze het deksel kon oplichten. Het enige dat ze zag was een krant, dus rolde ze hem op en ging naast het koffertje staan. Ze hield de krant op armafstand en lichtte er het deksel een centimeter of vijf mee op. Er gebeurde niets. Ze ademde diep uit. Ze legde de krant weg en opende het deksel. Het koffertje bevatte alleen een zilveren doos en een miniatuurschakelbord. Net toen ze de doos eruit wilde pakken, hoorde ze dat er een sleutel in het slot van de coupédeur werd gestoken. Ze sprong van de couchette, trok haar Beretta en richtte hem op de deur. De deur werd opengeschoven en Werner bleef stokstijf staan, een ogenblik van zijn stuk gebracht door de aanblik van een gewapende non. Toen hij haar een seconde later herkende, glimlachte hij en hij deed een aarzelende stap de coupé binnen met zijn armen boven zijn hoofd. Kyle volgde hem, maar hij liet zijn armen langs zijn lichaam hangen. 'Doe de deur dicht en sluit hem af,' commandeerde ze. 'Doe wat ze zegt,' zei Werner zonder zijn blik af te wenden van de Beretta die op zijn borst wees. Kyle deed de deur op slot. Haar ogen schoten heen en weer naar de tussendeur. 'Als Hendrique probeert door die deur naar binnen te stormen, ga jij er als eerste aan.' 'Hij is niet van plan om naar binnen te stormen, beste Sabrina. Ik denk trouwens wel dat je graag zou weten wat hij daarbinnen doet. Mag ik?' Verroer je niet.' 'Oké, oké, ik dacht alleen dat je je partner wel zou willen zien. Hendrique heeft orders om Graham te doden als hij niet binnen twee minuten van ons heeft gehoord.' Werner keek op zijn horloge. 'Er is bijna een minuut om. Als je denkt dat ik bluf, moet je het zelf weten, maar dan zal je verder moeten leven met de wetenschap dat je Grahams dood op je geweten hebt.' 'Doe jij de deur open,' zei ze tegen Kyle, zonder haar blik van Werner af te wenden. Kyle trok de grendel terug en klopte toen vier keer op de deur. Hij zat aan de andere kant niet op slot en Kyle opende hem. Graham lag vastgebonden en gekneveld op de couchette tegenover de deur. Hendrique stond over hem heen gebogen en hield een Franchi Spas-geweer vlak boven zijn borst. 'Wat heb je met hem gedaan?' vroeg ze bezorgd. 'We hebben hem een slaapmiddel gegeven, dat is alles,' zei Werner. 'Hij was erg agressief, zelfs met zijn handboeien om. Je hebt dertig seconden om je revolver te laten vallen. Hendrique is erg punctueel, vooral als het om doden gaat.' Hendrique keek haar met halfgesloten ogen tartend aan en zijn lippen krulden zich in een honende, minachtende glimlach. Haar vastberadenheid werd aan het wankelen gebracht. Als ze haar revolver afgaf zou ze een van UNACO's belangrijkste stelregels breken: ze zou toegeven aan de eisen van criminelen. En Graham had zijn gezin opgeofferd om een golf van terroristische bombardementen te voorkomen. Ze wist precies wat hij zou willen dat ze deed. Het zou gemakkelijk zijn om Hendrique neer te schieten. Maar als de prijs zou zijn dat hij op zijn beurt Graham doodschoot? Zoals Werner al had gezegd, zou ze tot haar dood met haar beslissing moeten leven. 'Twintig seconden.' Ze duwde Werner opzij en richtte de Beretta op Hendriques hoofd. Als antwoord drukte hij het geweer in Grahams borst. Kyle stapte naar voren om haar te ontwapenen. 'Laat dat!' snauwde Hendrique. 'We regelen dit op mijn manier.' Kyle trok zich terug. Ze keek naar Graham, wiens hoofd slap op zijn borst hing en greep de Beretta steviger vast. 'Tien seconden.' Ze slikte nerveus, met haar blik strak op Hendriques gezicht gericht. 'Zeven seconden.' Haar vinger spande zich om de trekker en Hendrique glimlachte flauwtjes in zichzelf. 'Vier seconden. Drie, twee, één...' Ze liet de Beretta uit haar hand vallen. Kyle raapte hem op en richtte hem op haar rug. Hendrique liet het geweer van Grahams borst naar beneden glijden en drukte het in zijn maag. 'Ik heb toegegeven. Wat wil je nog meer?' 'Dat heb je inderdaad,' antwoordde Hendrique en haalde de trekker over. Klik. 'Ik leer zoveel over het karakter van mijn tegenstanders door ze uit te dagen. Bovendien maakt het de strijd net dat kleine tikkeltje interessanter.' 'Je riskeerde...' 'Ik heb niets geriskeerd,' onderbrak Hendrique Werners uitbarsting. 'Ik wist dat ze zou inbinden. Er bestaat een roerende loyaliteit tussen geheim agenten, speciaal tussen partners.' 'Wil je dat ik haar vastbind?' vroeg Kyle. 'Geef me eerst de revolver,' antwoordde Hendrique. Sabrina koos het perfecte moment om haar voet in Kyles maagstreek te planten, net toen hij de Beretta naar Hendrique uitstak. Ze draaide op haar achterwerk rond naar Hendrique, maar staarde in de loop van zijn Desert Eagle. 'Het is een kwestie van snelheid. Kun je het wapen uit mijn hand schoppen voor ik de trekker overhaal?' 'Als hij geladen is,' kaatste ze terug, terwijl ze nog steeds de zoom van haar habijt boven haar enkels hield. 'Je begint het door te krijgen, maar ben je bereid de handschoen nog een keer op te nemen?' Ze liet de zoom zakken en Kyle boeide met een van pijn verwrongen gezicht haar handen achter haar rug en duwde haar ruw op de couchette naast Graham. 'Hoe wist je dat ik in de coupé was?' vroeg ze. Werner trok zijn colbertje opzij zodat een miniatuurzender zichtbaar werd die aan zijn riem was bevestigd. 'Hiermee wordt een signaal opgevangen zodra het koffertje wordt geopend.' 'Dus je hebt het opzettelijk opengelaten?' 'Dat was het lokaas, hoewel ik zeker verbaasd was je terug te zien. Ik dacht dat er een andere agent zou worden gestuurd om jou te vervangen, maar ik schijn de overredingskracht van de UNACO te hebben onderschat.' De verbazing stond in haar ogen te lezen. 'O, ja, we weten voor wie je werkt,' zei Werner triomfantelijk. 'Het heeft een tijdje gekost om erachter te komen, UNACO is niet bepaald een bekende naam.' 'Waarom doe je dit, Stefan? Je hebt alles. Geld, aanzien en je bent eigenaar van een van de succesvolste bedrijven van Europa. En hoe zit het met al die miljoenen kansarme kinderen die zijn geholpen door je liefdadige stichtingen? Ik herinner me de televisiedocumentaire die vorig jaar over je is uitgezonden. Die Afrikaanse kinderen beschouwden je als een soort Messias die gezonden was om hun hoop voor de toekomst te geven. Ik voelde me vereerd je te hebben gekend. Was het allemaal maar een schijnvertoning, de perfecte dekmantel? Wie zou een van de prominentste filantropen van de wereld ervan verdenken een wapenhandelaar te zijn?' 'Een wapenhandelaar?' zei Werner met een lachje. 'Denkt de UNACO dat ik dat ben?' Zijn gezicht kreeg een ernstige uitdrukking. 'Die stichtingen zijn inderdaad begonnen als dekmantel, maar nu zijn ze een soort obsessie geworden. Ze geven me het gevoel dat ik iets positiefs doe in de tijd dat ik in het Westen ben.' 'Je praat te veel,' snauwde Hendrique. Werner haalde berustend zijn schouders op. 'Het zal toch allemaal snel genoeg uitkomen.' Ze keek van Hendrique naar Werner. 'Je bent van de KGB?' inderdaad.' Werner klopte op het diplomatenkoffertje, ik had gehoopt dat ik mijn toevlucht hier toe niet zou hoeven te nemen, maar je hebt me geen keus gelaten. Je weet wat er in het koffertje zit. Ik zal het je laten zien.' Hij drukte de vier cijfers op het toetsenbord in en ze verschenen op het smalle scherm: 1-9-6-7. De doos sprong open. De radiozender die erin lag, was niet groter dan een aansteker en zat vast aan een opgerolde gouden ketting. Hij schoof het koffertje opzij en leunde naar voren met de zender in zijn handpalm, ik zal je intelligentie niet beledigen door eromheen te draaien. Er zitten zes metalen vaten in het krat, zoals je zonder twijfel de hele tijd al hebt vermoed. Vijf ervan bevatten plutonium. De zesde bevat een ontploffingsmechanisme. Ik zou je niet kunnen vertellen hoe krachtig het is, omdat ik het niet echt heb gezien. Alle vaten hebben hetzelfde gewicht, dus niemand van ons weet in welke ervan de explosieven zitten. Het mechanisme is in een vacuüm in het vat geplaatst, dus het is volkomen veilig zolang het verzegeld blijft. De geringste luchtstroming zal het mechanisme in werking stellen.' Hij tilde het klepje van de zender omhoog waardoor een kleine rode knop zichtbaar werd. 'Dit is de enige andere manier waarop het mechanisme in werking gesteld kan worden. Druk op deze knopen...' hij gooide zijn handen in de lucht, 'je hebt een kernexplosie vergelijkbaar met die in Nagasaki, alleen deze keer precies in het hart van Europa. De radioactieve neerslag zou voor vele komende generaties catastrofale gevolgen hebben.' Ze staarde hem vol afschuw aan. 'En jij hebt de brutaliteit om te zeggen dat je iets positiefs doet door kansarme kinderen te helpen?' Hij had een oprecht gekwetste blik in zijn ogen. 'Denk je echt dat ik die knop zou willen indrukken, terwijl ik de gevolgen ken? We zouden er niets mee bereiken als we het plutonium zouden vernietigen na alle moeite die we hebben gedaan om het bij elkaar te krijgen. We willen net zo graag een ramp voorkomen als jij. Tenslotte zou niemand van ons het overleven.' 'Wat zijn je eisen?' 'Alles wat we vragen is een vrije doortocht naar onze uiteindelijke bestemming.' 'En het is aan mij om deze eis door te geven?' 'Het is een verzoek, geen eis.' 'En als er niet op ingegaan wordt, offer je talloze levens op?' 'Als ik in het nauw zou worden gedreven en geen uitweg meer zou zien, ja.' Hij deed het klepje dicht, liet de ketting om zijn nek glijden en stopte de zender onder zijn overhemd. 'De injectienaald?' Hendrique haalde hem uit de aangrenzende coupé en gaf hem aan Werner die Sabrina's mouw oprolde. Hij vond een ader in haar armholte en drukte de naald zachtjes in haar vlees. Toen schoof hij de kap van haar hoofd waardoor haar blonde haar op haar schouders viel. 'Zo engelachtig, zo mooi,' zei hij weemoedig en legde zijn hand op haar wang. Ze trok haar hoofd met een ruk weg. 'Vaarwel, mijn lieve Sabrina.' 'Tot de volgende keer,' antwoordde ze terwijl haar stem al onduidelijk begon te worden. 'Blijf bij hen,' beval Hendrique Kyle. Sabrina schudde haar hoofd in een wanhopige poging de slaap de baas te blijven, maar haar oogleden werden steeds zwaarder. De coupé veranderde in een wazig geheel van kaleidoscopische kleuren voordat ze tegen Graham zakte.
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    Whitlock kon zijn stemming met één woord beschrijven. Moedeloos. Wat had hij in die drie dagen in Mainz bereikt? Hij was al in het begin ontmaskerd door een mooie vrouw die, zoals door de UNACO was bevestigd, toevallig was omgegaan met een van de bekendste columnisten van de New York Times\ vervolgens was hij bijna overreden door een Mercedes, waarvan de chauffeur, voor zover hij dat had kunnen nagaan, daarna was verdronken. En hoewel hij geneigd was het met Karen eens te zijn dat Leitzig bij de plutoniumdiefstal betrokken was, had hij geen schijn van bewijs tegen hem. Al zijn pogingen om meer te weten te komen waren op niets uitgedraaid. Hij moest een doorbraak forceren. Maar hoe? De dag had beter kunnen beginnen. Hij versliep zich en werd pas om half tien wakker. Toen hij daarna de Golf achteruit de oprijlaan afreed, begonnen er een paar druppels te vallen en al spoedig stortregende het. Nadat hij kort in het hotel was geweest om zich te verkleden, ging hij op weg naar de fabriek over de oude weg naar Frankfurt, een route die hem de vorige dag door Karen was aangeraden. Er was bijna geen verkeer, want de meeste automobilisten gaven de voorkeur aan de brede rijstroken van de A66. Hij zette de Golf zo dicht mogelijk bij het bewakershuisje neer als maar mogelijk was en hij draaide zijn raampje een heel klein stukje naar beneden om de pas te laten zien die Karen hem op zijn eerste dag in de fabriek had bezorgd. Een van de bewakers deed een regenjas aan, trok zijn pet over zijn hoofd en trotseerde toen de neerstromende regen om naar de auto toe te lopen. 'Goedemorgen. Whitlock, New York Times,' kondigde hij aan. De bewaker liet zijn vinger langs het door plastic beschermde klembord lopen. 'We hebben orders u niet toe te laten.' 'Wie heeft mijn pas ingetrokken?' vroeg Whitlock woedend. 'Doctor Leitzig.' 'Waarom?' 'Ik heb geen idee, bel hem op als u thuiskomt.' ik wil hem nú spreken.' 'Uw pas is ingetrokken. Er is niets meer te zeggen. Deze fabriek is staatseigendom, u bevindt zich op verboden terrein.' Whitlock gooide zijn pas op het dashboard en schudde in frustratie zijn hoofd. Leitzig was hem te slim af geweest. Zonder twijfel zou hij een volkomen geldige reden hebben om de intrekking van de pas te rechtvaardigen. En hij had Whitlocks onderzoek vanuit de fabriek op een doeltreffende manier lamgelegd. De bewaker tikte tegen het raampje, ik heb u toch gezegd dat u zich op verboden terrein bevindt.' Whitlock wist dat het zinloos was met de bewaker in discussie te gaan. Leitzig zou hem waarschijnlijk toch in zijn zak hebben. Hij had tijd nodig om een nieuwe strategie te bedenken, tijd die hij niet had. Hij draaide de Golf voor de slagboom om en reed weg. De bewaker haakte de radio van zijn riem en bracht hem naar zijn mond. 'Hij komt eraan.' Whitlock nam de weg van Mainz naar Frankfurt weer. Zelfs de kuilen waren te prefereren boven de file op de grote snelweg. Hij zette de radio aan en draaide aan de afstemknop tot hij een muziekstation vond. Er werd een eentonige popsong gespeeld, wat altijd nog beter was dan een discussie over landbouw of politiek in het Duits. Rosie, zijn vijftienjarige nichtje, zou het waarschijnlijk mooi hebben gevonden. Zijn hart ging nog steeds uit naar de muziek van de jaren zestig, toen de zangers, in tegenstelling met die van tegenwoordig, goede stemmen hadden en de begeleidingsbands nog niet met elkaar hoefden te wedijveren om te kijken wie er het meeste lawaai kon maken. Rosie herinnerde hem er vaak aan: 'Het moet steeds moeilijker worden om maatschappelijke veranderingen bij te houden naarmate je ouder wordt.' Ze had de gave hem zich dubbel zo oud te laten voelen als hij was. Hij werd uit zijn gemijmer wakker geschud toen hij in de achteruitkijkspiegel een paar verblindende koplampen nog dichterbij zag komen. Hij mopperde in zichzelf over het gebrek aan goede manieren van sommige automobilisten en gaf de chauffeur een teken dat hij kon passeren. De koplampen bleven strak op de achterkant van de Golf gericht, zodat hij gedwongen was de achteruitkijkspiegel schuin naar de passagiersstoel te richten. Hij ging zelfs opzij, waarbij hij gevaarlijk dicht langs de berm reed, zodat de chauffeur zelf de weg voor zich uit kon zien. De koplampen zwaaiden van de achterkant van de Golf vandaan en hij ving een glimp op van de rode motorkap die was versierd met strips van chroom. Een Range Rover. De auto kwam naast de Golf rijden, maar Whitlock kon de chauffeur niet zien. 'Schiet op dan, schiet op dan!' schreeuwde hij, terwijl hij hem met armgebaren duidde door te rijden. De Range Rover zwenkte naar binnen en raakte de Golf in de flank. 'Vervloekte maniak,' schreeuwde Whitlock terwijl hij wild aan het stuur draaide om te verhinderen dat de Golf van de weg af zou raken. De licht hellende, tien meter brede grasberm aan zijn rechterhand eindigde abrupt bij een dicht bos. Bij een botsing met een van de bomen zou de benzinetank van een auto gemakkelijk kunnen openscheuren. De Range Rover raakte de zijkant van de Golf een tweede keer en instinctief trapte hij krachtig op de rem, omdat hij wist dat hij anders de macht over het stuur zou kunnen verliezen en de berm af zou kunnen schieten. Hij wist echter dat de Range Rover oneindig veel sterker was dan de Golf en het zou alleen maar een kwestie van tijd zijn voor hij van de weg zou worden gedrukt. De achterwielen zwenkten zijwaarts, van de berm vandaan, en de Golf kwam dwars over de weg te staan. De Range Rover keerde zorgvuldig en kwam recht op de stilstaande Golf af. Hij boog zich naar voren, trok het handschoenkastje open en tastte naar de Browning. Terwijl zijn vingers zich om de kolf sloten, schampte de Rover de Golf waardoor de rechterkoplamp in een regen van gebroken glas uit elkaar spatte. De Golf tolde honderdtachtig graden rond en door de snelheid van de draai sloeg Whitlocks hoofd tegen het stuur. Hij spande zich in om overeind te komen, terwijl zijn hoofd bonkte door de kracht van de klap. Toen hij voorzichtig de wond op zijn wenkbrauw betastte, voelde hij kleverig bloed op zijn vingertoppen. De Range Rover was gekeerd voor een nieuwe poging. De Golf stond bewegingloos op nog geen meter van de rand van de weg en de volgende klap zou hem bijna zeker naar beneden de berm in stoten. Whitlock probeerde zonder succes de motor te starten en greep toen naar de Browning die op de stoel naast hem lag. De Range Rover kwam recht op de Golf af en richtte zich op het portier aan Whitlocks kant, zodat de auto precies in de goede hoek geraakt zou worden om hem rond te draaien en zijwaarts de berm in te laten kiepen. Hij wachtte tot de Range Rover zes meter van hem vandaan was voordat hij de Browning met twee handen vastpakte en door het open raam naar buiten stak. Hij richtte op een denkbeeldige punt in het midden van de donkergekleurde voorruit en vuurde tweemaal. De kogels boorden op een centimeter of vijf van elkaar twee licht gekartelde gaten in het glas, die zich vertakten in een spinnenweb van talloze dunne scheurtjes. De Range Rover zwenkte uit zijn koers, miste op het nippertje de achterkant van de Golf, reed vervolgens rechtdoor de weg af en verdween om de volgende bocht. Toen zag hij de motor die verderop langs de weg stond geparkeerd. Het was een zwarte 1000 CC Suzuki. De in wit leer geklede motorrijder trapte de motor aan en schoot langs de Golf. Het lukte hem de Golf weer te starten en terwijl hij hem in zijn versnelling zette, begon hij over de Rover na te denken. Had hij hem wel eens eerder gezien? Had Karen het er tegen hem over gehad? Hoe meer hij erover nadacht, hoe zekerder hij wist dat iemand er terloops iets over had gezegd. Hij had de vorige dag in de fabriek met meer dan twaalf arbeiders gesproken, maar hij kon zich niemand voor de geest halen die er een opmerking over gemaakt zou kunnen hebben. Hij knipte met zijn vingers. 'Leitzig!' zei hij hardop. Leitzig had een Range Rover waarmee hij altijd op visexpeditie ging. Whitlocks hoofd bonkte tegen de tijd dat hij een openbare telefoon gevonden had. Zijn verdenking tegen Leitzig werd sterker toen hij van de telefooncentrale van de fabriek te horen kreeg dat Leitzig pas 's middags op zijn werk werd verwacht. Hij vond Leitzigs adres in het telefoonboek. Hij scheurde de betreffende bladzijde eruit en haastte zich terug naar de gehavende Golf. Hij zou de schade later wel opnemen en zijn credit card gebruiken om met Hertz af te rekenen. De UNACO ZOU hem terugbetalen wanneer hij weer in New York was. Kolchinsky zou het echter niet leuk vinden... Leitzig woonde in een vervallen huis met twee verdiepingen in de Quintinstrasse, dat uitkeek op de campus van de oude universiteit aan de oostkant van de Rijn. Whitlock parkeerde de Golf aan het eind van de straat, stak de Browning in zijn zak en rende door de stromende regen naar de garage naast het huis. Met zijn handen boven zijn ogen tuurde hij door het gebarsten glas. Hoewel er een stuk jute was opgehangen, dat dienst deed als gordijn, kon hij toch de Range Rover zien staan. Het lakwerk van het portier aan de passagierskant was beschadigd. Hij kon de voorruit niet zien, maar hij had voldoende bewijs om de confrontatie met Leitzig aan te gaan. Nu moest hij nog het huis binnen zien te komen. Hij klauterde over een gammel, twee meter hoog houten hek achter de garage en kwam soepel in de verwilderde achtertuin terecht, waar hij met getrokken Browning op zijn hurken bleef zitten om vast te stellen of er gevaar dreigde. Aan zijn rechterkant was een veranda, die waarschijnlijk op de keuken uitkwam. Hij liep er door het kniehoge gras, terwijl zijn steeds natter wordende voeten bij iedere stap met een plassend geluid in de bodem wegzakten. Zijn overhemd was bedekt met bloed, zijn flesgroene pak was drijfnat en zijn instappers waren doorweekt. Als zijn schoenen geruïneerd waren, zou de UNACO een nieuw paar moeten betalen, of Kolchinsky het nu leuk vond of niet. Hij bereikte de veranda en probeerde de deur. Hij ging open. Een Duitse herder versperde hem de weg, maar in plaats van hem aan te vliegen om zijn territorium te verdedigen, kwispelde hij wat met zijn staart en ging toen weer terug naar zijn mand om te slapen. Hij besloot de hond maar niet te aaien, omdat hij vond dat hij het lot al genoeg had getart. Hij glipte de keuken binnen, deed de deur zorgvuldig achter zich dicht en boog zich toen voorover om zijn schoenen uit te trekken. Leitzig zat met zijn rug naar de deur naast een klein kacheltje in de woonkamer Whitlock stond stil en keek vol verbazing de kamer rond. Het was een tempel die aan één vrouw was gewijd en er hingen foto's van haar vanaf haar jeugd tot haar middelbare leeftijd. Tientallen vergrote, ingelijste foto's bedekten de muren, de decoratieve schoorsteenmantel en het gehavende dressoir tegenover de deuropening. Al zijn opgekropte woede leek te verdwijnen en zijn stem klonk hol toen hij eindelijk sprak. 'Doctor Leitzig?' Leitzig sprong overeind en draaide zich naar hem om. Woede straalde uit zijn ogen. 'Eruit! Eruit!' Whitlock stapte instinctief naar achteren de gang in terwijl hij de Browning los langs zijn lichaam liet hangen. Leitzig ademde zwaar. 'Dit is haar kamer en ik ben de enige die hem met haar mag delen. Niemand anders.' 'Dan moeten we ergens anders praten. De keuken misschien?' 'Wie bent u? Wat wilt u?' Tot zijn verbazing gedroeg Leitzig zich onzeker. 'Whitlock. U hebt een half uur geleden geprobeerd me te vermoorden, weet u nog?' 'Ik weet niet waar u het over hebt. Uit mijn huis of ik bel de politie.' 'Ga gerust uw gang, maar vergeet niet hun te vertellen over de Range Rover in de garage. Ze zullen het misschien interessant vinden om het beschadigde lakwerk ervan te vergelijken met het lakwerk van mijn Golf. Ik weet zeker dat ze er een paar boeiende conclusies uit zouden trekken.' ik denk dat u de politie hier net zo min wilt hebben als ik.' Whitlocks geduld was op en zijn gelijkmoedigheid liet hem eindelijk in de steek. Hij greep Leitzig bij zijn kraag en kwakte hem tegen de muur. Zijn stem klonk laag en dreigend, ik ben het beu spelletjes met u te spelen. Ik wil antwoorden hebben en ik beloof u dat ik ze zal krijgen.' Leitzig schudde zijn hoofd. 'U kan me niet meer laten lijden dan ik al heb geleden. Ik ben immuun voor pijn geworden.' Whitlock duwde Leitzig opzij en liep de zitkamer in waar hij de dichtstbijzijnde foto oppakte, ik zal ze één voor één kapotslaan, net zo lang tot u me vertelt wat ik wil weten.' Leitzig staarde naar de foto die Whitlock wilde laten vallen alsof het een Ming-vaas van onschatbare waarde was. 'Alstublieft, ik smeek u, doe haar geen kwaad.' 'Als u mijn vragen beantwoordt, zal ik haar geen kwaad doen.' ik zal alle vragen die u stelt, beantwoorden. Alstublieft, alstublieft, doe haar geen kwaad.' Whitlock zette de foto terug op het dressoir en liep de kamer door naar de kachel. Leitzig pakte dezelfde foto van het dressoir en ging in de enige stoel zitten. 'Mijn vrouw,' zei hij zacht, terwijl hij met zijn vinger de omtrek van haar gezicht naliep. 'Dat dacht ik al. Wanneer is ze overleden?' 'Drie jaar geleden. Ik heb haar vermoord.' 'U hebt haar vermoord?' 'Ze was stervende aan kanker. Ik kon het niet verdragen haar te zien lijden, dus heb ik haar vermoord. Ik heb het alleen gedaan omdat ik zoveel van haar hield.' 'Euthanasie,' zei Whitlock. 'Noem het maar wat u wilt, maar ik héb haar vermoord,' vervolgde Leitzig. 'Ik ben met haar teruggegaan naar Travemunde waar we zesentwintig jaar geleden onze wittebroodsweken hebben doorgebracht. Ik wilde dat ze de vakantie van haar leven zou hebben. Op onze laatste avond heb ik haar bij het eten dronken gevoerd en toen ben ik met haar langs het strand gaan wandelen.' Hij greep de omlijsting met beide handen vast en slikte de emotie weg die naar boven dreigde te komen. 'Daar heb ik haar verdronken.' 'En dat is nooit uitgekomen?' 'Uit de lijkschouwing werd geconcludeerd dat haar dood aan een ongeluk te wijten was, als u dat bedoelt. Hierboven ben ik niet ongestraft gebleven,' zei Leitzig, terwijl hij op zijn voorhoofd tikte. 'Het schuldgevoel is net migraine. Het zal nooit verdwijnen. Ik heb vaak aan zelfmoord gedacht, maar ik heb niet de moed om het echt te doen.' Whitlock wreef over zijn eigen voorhoofd. Het bonkte nu onophoudelijk. Hij voelde aan de wond boven zijn oog en was opgelucht dat het bloeden was gestopt. Leitzig leek Whitlocks verfomfaaide uiterlijk voor het eerst op te merken. 'Wilt u wat droge kleren hebben? Ik heb genoeg truien en broeken.' Het was een verleidelijk aanbod, maar Whitlock was vastbesloten het heft in handen te houden. 'U blijft waar u bent.' 'Wat gaat er met me gebeuren?' 'Dat hangt ervan af of u meewerkt. Hoe bent u bij de diefstal betrokken geraakt?' Leitzig staarde naar de foto op zijn schoot. 'Ze hebben me door chantage gedwongen.' 'Wat wisten ze dan van u?' Ik zal het u laten zien. Mag ik opstaan?' 'Waar gaat u naar toe?' vroeg Whitlock. 'Naar het dressoir.' Leitzig opende een van de laden en haalde er een bruine envelop uit die hij aan Whitlock gaf, voordat hij weer ging zitten. Whitlock haalde de zes vergrote zwart-wit foto's eruit. Ze waren met een nachtlens genomen en ze lieten zien hoe Leitzig het hoofd van zijn vrouw met geweld onder water hield. De laatste foto had hem betrapt toen hij de zee uitliep, terwijl het levenloze lichaam van zijn vrouw met haar gezicht naar beneden in het water dreef. 'Die foto's zouden me voor de rest van mijn leven achter de tralies hebben gebracht.' 'Wie heeft ze genomen?' vroeg Whitlock. 'Dat weet ik niet, maar ik heb ze twee dagen na de lijkschouwing ontvangen.' 'En toen?' 'Aanvankelijk gebeurde er niets, maar ongeveer zes maanden later werd er contact met me opgenomen bij de Planck Universiteit waar ik werkte en er werd mij gezegd dat ik moest solliciteren naar de vacature van technisch-directeur bij de opwerkingsfabriek. Door mijn ervaring werd ik na het eerste gesprek aangenomen. Ik ontdekte later dat mijn voorganger onder geheimzinnige omstandigheden was omgekomen terwijl hij in Sankt Anton in Oostenrijk aan het skiën was. U kunt ervan denken wat u wilt, maar ik ben er zeker van dat hij is vermoord, zodat zij hun eigen man de fabriek konden binnenloodsen.' 'Hebt u ooit een van de chauffeurs gezien?' 'Ik werkte met twee van hen samen. De oudste van de twee was een Machiavellistisch type. Door en door slecht. Een krachtig gebouwde man met gitzwart haar en halfgesloten ogen.' 'Hoe heet hij?' 'Hendrick, Hendricks, zoiets. Hij was niet het soort man dat je vraagt iets voor de tweede keer te zeggen.' 'Hendrique... En de tweede?' 'Een Canadees, hij noemde zich Vanner. Blond haar, blonde snor en altijd een vilthoed op. Hij reed Hendrique rond in een zwarte Mercedes.' Er was weer een stukje van de legpuzzel in elkaar gevallen. 'En wanneer is de diefstal begonnen?' Leitzig haalde een pakje sigaretten uit zijn zak en stak er een op 'Ongeveer zes of zeven maanden nadat ik bij de fabriek ben gekomen. In de daaraan voorafgaande periode moest ik vier nieuwe technici aannemen en hoewel ik met tientallen sollicitanten heb gesproken, mocht ik alleen degenen aannemen die Hendrique me stuurde. Ze voldeden allemaal aan de eisen, dus het wekte geen onnodige argwaan. Doordat we met zijn vijven samenwerkten, liep de diefstal op rolletjes.' 'Ik heb stapels computeruitdraaien doorgenomen, maar ik kon geen verschillen vinden. U moet het plutonium op een of andere manier tijdens het eigenlijke opwerkingsproces hebben laten verdwijnen, maar hoe is u dat gelukt met zoveel andere technici in de buurt? Of deden er nog anderen mee?' 'Behalve een paar bewakers en chauffeurs was er niemand bij betrokken en zeker niet iemand van mijn personeel. Ik had mijn eigen team. We hevelden het plutonium niet tijdens de opwerking over, we deden het erna.' 'Erna? Maar die cijfers worden nog verscheidene malen gecontroleerd voordat ze in de computer worden opgeslagen.' 'Toegegeven, knoeien met de belangrijke cijfers is vrijwel uitgesloten. Er is een onbetekenende kolom op de lijsten met statistische gegevens onder het hoofd "Residu Cijfers". U hebt er waarschijnlijk niet eens aandacht aan besteed.' ik herinner het me wel. Die cijfers waren allemaal te verwaarlozen. Karen zei dat het iets te maken had met het splijtbare materiaal in het residuproduct. Ik begreep er niet veel van.' Leitzig drukte zijn sigaret uit. 'Zoals ik u toen ik u in de fabriek rondleidde heb verteld, doorlopen het uranium en het plutonium verscheidene extractiestadia om alle overgebleven onzuiverheden te verwijderen. Pas daarna scheiden ze zich van elkaar om respectievelijk uraniumnitraat en plutoniumnitraat te vormen. Uiteraard blijft er in het residuproduct zowel uranium als plutonium achter, zij het in zeer kleine hoeveelheden. Dat residuproduct ondergaat, dan zijn eigen extractie om het plutonium en het uranium dat het bevat, eraan te onttrekken. De hoeveelheden verschillen per extractiecyclus, zelfs al is het maar een paar gram. Dat loopt tenslotte toch op.' Hij stak nog een sigaret op en ging daarna verder: ik heb me van het begin af aan ingedekt door tegenover de directeur uiting te geven aan mijn ontevredenheid met het extractieproces. Hij speelde me in de kaart door me te vragen persoonlijk de supervisie op me te nemen. Ik had dus de vrije hand. Per drie werkdagen konden we acht, soms negen gram overhevelen zonder dat het in die statistieken tot uitdrukking kwam. We hebben dat over een periode van twee jaar gedaan. Zes kilogram hoog verrijkt plutonium, geschikt voor kernwapens.' 'Wat is de bestemming ervan?' 'Ik heb Hendrique toevallig eens horen zeggen dat het naar een geheim laboratorium in Libië verscheept zou worden.' 'Heeft hij de naam van het schip genoemd?' 'Dat is alles wat ik heb gehoord.' 'Heeft hij gezegd waarvoor het gebruikt gaat worden?' 'Gebruik uw fantasie. Het zou voor kernkoppen van raketten kunnen worden gebruikt, maar ik vermoed dat er een atoombom van gemaakt wordt. Zes kilogram is de ideale hoeveelheid.' 'Libië met een atoombom? Goeie God.' Whitlock voelde het gebonk in zijn hoofd erger worden, ik wil de namen van al uw medeplichtigen hebben. Technici, bewakers, chauffeurs, allemaal.' De deurbel ging. 'Kan ik opendoen, of ben ik nog steeds een gevangene?' 'Dat zult u altijd zijn,' antwoordde Whitlock, terwijl hij een van de foto's van de schoorsteenmantel pakte. Leitzig verliet de kamer en een paar seconden later hoorde Whitlock de deur opengaan en klonk er een gedempt kuchgeluid. De meeste mensen zouden het voor een of ander achtergrondgeluid hebben gehouden, maar hij wist precies wat het was: een schot uit een revolver met geluiddemper. Hij dook laag door de deuropening en rolde over de versleten loper terwijl hij de Browning heen en weer bewoog om het gebied vóór zich te kunnen bestrijken. Er was geen spoor van de schutter te bekennen. Hij krabbelde overeind en rende het portiek in, nog net op tijd om de motorrijder in de witleren kleding op zijn zwarte Suzuki te zien wegrijden. Leitzig hing ineengezakt tegen de muur, terwijl het bloed uit een schotwond in zijn maag gutste. Whitlock sloeg de voordeur dicht en rende de kamer binnen waar hij in de laden van het dressoir begon te zoeken naar een paar servetten om het bloeden mee te stelpen. Daarna haalde hij zijn schoenen uit de keuken en liet de bezwarende foto's in zijn jasje glijden. Leitzig was half bij bewustzijn en hij kon verder niets doen. Nadat hij via de telefoon in de gang anoniem een ziekenwagen had gebeld, verliet hij het huis. Hij ging eerst bij Karen langs. Hij parkeerde in de oprijlaan en haastte zich naar het portaal waar hij de deurbel liet overgaan. Er werd niet opengedaan. Hij stak zijn hand door het kapotte ruitje en deed de deur van het slot. 'Karen?' riep hij terwijl hij de gang inliep. Geen antwoord. Hij controleerde de keuken en de woonkamer voordat hij de trap naar haar slaapkamer opliep. Toen hij eerder die morgen naar haar was gaan kijken, had hij de deur op een kier laten staan en dat was nu nog zo. Hij stak zijn hoofd om de hoek. Ze sliep nog, met haar zwarte haar uitgewaaierd over het crèmekleurige kussen. Hij sloop de trap af en deed de voordeur achter zich op slot. Terwijl hij naar het hotel reed, overdacht hij de veelbewogen morgen en hij verheugde zich erop dat hij Philpott voor de verandering eens wat resultaten kon rapporteren. Maar allereerst wilde hij een warm bad nemen en de wond boven zijn wenkbrauw behandelen. Daarna zou hij de regen weer moeten trotseren om de Golf in een van de ondergrondse parkeergarages van de stad te dumpen en om bij een ander verhuurbedrijf weer een auto te halen. Een gedeukte, gele Golf waarvan de lak beschadigd was, zou moeilijk over het hoofd gezien kunnen worden, speciaal wanneer hij vlak bij de plaats waar was geschoten stond. Als de politie erachter zou komen dat hij van hem was, zou hij wel eens minder geluk kunnen hebben dan Sabrina in Zürich. Alle ogen leken zich op hem te richten, toen hij de hal van het hotel binnenkwam. Hij glimlachte meelijwekkend en liep, verlegen met zijn figuur, naar de receptiebalie om zijn kamersleutel te vragen. Toen de receptioniste hem die overhandigde, keek hij snel in het rond en leunde naar haar voorover. Ze keek ook in het rond en boog zich naar hem toe, terwijl ze haar hoofd een beetje opzij draaide om beter te kunnen horen wat hij wilde gaan zeggen. 'U zult het misschien niet geloven, maar het regent.' Er lag een verwarde glimlach op haar gezicht toen ze hem nakeek terwijl hij in de lift verdween.


    ***


    Het eerste dat Sabrina zag toen ze haar ogen opende was een wazig gezicht dat op haar neerkeek. Ze wreef in haar ogen en het gezicht werd scherper omlijnd. Mike?' zei ze versuft. 'Mike, is alles in orde?' 'Ja, niks aan de hand,' antwoordde hij korzelig en hij bracht een glas naar haar lippen. 'Drink maar eens.' Ze nam een slokje van de cognac en begon te hoesten en te proesten toen ze de drank in haar keel voelde branden. Ze duwde het glas van haar gezicht vandaan. 'Je weet hoe afschuwelijk ik dit spul vind.' 'Mensen reageren het snelst op iets dat ze afschuwelijk vinden,' zei Philpott vanuit de hoek van de kamer. Ze lag op een eenpersoonsbed in wat duidelijk een hotelkamer was. 'Waar zijn we?' in het Da Francesca in Prato,' antwoordde Philpott en hij stond op. 'De Amerikaanse ambassade is anoniem opgebeld door iemand die zei dat jij en Mike bewusteloos waren achtergelaten in een kleine opslagloods bij het station van Prato. De opbeller zei ook dat de ambassade ons moest bellen. Hoe wisten ze voor wie jullie werkten? Mike heeft niets gezegd...' 'En ik ook niet, meneer,' zei ze fel en voelde toen voorzichtig aan haar slapen. 'Stefan Werner is een KGB-agent. Ze zijn er via hem achtergekomen.' 'Werner bij de KGB?' vroeg Kolchinsky vanaf zijn stoel bij de deur. Ze draaide zich naar hem om en er gleed een bezorgde uitdrukking over haar gezicht. Hij droeg een dikke, schuimrubber kraag om zijn nek die zijn hoofd schuin achterover hield. 'Wat is er gebeurd?' vroeg ze verontrust. 'Een verrekte spier. Het is een lang verhaal. Michael geeft je later de details wel.' Hij stak zijn hand uit naar de sigaretten op de tafel naast zich. Ze zette het kussen rechtop tegen het hoofdeinde en ging overeind zitten. 'Hebben jullie iets te drinken voor me? Mijn tong voelt aan als een leren lap.' 'Koffie?' Philpott wees op het dienblad bovenop de televisie. 'Ja, graag,' zei ze gretig. 'Melk, zonder suiker, hè?' 'Ja, meneer.' Hij schonk de koffie voor haar in en ze boog naar voren om het kopje van hem aan te pakken. Ze nam een paar slokjes voor ze het kopje op het nachtkastje neerzette. Grondig en professioneel begon ze hun alles te vertellen wat er was gebeurd, waarbij ze zorgvuldig voor zich hield dat ze aan Hendriques eisen had toegegeven. Er zou alleen maar met een storm van kritiek op worden gereageerd, in het bijzonder door Graham. Ze had het voor hem gedaan en het was een beslissing waarvan ze wist dat ze er nooit spijt van zou krijgen. 'Dus deze hele operatie is gefinancierd door de KGB,' zei Philpott toen ze eenmaal klaar was. 'Dan weten we wat die glasnost van jullie voorstelt, Sergei.' 'Je moet ons niet allemaal over één kam scheren, Malcolm,' antwoordde Kolchinsky die zich vervolgens tot Sabrina wendde. 'Heeft Werner je nog een aanwijzing gegeven over de identiteit van zijn supervisor?' Ze schudde haar hoofd. 'Ik neem meteen contact op met Zürich en de VN .' Kolchinsky ging voorzichtig staan. Philpott liep naar de deur en legde zijn hand licht op Kolchinsky's schouder. 'Jij kent de top van de KGB als je broekzak. Er zijn toch zeker niet zo veel extremisten die hun toevlucht zouden nemen tot iets als dit?' 'Meer dan je denkt,' antwoordde Kolchinsky en hij liep vervolgens de kamer uit. 'Waarom belt hij niet hiervandaan?' vroeg Sabrina. 'Omdat ik een belangrijk gesprek verwacht,' antwoordde Philpott en hij nam plaats op de stoel waar Kolchinsky had gezeten. 'Er zijn de laatste paar uur wat nieuwe ontwikkelingen geweest. Ik had Mike net alles verteld toen jij begon bij te komen.' 'Waarom hebt u me niet eerder wakker gemaakt, meneer?' 'Dat was niet nodig. We kunnen toch niets doen tot na het telefoontje.' Philpott haalde zijn pijp te voorschijn en stopte hem met tabak uit een tabakszak. 'Nadat we de tip over jullie verblijfplaats hadden gekregen, heb ik een van onze helikopters opdracht gegeven de trein gedurende de verdere reis naar Rome te volgen. Er was maar één tegenvaller; de vrachtwagon was nergens te zien toen de helikopter de trein inhaalde.' 'U bedoelt dat hij ontkoppeld is?' Philpott stak zijn pijp aan en blies wat rook uit. 'Dat is precies wat ik bedoel. Ik heb onze mannen bij het volgende station op de trein 'aten stappen, maar Werner en Hendrique waren hem al gesmeerd. Volgens de conducteur waren ze al een paar uur eerder hier in Prato uitgestapt. De wagon was niet in Prato ontkoppeld, dus er moest met ieder station tussen Modena en Prato contact worden opgenomen om uit te vinden waar hij was.' 'En is dat gelukt?' 'Ruim een uur later. Een sjouwer in Montepiano, een stad vijftien kilometer ten noorden van hier, herinnerde zich vaag dat hij op een van de sporen een alleenstaande wagon had gezien. Dat klopt met de tijd dat de trein hier in Prato was. Het zou een afleidingsmanoeuvre kunnen zijn, maar het is het enige spoor dat we hebben. Het helikopterteam is naar Montepiano gegaan om te zien wat ze over de wagon kunnen ontdekken.' 'En dat is het telefoontje waarop u wacht, uit Montepiano?' Philpott knikte. 'Als we eenmaal de bestemming van het plutonium weten, kunnen jullie daar hopelijk eerder zijn om te zorgen dat het niet verder komt. Een van onze helikopters houdt zich niet ver hier vandaan paraat en Zürich heeft me verzekerd dat de piloot het land kent als zijn broekzak.' 'Dus u wilt dat we doorgaan, ondanks Werners dreigement?' 'Je kent het beleid van de UNACO...' 'Hou maar op, Mike. Als jij alles altijd volgens de regels deed, zou je zoiets gerust kunnen zeggen, maar als jij het Handvest citeert is het alsof Stallone Macbeth aanhaalt.' Sabrina lachte en sloeg toen haar hand voor haar mond. 'Neem me niet kwalijk, meneer.' Graham keek haar ijzig aan. 'We weten niet absoluut zeker of Werner blufte toen hij zei dat hij het plutonium zou laten ontploffen, maar op zijn eisen ingaan betekent dat we crimineel gedrag over onze kant laten gaan. De UNACO is juist opgericht om situaties als deze op te heffen. We kunnen niet opgeven.' Philpott trok aan zijn pijp. 'Een scherpschutter schiet gericht als hij een dolle hond in het nauw heeft gedreven. Als de hond alleen maar gewond is, kan hij nog steeds bijten. Ik denk dat jullie wel begrijpen wat ik wil zeggen.' Ze knikten allebei. Philpott wees met de steel van zijn pijp op de twee crèmekleurige reistassen die naast het bed stonden, ik heb ze gisteravond van de Zwitserse autoriteiten terug weten te krijgen. Ik denk wel dat je je zult willen verkleden.' Sabrina klom uit bed en pakte de tassen op. 'Dank u, meneer, het lijkt me prettig weer mezelf te zijn.' 'De badkamer is daar,' zei Philpott terwijl hij op de deur aan zijn rechterhand wees. Ze ging de badkamer binnen en sloot de deur achter zich. Philpott stond op en liep naar het raam alsof het verkeerd uitgelegd zou kunnen worden als hij in de buurt van de deur bleef zitten. 'Waarom stoor je je toch zo aan haar, Mike? Omdat ze een vrouw is? Of doordat ze niet zoveel veldervaring heeft als jij? Of is het omdat ze zo goed schiet?' 'Dat heeft er niets mee te maken,' antwoordde Graham afwerend. 'Heb je haar ooit op de schietbaan gezien? Ik vraag het alleen omdat ik weet dat je graag in je eentje schiet.' ik weet dat ze goed is, beter dan ik,' zei Graham terwijl hij onverschillig zijn schouders ophaalde. 'Ik heb een paar dagen over jullie tweeën nagedacht, daarom heb ik dit uit New York laten opsturen.' Hij deed zijn koffertje open en haalde er een map uit. 'Ze zijn natuurlijk vertrouwelijk, maar ik vond dat jij ze als haar partner moest zien. Dit zijn de doelen waar ze tijdens haar voorbereidende tests op heeft geschoten. Er zitten er maar een paar in. Ik kon natuurlijk de levensgrote niet laten opsturen. Kijk maar eens, dan kan je misschien nog iets leren.' Graham deed de map open en haalde het eerste doelwit eruit. “Beretta 92115 schoten” stond er in de rechterbovenhoek gedrukt. Er zat één enkel gat ter grootte van een gulden, in het midden. Op het tweede doelwit stond MunnlicherlLuxus/10 schoten in de rechterbovenhoek gedrukt. Behalve een verdwaald kogelgat in de cirkel rondom de roos had de rest van de kogels een griezelig perfecte cirkel in het midden van de roos gevormd. Het was alsof ze opzettelijk had geprobeerd een tweede, volmaakte cirkel binnen de roos zelf te maken. Philpott wees naar de enige misser op het doelwit. 'Dat was haar eerste schot, ze had het vizier nog niet helemaal goed bijgesteld. Niemand is nu eenmaal volmaakt.' Graham deed de map dicht en gaf hem aan Philpott. 'Ik heb nooit geweten dat iemand zo goed kon zijn.' Philpott hield de folder omhoog, ik weet dat sommigen van jullie het idee hebben dat ze bij de UNACO is gekomen dankzij de invloed van haar vader, maar het had niets uitgemaakt of hij nu president zou zijn geweest of een hotdogverkoper op Tweeënveertigste Straat. Dit was de doorslaggevende reden dat ze bij de UNACO is gekomen. Zij was die morgen op de schietbaan en niet haarvader.' 'Mag ik u een vertrouwelijke vraag stellen?' 'Dat hangt van de vraag af,' antwoordde Philpott terwijl hij de map in zijn koffertje liet glijden. 'Heeft haar vader hoe dan ook enige invloed op uw uiteindelijke beslissing gehad?' 'Als je George Carver ooit had ontmoet, zou je die vraag niet hoeven te stellen.' Graham wachtte tot Philpott verder zou gaan. In plaats daarvan viel er een lange stilte. 'Gaat u verder, meneer.' 'Dat is niet nodig. Ik heb je vraag beantwoord.' Sabrina kwam uit de badkamer voordat Graham Philpott zijn antwoord kon laten toelichten. Ze droeg een wijde, witte trui en een nauwsluitende spijkerbroek die in bruine, leren enkellaarsjes was gestopt. Haar haar was achter op haar hoofd met een wit lint samengebonden. 'Wat zijn jullie opeens stil,' zei ze en ze glimlachte. 'Had ik nog vijf minuten in de badkamer moeten blijven?' 'Mike vroeg naar je vader.' 'Hoezo?' Graham keek boos naar Philpott terwijl hij probeerde een antwoord te verzinnen. Hij kwam in de verleiding de waarheid te zeggen, maar hij wist dat niemand daarmee gediend zou zijn. 'Ik vroeg de baas of hij je vader ooit had ontmoet.' Ze fronste haar voorhoofd. 'En is dat zo, meneer?' 'Eén keer, in Montreal. Ik had die middag een lezing gehouden voor een congres van de politie en ik werd 's avonds uitgenodigd voor een cocktailparty bij de Amerikaanse ambassadeur, je vader. Het was de gebruikelijke, saaie ambassadeparty, op één incident na. Er kwam een klein meisje in haar pyjama de kamer binnenrennen dat vastbesloten was iedereen de gouden sterren te laten zien die de juffrouw die dag op school in haar boek had gestopt.' 'Heb ik dat gedaan?' Ze vertrok haar gezicht van afschuw. 'Wat gênant... Hebt u trouwens nog iets van C.W. gehoord, meneer?' 'Ja, vanmorgen voordat ik uit Zürich vertrok. Door alles wat er sindsdien is gebeurd, is het me helemaal ontschoten.' Nauwkeurig beschreef hij de gebeurtenissen die plaats hadden gevonden vanaf het moment dat Whitlock door Karens telefoontje was gewekt tot en met het neerschieten van Leitzig ongeveer negen uur later. 'Leeft Leitzig nog?' vroeg Graham. 'C.W. heeft een paar minuten voor hij mij belde, met het ziekenhuis getelefoneerd en hij kreeg te horen dat Leitzigs toestand kritiek was.' 'En C.W.? Hoe ernstig is de wond boven zijn oog?' vroeg Sabrina. 'Hij had vijf hechtingen nodig. Mike heeft ook een verwonding opgelopen. 'Wat is er gebeurd?' vroeg ze bezorgd. Graham haalde zijn schouders op en zei: 'Hij heeft een schouderwond opgelopen toen hij op het dak van de wagon probeerde te landen. De dokter heeft hem pijnstillers gegeven. Het zal zo wel gaan tot we in New York zijn, waar hij goed behandeld kan worden.' De telefoon ging. Philpott liep naar het nachtkastje om hem op te nemen. Hij luisterde aandachtig, knikte af en toe en legde toen zonder een woord te zeggen de hoorn op de haak. 'De wagon is achter aan een trein naar Triest gekoppeld. Hij komt om 16.40 in Triest aan. Jullie hebben dus nog iets meer dan een half uur. Er is nog steeds kans dat jullie daar zijn voordat hij er is. Ik zal de piloot bellen.' Ze trokken hun jacks aan en staken de nieuwe Beretta's die Kolchinsky voor hen op het bed had achtergelaten, in hun zak en namen voor alle zekerheid nog een reservemagazijn mee. 'De piloot wacht in de hal,' zei Philpott nadat hij de hoorn had neergelegd. Ze haastten zich zonder een woord te zeggen de kamer uit.


    ***


    De helikopter legde de driehonderd kilometer naar Triest in veertig minuten af en landde op een braakliggend stuk grond direct achter het station. Graham en Sabrina stapten uit nog voordat de piloot de motor had afgezet. Ze liepen naar het stationsgebouw. In de ruime hal wemelde het van de forensen en toeristen. Nadat ze kort in het rond hadden gekeken, pakte ze zijn arm en leidde hem naar de zijkant van een krantenkiosk die een meter verderop stond. 'Ik ga daar bij de informatiebalie inlichtingen over de trein vragen. Het heeft geen zin als we allebei gaan, we zouden elkaar in deze drukte gemakkelijk kwijt kunnen raken. Ik ben zo snel mogelijk terug.' Ze verdween. Toen ze vijf minuten later terugkwam, stond haar gezicht grimmig, ik zie het al aan je, hij is te vroeg aangekomen,' zei Graham. Ze knikte. 'Twintig minuten geleden.' 'Meer dan tijd genoeg om de wagon ergens anders heen te brengen. Welk perron?' 'Zeven.' 'We moeten terug naar de helikopter om te kijken of we daarvandaan op perron zeven kunnen komen. Philpott had eigenlijk moeten zorgen dat we hier overal toegang hebben, net als in Straatsburg.' 'Dan kan ik nu mijn troefkaart uitspelen.' Ze haalde twee plastic identiteitskaarten te voorschijn en gaf er een aan Graham. 'Die heb ik uit de zakken van die twee rechercheurs in Zürich gehaald. Je hoeft de kaart alleen maar even omhoog te houden en polizia te zeggen. Ik doe het woord wel.' 'Er zijn ogenblikken dat ik zou zweren dat je niet alleen maar mooi bent.' 'Dat is nog eens een compliment.' Het hek dat toegang gaf tot perron zeven was onbewaakt en ze konden er ongezien doorheen glippen. Ze wees op de locomotief. 'Het is een rapido, geen wonder dat hij te vroeg is aangekomen.' 'Wat is een rapido!' 'Er zijn verschillende soorten treinen in Italië. Een rapido is een sneltrein die alleen maar in de grote steden stopt. Heel snel en heel betrouwbaar.' 'En wat voor soort was die rammelkast waar wij mee reisden?' 'De langzaamste soort. Misschien een locale. Die stopt bij ieder station.' 'Cosa desidera!' hoorde ze een stem achter hen roepen. 'Houd je kaart klaar,' zei ze tegen Graham. Ze draaide zich om naar de naderende sjouwer en hield haar kaart omhoog, waarbij ze er op lette dat ze met haar vingers de foto bedekt hield. Ze barstte los in vloeiend Italiaans en binnen een paar seconden stond de sjouwer haar vragen te beantwoorden. Toen ze de gewenste inlichtingen had gekregen, bedankte ze hem en ze wachtte tot hij buiten gehoorsafstand was voor ze tegen Graham begon te spreken. 'De krat is vlak nadat de trein op het station aankwam in een witte bestelwagen overgeladen.' 'Zei hij nog waar de auto heen ging?' 'Hij zei dat een van hen het over een schip had, maar dat de naam ervan niet was genoemd.' 'Als het plutonium naar Libië gaat, kan het net zo goed in Triëst in een schip geladen worden als in een willekeurige andere haven.' 'Rechtstreeks over de Adriatische Zee en de Middellandse Zee.' 'Precies. Ik wil die goederenwagon toch bekijken. Ik vertrouw die Europese sjouwers niet helemaal, niet na wat er in Lausanne is gebeurd.' Ze verwachtten niet dat ze op verzet zouden stuiten, maar toen ze in de buurt van de goederenwagon waren, brachten ze toch de Beretta's uit hun schouderholsters over naar hun jaszakken. Sabrina drukte zich tegen de zijkant van de wagon en wachtte op Grahams teken voordat ze de deur openschoof. Hij was leeg. 'We verknoeien onze tijd hier alleen maar,' zei hij terwijl hij de deur dichtdeed. Het begon al donker te worden toen ze terugliepen naar de helikopter. Binnen een paar minuten waren ze in de lucht en zetten koers naar de haven. 'Kijk,' riep ze uit toen de helikopter laag over het havencomplex vloog. Graham keek in de richting waarin ze wees. Een afgebakend deel van het complex, van kade negen tot zeventien, baadde in het licht van talrijke schijnwerpers en was in de kenmerkende kleuren van de firma Werner geschilderd. Het W-logo stond op iedere pakhuismuur, op het onderstuk van alle kranen op de kades en zelfs de in het oog springende nummers waarmee iedere kade werd aangegeven, waren geel met een zwarte rand. Wat hun allebei opviel was dat Werners deel van het complex zo schoon was. Op de kades eromheen stond het vol met afgedankte kratten en stalen tonnen boordevol afval en vele van de pakhuismuren waren volgeklad met veelkleurige graffiti. Daarentegen waren de kades van Werner vrij van rommel en de pakhuizen zagen eruit of ze nog maar een paar uur geleden waren geschilderd. Wat er verder ook aan hem mocht mankeren, ze moesten toegeven dat Werner een zeer professionele ondernemer was. 'Willen jullie dat ik op een van de kaden land?' riep de piloot over zijn schouder. 'Nee, bij het kantoor van de havenmeester. Weet je waar dat is?' schreeuwde ze terug. De piloot stak zijn duim naar haar omhoog en binnen een paar minuten was de helikopter op een open plek neergezet. Hij wees op een gebouw van rode baksteen een meter of twaalf verderop. Ze volgde Graham over het gazon naar het gebouw. Toen ze binnen waren ging hij op de bank naast de deur zitten, terwijl zij naar de balie liep om met de dienstdoende functionaris te spreken. De man raadpleegde tijdens het gesprek verscheidene malen zijn register en schreef ten slotte iets op een velletje papier, dat hij haar overhandigde. Ze bedankte hem en liep terug naar Graham. 'Een van Werners vrachtschepen,' - ze keek op het papiertje - 'de Napoli, heeft tot een uur geleden aan kade elf gelegen.' 'Nou, daar hebben we niets aan,' viel hij haar in de rede. 'Laat me even uitpraten,' zei ze geïrriteerd, in ieder geval schijnt de Napoli al zes uur vertraging te hebben opgelopen, omdat Werner zelf de kapitein orders had gegeven op een krat te wachten die per trein naar Triest gebracht zou worden. Vervolgens kreeg de kapitein het groene licht om uit te varen zonder het krat, maar zodra de Napoli was vertrokken, landde er een bedrijfs-Sikorsky op kade elf. Die moest het krat naar de Napoli brengen zodra het bij het pakhuis was afgeleverd.' 'En de helikopter is al met het krat vertrokken?' Ze knikte grimmig. 'Vijfentwintig minuten geleden.' Hij sloeg woedend met zijn vuist op de leuning van de bank. 'Ze zijn ons altijd één stap voor.' 'Er is nog iets. De lading van de Napoli bestaat uit graan dat is bestemd voor Ethiopië. Ik kan me bijna niet voorstellen dat iemand daadwerkelijk misbruik zou maken van het leed van die mensen omwille van een politieke ideologie.' Ze schudde haar hoofd met een mengeling van woede en frustratie in haar ogen. 'We zullen het schip op tijd onderscheppen,' probeerde hij haar gerust te stellen. 'Wat is de volgende aanleghaven?' 'Dubrovnik. Het moet daar morgenochtend aankomen. De volgende haven is Tripoli.' 'Dan moeten we het tegenhouden voordat het Dubrovnik verlaat,' zei hij, terwijl hij opstond, ik stel me voor dat Werner bij het plutonium in de buurt blijft, dus er is een grote kans dat we hem morgen in Dubrovnik zullen zien.' 'Het is geen spelletje, Mike!' zei ze terwijl ze hem bij een arm pakte toen ze het kantoor verlieten. 'Dat ben ik met je eens. Het is een uitdaging.' Hij liep een paar meter door en draaide zich toen naar haar om. 'Jij bent de scherpschutter. Werner is jouw probleem. Hendrique is voor mij.' 'En het is ook geen vendetta!' schreeuwde ze hem na. Haar woorden gingen bijna in de snijdende wind verloren. 'We moeten vanavond Dubrovnik zien te bereiken,' zei hij tegen de piloot. 'Dubrovnik?' De piloot schudde zijn hoofd. 'Uitgesloten, vanavond niet.' 'Waarom in godsnaam niet?' ik heb contact gehad met de verkeerstoren. Een bijzonder sterke bora-wind heeft de hele Dalmatische kust in zo'n dikke mist gehuld dat alle vluchten van en naar het gebied zijn uitgesteld tot hij opgetrokken is.' 'Je zit bij de UNACO en niet bij een padvindersclub. Risico's horen nu eenmaal bij het vak of hebben ze je dat niet verteld toen je bij ons kwam werken?' De piloot keek Graham boos aan, maar was zo verstandig zijn woede te onderdrukken, ik zou de eerste zijn om het erop te wagen als er ook maar enig zicht was, maar ik heb gehoord dat de mist zo dicht is dat je geen hand voor ogen kunt zien. We zouden ons leven niet wagen, het zou zelfmoord zijn.' 'Wanneer zou de mist optrekken?' vroeg Sabrina. 'Volgens de verkeerstoren morgen vroeg.' 'En vlieg je ons dan naar Dubrovnik?' vroeg ze. 'Ik zal me door het vliegveld laten bellen zodra er tekenen zijn dat de mist begint op te trekken.' Graham keek behoorlijk chagrijnig, maar hij zei niets omdat hij wist dat de piloot gelijk had. 'Nog één ding. Wat zou een schip in deze omstandigheden doen?' vroeg Sabrina. De piloot staarde naar buiten in het duister. 'Het zou zijn anker moeten laten vallen zo gauw het door de mist was ingesloten. Alleen een krankzinnige zou proberen in die omstandigheden verder te varen.' Graham en Sabrina wisselden een blik en ze wisten allebei wat de ander dacht. 'Als jullie met me mee terug willen gaan naar het vliegveld, dan kan ik jullie een lift naar de stad geven, want ik heb daar een auto staan. We moeten voor vannacht een hotel nemen.' 'Bedankt, dat zouden we op prijs stellen,' zei Sabrina. Terwijl de schroeven al begonnen te draaien, kwam in hen allebei dezelfde vraag op. Zonder dat ze het van elkaar wisten, durfden ze er geen van beiden een antwoord op te geven.


    ***


    Whitlock liep naar de spiegel aan de wand om zijn das recht te trekken. Hij bleef naar de hechtingen boven zijn oog staan kijken. Een levenloos voorwerp had gedaan wat geen enkele tegenstander gedurende vier jaar amateurboksen op school was gelukt. Het had zijn gezicht opengehaald. Het idee dat hij een litteken zou krijgen stond hem wel aan, maar dit zou nogal onopvallend zijn als het haar weer zou zijn aangegroeid. Een litteken had het vermogen een gezicht zowel kracht als karakter te geven. Hij herinnerde zich de drie littekens die zijn grootvader op beide wangen had gehad. Ze waren door een medicijnman in zijn huid gekerfd met de vlijmscherpe hoektand uit de bek van een gedode leeuw. Het was een onderdeel van de rituele inwijdingsceremonie, die hem van jongen tot man had gemaakt. Zijn grootvaders hadden niet sterker van elkaar kunnen verschillen. De vader van zijn moeder, met de littekens op de wangen, was een lange krijger die de jonge C.W. in vervoering wist te brengen met zijn opwindende verhalen over de oorlogen die de Masaï in het verleden hadden gevoerd. De vader van zijn vader was een kleine man met een rood gezicht. Hij was majoor in het Britse leger en werd bijna nooit gezien zonder een dikke sigaar in zijn mond en een fles goedkope whisky in zijn hand. Zijn eigen vader had een litteken van acht centimeter tussen zijn schouderbladen, dat hij, zoals hij zijn zoon eens had verteld, had opgelopen bij een stammenoorlog. Pas na zijn vaders dood had zijn moeder hem verteld dat het litteken het resultaat was geweest van een dronkenmans vechtpartij in een nachtclub in Nairobi. Hoeveel hij ook van haar hield, hij nam het haar nog steeds kwalijk dat ze het hem had verteld. Hij glimlachte, zijn Masaï-grootvader zou trots op hem zijn geweest. Hij keek op zijn polshorloge, 20.07 uur. Hij werd om 20.30 uur bij Karen thuis verwacht om te eten. Het laatste avondmaal, zoals hij het had genoemd. Zijn werk in Mainz zat erop. Het was vreemd te bedenken dat hij vierentwintig uur geleden in dezelfde kamer gefrustreerd had lopen ijsberen, omdat hij geen vooruitgang had geboekt. Hij stopte de Browning in de holster onder zijn linkerarm. In zijn achterhoofd hield hij er voortdurend rekening mee dat de mysterieuze motorrijder nog gevaar zou kunnen opleveren. De telefoon ging. Hij ging op de rand van zijn bed zitten, voordat hij de hoorn oppakte. 'Hallo?' 'C.W.?' 'Karen, ben jij het?' 'Help me alsjeblieft, ze hebben...' De hoorn werd uit haar hand gerukt. 'Zorg dat je om half negen in de fabriek bent, anders doden we de vrouw,' snauwde een mannenstem in het Duits. 'Onmogelijk. Mijn pas is vandaag ingetrokken,' zei Whitlock kalm, maar hij hoorde zijn hart in zijn borst bonken. 'Je komt er heus wel in, maak je geen zorgen. Half negen bij de koelvijver.' De verbinding werd verbroken. Whitlock verdween in de badkamer om een minuut later met zijn das los om zijn nek weer te voorschijn te komen. Hij knoopte hem voor de spiegel snel om, trok zijn colbert aan en liep naar beneden de hal van het hotel in. Nadat hij zijn sleutel bij de receptiebalie had afgegeven, haastte hij zich de kille nachtlucht in naar de overkant van de straat waar zijn nieuwe huurauto stond. Het was een witte Vauxhall Cavalier. Hij was vastbesloten deze heel te houden. Met die gedachte in zijn hoofd nam hij de snelweg in plaats van de oude weg naar Frankfurt. Toen hij het door schijnwerpers verlichte fabriekscomplex naderde, viel het hem op dat er in plaats van de gebruikelijke drie bewakers nu maar één stond. Pas toen hij voor de slagboom stopte, zag hij dat de bewaker een in Finland gemaakt Jatimatic machinepistool in zijn hand had. Het verbaasde hem. Niet alleen was de Jatimatic pas kort op de markt, maar het werd buiten de Scandinavische landen ook zelden gezien. Het was dezelfde bewaker die hem die morgen had weggestuurd. 'Ik hoop dat je betaald krijgt voor al die extra uren,' zei Whitlock door het open raampje. De bewaker beval Whitlock de achterdeur te openen. Toen hij was ingestapt, deed hij de deur dicht en drukte de Jatimatic in Whitlocks nek. 'Je revolver en haal hem langzaam te voorschijn.' 'Je zei me over de telefoon dat ik hem niet mee mocht nemen.' 'Je revolver,' snauwde de bewaker, terwijl zijn vinger zich om de trekker spande. 'Oké, oké,' zei Whitlock sussend en hij stak zijn hand uit naar de Browning. 'Ik zei langzaam.' 'Als ik het nog langzamer doe, staat mijn arm stil.' De bewaker griste de Browning uit zijn hand. 'Blijf rechtdoor gaan, maar in plaats van naar de parkeerplaats voor bezoekers te rijden, sla je linksaf en je rijdt nog honderd meter verder. Je ziet dan een witte deur waarop zeventien staat. Parkeer daar.' Whitlock volgde zijn instructies en stopte voor een witte deur waarop in zwarte verf '17' stond geschilderd. Eronder stond gestempeld: Streng verboden toegang voor onbevoegd personeel. Toen hij uit de Cavalier stapte, viel het hem op dat het licht van het spotlight boven zijn hoofd ergens door werd weerkaatst. De zwarte Suzuki 1000 CC was gedeeltelijk zichtbaar in de schaduw van een eikenboom aan de rand van de grasberm. De bewaker porde de Jatimatic onder in zijn rug en hij richtte zijn aandacht weer op de witte deur. Hij ging naar binnen open. 'Naar links,' beval de bewaker. Hij deed wat hem was opgedragen en een meter verder kwam hij bij de deur van de opslagvijver die Leitzig hem een paar dagen geleden had laten zien. De deur stond op een kier en hij duwde hem met zijn vingertoppen open. Hij keek over zijn schouder in afwachting van instructies. De bewaker gebaarde naar de metalen ladder aan de muur rechts van hem. 'Klimmen. Helemaal naar boven.' Whitlock hoopte dat hij de bewaker op de ladder zou kunnen ontwapenen, maar hij had geen geluk. De bewaker wachtte tot Whitlock halverwege was geklommen, voordat hij hem volgde en hij lette erop te allen tijde afstand te houden. Toen Whitlock de top van de ladder naderde, kon hij de witte leren laarzen en broek van de motorrijder zien die een paar meter verder op de loopbrug stond. Hij klom de loopbrug op en zag toen voor het eerst het gezicht van de motorrijder. Karen droeg een donkere bril om haar blauwe oog te verbergen en haar zwarte haar vormde een scherp contrast met het witte, leren jack. De bewaker verscheen zwaar ademhalend op de loopbrug en overhandigde haar de Browning. 'Fouilleer hem,' beval ze in het Duits. De bewaker fouilleerde Whitlock snel. 'Hij is ongewapend.' 'Je lijkt niet erg verrast nu je ziet dat ik alle troeven in handen heb. Heb ik het niet realistisch genoeg gespeeld door de telefoon?' vroeg ze. 'Het was de eerste keer. Wat me trouwens verbaast is dat je de moeite hebt genomen jezelf een blauw oog te bezorgen terwijl jij en Vanner me toch wilden vermoorden zodra ik in het huis was. Als ik het mis heb, moet je me maar verbeteren.' 'Hoe wist je dat het Vanner was?' 'Dat heeft Leitzig me verteld, voordat je hem neerschoot.' 'Nou, het blauwe oog was een ongelukje. Frankie, dat wil zeggen Frankie Vanner, sloeg de keukendeur tegen mijn gezicht in zijn haast het huis uit te komen toen hij de sirene in de verte hoorde. Op dat moment begon ons plan mis te gaan. We hadden verwacht dat je alleen zou komen.' 'Wie is die Vanner precies?' 'Hendriques rechterhand. Hij zou oorspronkelijk in de trein zitten, maar Werner heeft hem hierheen terug laten sturen toen jij eenmaal was aangekomen.' Ze stak haar hand omhoog toen hij wat wilde gaan zeggen. 'Mijn beurt om een vraag te stellen.' Hij wierp een blik op de loop van de Browning die op zijn maagstreek wees. 'Dat lijkt me geen onredelijk verzoek.' 'Wanneer verdacht je me voor het eerst?' ik heb je altijd verdacht, ook al was het alleen maar een knagend gevoel van twijfel in mijn achterhoofd. Het was iets dat Leitzig zei dat me echt aan het denken zette. Hij zei dat hij onder meer in de fabriek was neergezet om Hendriques vier technici aan te nemen die hem moesten helpen, samen met de chauffeurs en bewakers die ook bij de diefstal waren betrokken. In het Hilton vertelde je me dat jij onder andere was belast met het aannemen van de chauffeurs en bewakers. Het was een kwestie van de dingen met elkaar in verband brengen.' 'Ik ben onder de indruk,' zei ze zonder dat haar stem zo klonk, ik heb al het personeel aangenomen dat door Hendrique was geselecteerd, zonder dat een van hen vermoedde dat ik iets anders was dan afdelingshoofd. Het was een perfecte dekmantel. Er waren maar vier mensen die ervan op de hoogte waren. Werner, Hendrique, Frankie en mijn supervisor.' 'En Leitzig?' 'Leitzig?' zei ze honend. 'Een deel van mijn taak hier was de voortgang van de diefstal te controleren en daarover rapport uit te brengen aan mijn supervisor. Als Leitzig had geweten dat ik hem in de gaten hield, was hij waarschijnlijk in paniek geraakt. Wat hem betrof was hijzelf de belangrijkste figuur van de fabriek. Al ons personeel werkte voor hem. Hij betaalde hun en als ze te inhalig werden, riep hij Hendrique erbij.' 'En hoe zat het met zijn voorganger? Heeft Hendrique hem vermoord?' 'Hij was niet inhalig, hij weigerde alleen mee te werken. Hij dreigde ook het hele complot aan de kaak te stellen, voordat het zelfs maar was begonnen. Hendrique heeft hem vermoord en hij zorgde ervoor dat het op een ski-ongeluk leek.' Ze glimlachte verontschuldigend. 'Ik geloof dat ik genoeg van je vragen heb beantwoord.' Ze ging een stap naar achteren en hield de Browning op armlengte voor zich uit met de loop op het midden van Whitlocks voorhoofd gericht. Haar vinger kromde zich om de trekker. Hij staarde als verlamd naar het wapen. Hij wist dat hij er nooit bij zou kunnen komen voordat ze de trekker had overgehaald. Haar pols veranderde de seconde voordat ze vuurde van richting. De kogel raakte de bewaker in de borst en sloeg hem achteruit tegen de muur. Ze vuurde nogmaals en de bewaker tuimelde met zijn gezicht naar beneden op de loopbrug. De Jatimatic kwam een centimeter of tien voor Whitlocks voeten terecht. 'Je kunt het proberen,' zei ze toen ze zag dat zijn ogen naar het wapen heen en weer schoten. 'Schop het anders maar over de rand.' Hij schoof het met de zijkant van zijn voet van de loopbrug af. 'Dit deel van de fabriek is vanavond niet in werking en zelfs wanneer er iemand langsloopt, zou hij nog niets horen. Het is geluiddicht. We zijn helemaal alleen.' Whitlock keek neer op de dode. 'Je hebt een merkwaardige manier om loyaliteit te belonen.' ik heb je al verteld dat hij voor Leitzig werkte, niet voor mij. Trouwens, hij wist van mijn dekmantel. Ik heb hem in vertrouwen moeten nemen om hem zover te krijgen dat hij me hielp. In feite komt het zo allemaal goed uit. De bewaker betrapt je terwijl je in een verboden deel van de fabriek rondsnuffelt. In het daaropvolgende gevecht wordt hij doodgeschoten en jfj verliest je evenwicht en maakt een dodelijke val. Het is niet erg origineel, maar niettemin heel doeltreffend.' 'En als ik er nu eens in slaag mijn evenwicht te bewaren?' 'Dan schiet ik je neer. Het zou wel mijn kleine scenario bederven, maar daar hoef jij je in ieder geval geen zorgen om te maken.' 'Wat een consideratie.' Hij liep naar de reling en tuurde naar het kalme water twintig meter beneden zich. 'Mag ik nog een laatste vraag stellen?' 'Vraag maar.' 'Voor wie werk je precies?' 'De KGB, afdeling S. Ik werd aangeworven toen ik aan de universiteit studeerde en sinds die tijd ben ik voor hen blijven werken. Het enige dat ik van dit alles jammer vind, is dat we gisternacht de liefde niet hebben bedreven.' 'Nou, dat zou je in ieder geval de moeite bespaard hebben vanavond hierheen te komen.' 'Ik had je toen niet kunnen doden,' zei ze zacht, 'ik verlangde zo naar je.' 'We zouden kunnen proberen...' 'Drijf niet de spot met me,' barstte ze uit en vervolgens richtte ze de Browning op zijn borst, ik schiet als je niet over tien seconden naar beneden bent gesprongen.' Hij draaide zijn hoofd naar achter om naar de vijver beneden zich te kijken en greep met een van pijn verwrongen gezicht naar zijn nek. Terwijl hij de achterkant van zijn nek masseerde, tastten zijn vingers naar de stiletto in een schede, die hij met een riempje onder zijn boord had vastgemaakt. Hij had de beweging talloze malen op een pop geoefend, maar dit was de eerste keer dat hij de worp in de praktijk zou toepassen. Verrassing en nauwkeurigheid waren van essentieel belang voor het welslagen van zijn poging. De geringste misrekening zou hem het leven kosten. Hij greep het handvat en hield zijn hoofd een heel klein beetje schuin, zodat hij het mes gemakkelijk uit de schede zou kunnen halen om het dan in één vloeiende beweging te kunnen werpen. Ze zag de glinstering van het lemmet in de laatste seconde, maar in plaats van te vuren probeerde ze instinctief de Browning steviger vast te pakken. Het vlijmscherp geslepen lemmet maakte een snee over de rug van haar hand. Ze gilde, liet de Browning vallen en struikelde achterover, terwijl ze haar bloedende hand vastgreep en tegen haar maag drukte. Hij zag wat er vervolgens gebeurde, alsof het een vertraagde opname was. Ze kwam met haar rug tegen de leuning en verloor haar evenwicht. Ze tuimelde achterover, maar wist met haar gewonde hand een van de verticale stijlen te grijpen. Ze slaagde erin haar andere hand om de onderleuning te slaan en keek toen naar het water twintig meter beneden zich. 'Niet naar beneden kijken,' schreeuwde hij. Alleen haar handen waren net boven de loopbrug zichtbaar. 'Geef me je hand.' 'Dat kan ik niet, ze glijden weg,' gilde ze. Haar bebloede handen konden geen vaste greep krijgen op de gladde leuning. 'Help me, in godsnaam, help me.' Hij stak zijn handen door de spijlen naar beneden en greep haar pols met beide handen vast, maar zelfs toen hij begon te trekken, voelde hij al dat het bloed als een glijmiddel werkte. Hij begroef zijn vingers meedogenloos in haar vlees en in een laatste wanhopige poging vol te houden liet ze de leuning los en sloeg haar handen één voor één om zijn polsen. Hij probeerde haar omhoog te trekken, maar haar handen bleven wegglijden. Toen liet ze plotseling haar gewonde hand langs haar zij vallen, niet langer in staat de pijn te verdragen. Haar pols gleed tussen zijn handen door en terwijl haar vingers zich in zijn handpalmen groeven, keek hij één ogenblik in haar opengesperde, smekende ogen, die naar hem omhoog staarden. Toen was ze helemaal los van hem. Hij wendde zijn blik met een ruk af toen ze achteruit in de diepte stortte. Ten slotte stond hij op en keek naar beneden. Ze dreef met haar gezicht naar beneden in de vijver en alleen haar kleren waren boven het wateroppervlak zichtbaar. Hij haalde de identiteitskaart uit de zak van de dode bewaker, zodat hij de deur zou kunnen openen, raapte zijn Browning op en liep naar de ladder. Nadat hij de deur van de opslagvijver achter zich had gesloten, liep hij de gang af en ging de donkere nacht in. Hij reed de Cavalier langzaam de oprit af tot hij de slagboom bereikte, waar een bewaker uit het huisje kwam om zijn pas te controleren. Hoewel zijn pas was ingetrokken zou geen enkele bewaker de moeite nemen uitgaande voertuigen op zijn lijst te controleren. 'Hebt u misschien een andere bewaker gezien die net zo gekleed was als ik? Toen ik een paar minuten geleden mijn dienst begon, was de slagboom onbewaakt. Iedereen had naar binnen kunnen gaan.' 'Nee, het spijt me,' zei Whitlock met een verontschuldigende glimlach. De bewaker stelde de slagboom in werking. Whitlock reed vervolgens naar het ziekenhuis, want hij wilde naar Leitzigs toestand informeren. Het laatste dat hij had gehoord was dat Leitzig niet meer in levensgevaar verkeerde. Hoe eerder hij de namen van Leitzigs medeplichtigen zou hebben, hoe eerder hij zijn laatste rapport aan Philpott zou kunnen uitbrengen. En dan terug naar New York. Terug naar Carmen.
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    Een functionaris van het vliegveld belde de helikopterpiloot de volgende morgen om 4.15 uur op om hem te vertellen dat de mist boven de Adriatische Zee voldoende was opgetrokken om naar Dubrovnik te kunnen vliegen. Binnen tien minuten waren hij, Graham en Sabrina uit het hotel vertrokken en binnen vijfentwintig minuten had de verkeerstoren de helikopter toestemming gegeven te vertrekken. Zodra ze in de lucht waren, haalden Graham en Sabrina duikerspakken uit de reistas die op hun instructies was achtergelaten in een kluis op het vliegveld. Het was in de kleine ruimte niet gemakkelijk voor hen om zich tot op hun T-shirt en korte broek na uit te kleden en de pakken aan te trekken. Tegen de tijd dat ze tweeëneenhalf uur later Dubrovnik bereikten, was de mist al verdwenen en de eerste stralen van de opgaande zon kleurden de donkere horizon alsof ze de eerste penseelstreken van een prachtige aquarel waren. De piloot wees naar beneden toen ze boven het deel van de haven vlogen dat het eigendom was van Werners vrachtvervoer. Het was een kleiner gebied dan het complex in Triest en het bestond slechts uit twee kaden en een rij pakhuizen die in de kenmerkende zwarte, rode en gele kleuren van het bedrijf waren geschilderd. De piloot, die al radiocontact had opgenomen met de havenautoriteiten, had vastgesteld dat de Napoli nog in Dubrovnik moest binnenkomen, maar dat het ten gevolge van de vertraging door de mist, onzeker was wanneer. Er lag op dat moment aan geen van beide kaden een schip gemeerd. De piloot vloog de helikopter van de haven vandaan naar een vooraf bepaalde plaats die op een kaart was aangegeven. Graham en Sabrina deden hun zwemvliezen aan, zetten hun duikbrillen op en stopten toen hun Beretta's en zwarte gymschoenen in de waterdichte zakken die ze vastmaakten aan klemmen aan hun middel. De plaats die op de kaart was aangegeven, bleek ongeveer vijfhonderd meter uit de kust te liggen. Het was de ideale plek voor de dropping. Toen de piloot de helikopter tot ongeveer drie meter boven het water had laten dalen, knikte hij heftig met zijn hoofd, ten teken dat ze uit het vliegtuig konden springen. Zodra ze door het open luik in het water waren gesprongen, steeg de helikopter, hij draaide om en vloog over het Ploce-strand naar het vliegveld. Ze waren allebei ervaren zwemmers en daardoor hadden ze er geen moeite mee de afstand naar de kade te overbruggen. De laatste honderd meter zwommen ze onder water om te voorkomen dat ze ontdekt zouden worden, want de sterke schijnwerpers waren nog steeds aan, hoewel het al licht begon te worden. Eenmaal bij de kade aangekomen, rustten ze heel even uit. Daarna ging Graham haar voor naar een roestige, stalen ladder op de kruising van kaden zeven en acht. Hij klom omhoog tot zijn ogen net boven de pas geteerde kade uitkwamen. Het terrein was verlaten op een bedrijfs Land Rover na die, met zijn neus naar kade acht, voor het pakhuis stond. De pakhuisdeur ging plotseling open en er kwam een man naar buiten met een Italiaans Spectre-machinepistool over zijn schouder. Graham dook weg en wachtte op het geluid van naderende voetstappen. Hij hoorde niets. Hij bracht zijn hoofd langzaam omhoog en vloekte binnensmonds. De man stond aan de andere kant van de Land Rover met zijn hoofd voorovergebogen om een sigaret aan te steken. Hij gooide de gebruikte lucifer weg, leunde achterover tegen de passagiersdeur en vouwde zijn armen over zijn borst. Om het pakhuis binnen te gaan, moesten ze langs de man en zelfs Graham gaf zichzelf niet veel kans tegen de Spectre, waarschijnlijk het gevaarlijkste korte-afstandswapen dat er op de markt was. Hij fluisterde naar Sabrina en als antwoord deed ze haar zwemvliezen af, terwijl ze zich met een hand in evenwicht hield aan de spijlen van de ladder. Ze gaf ze aan hem, deed toen haar gymschoenen aan en stak de Beretta in de band om haar middel. 'Leid zijn aandacht af als ik het teken geef,' zei ze. 'Heb je er enig idee van hoe gevaarlijk de Spectre is?' 'Zeker. Het heeft een magazijn met vijftig kogels en het heeft een effectief bereik van honderd vijftig meter.' Ze legde haar hand licht op zijn arm. 'Hij zal geen schot kunnen afvuren. Vertrouw op me.' Ze klom de kade op voordat hij kon antwoorden en bewoog zich behoedzaam naar de Land Rover. Ze bleef even op haar hurken zitten om de situatie op te nemen, voor ze naar Graham knikte. Hij dook weg en een ogenblik later gooide hij zijn zwemvliezen op de kade. De bewaker draaide zich met een ruk om, trok de Spectre van zijn schouder en wachtte tot de eigenaar van de zwemvliezen te voorschijn zou komen. Na een paar seconden fronste hij zijn wenkbrauwen en deed een paar aarzelende stappen naar de rand van de kade. Hij stond nu een eindje van de Land Rover vandaan, met zijn rug naar Sabrina. Ze rees als een geestverschijning op uit haar schuilplaats en liet haar hand met kracht op de zijkant van zijn nek neerkomen. Hij zakte in elkaar. 'Mike,' siste ze. Graham klauterde de kade op waar hij hielp de bewusteloze bewaker onder de Land Rover te schuiven. 'Hendrique is hier,' kondigde hij aan nadat hij door het raampje had getuurd. Zij deed de Spectre om haar schouder. 'Hoe weet je dat?' Hij wees op het bruinieren diplomatenkoffertje achterin de auto. 'Daar zit dat spel in dat ik in de trein met hem heb gespeeld.' 'En als Hendrique hier is...' 'Dan is het redelijk om aan te nemen dat Werner bij hem is.' Ze deed de deur een klein stukje open, maar ze zag alleen maar een paar kratten met het inmiddels vertrouwde 'Werner' logo die netjes tegen de muur waren gestapeld. Ze nam de Beretta stevig in haar hand en duwde de deur verder open. Er stonden drie rijen opgestapelde kratten in het halfdonkere pakhuis, met twee ruime gangen ertussen, zodat auto's en machines er gemakkelijk konden manoeuvreren. Ze glipten naar binnen en Graham deed de deur zachtjes achter hen dicht. 'We nemen allebei een gang,' fluisterde hij. Ze schudde haar hoofd, ik vind dat we bij elkaar moeten blijven. Ze zijn minstens met hun vieren plus wie weet hoeveel bewakers. Allemaal bewapend.' Hij haalde zijn schouders op ten teken dat hij met haar instemde. Zij kwamen aan het eind van de gang en hij stond op het punt het tweede deel van het L-vormige gebouw binnen te gaan toen ze zijn arm vastgreep en haar vingers op haar lippen legde, ik hoorde stemmen,' fluisterde ze. 'Ze moeten hier ergens in de buurt zijn. Kom mee.' Hij drukte zijn rug tegen de kratten en hield de loop van de Beretta naast zijn gezicht omhoog geheven en tuurde toen voorzichtig de aangrenzende gang in. Er was niemand. De volgende afdeling zag er precies zo uit als het deel waarin ze zich nu bevonden. Drie rijen kratten liepen naar de muur aan de andere kant van het pakhuis, tweehonderd meter verderop. Hij wees op de middelste rij en ze renden naar een van de nauwe openingen tussen de kratten waarvandaan hij in de andere gang kon kijken. Werner zat met zijn rug naar hen toe in een glazen kantoor aan het eind van de gang. Hij speelde kaart met Kyle en Milchan. Hendrique stond tegen de muur geleund naar hen te kijken. Het Franchi Spas-geweer lag op de archiefkast naast hem. 'Denk aan wat de baas zei over gericht schieten,' zei Graham. 'ik weet wat hij heeft gezegd.' Hij zweeg. Ze legde de Spectre naast zich op de grond en hurkte neer om de beste hoek voor haar voorgenomen schot te bepalen. Ze liet haar rechterpols op haar linkeronderarm rusten om haar arm steun te geven en stelde het voor- en achtervizier in, op één lijn met Werners achterhoofd. 'Wat is dat voor geluid?' fluisterde ze. 'Welk geluid?' 'Een soort geritsel.' 'Waarschijnlijk ratten,' zei hij onverschillig. 'Ja, er zit een gat in de bodem van het krat naast je voet. Daar zullen ze wel inzitten.' In gedachten zag ze hoe het krat krioelde van dikke, door elkaar rennende ratten. Ze struikelde naar achteren de tweede gang in en de Beretta kletterde op de grond. Hendrique had het geweer al in zijn hand toen hij zich omdraaide om te kijken waar het geluid vandaan kwam. Graham sprong naar haar toe op hetzelfde moment dat Hendrique door de ruit van het kantoor vuurde. Hij vloerde haar met een lage, harde tackle, een fractie van een seconde voordat de geweerkogel een gekarteld gat in het krat direct achter hen sloeg. Hendrique hield hen onder schot terwijl Kyle en Milchan de gevallen wapens opraapten, met inbegrip van de Beretta die uit de band om Grahams middel was geschoten. Terwijl ze overeind getrokken werden, zagen zowel Sabrina als Graham wat de inhoud van de beschadigde kratten was. AK-47 geweren. Werner negeerde hen toen ze het kantoor werden binnengebracht. Hij staarde woedend naar Hendrique. 'Dan weten we nu ook wat we aan die zorgvuldig geselecteerde bewakers van jou hebben. Of zijn deze twee misschien door een ruimteschip het pakhuis binnengestraald?' Deze keer had Hendrique geen weerwoord op Werners sarcasme. 'Ik had het gevoel dat we elkaar terug zouden zien.' zei Werner tegen Sabrina. 'In feite heb je je aankomst perfect getimed. Ik stond net op het punt te vertrekken. Mijn watervliegtuig staat in de hangar, bijgetankt en klaar voor vertrek.' 'En hoe zit het met de Napoli?' vroeg ze. 'Die moet zijn verloren tijd goedmaken, dus legt het schip ten slotte toch niet aan in Dubrovnik. Wat mij betreft, ik ga naar huis. Hendrique heeft nu officieel de leiding.' 'Dus Hendrique krijgt de detonator?' 'Kom nou, meneer Graham, zo'n onlogische vraag zou ik van iemand als u toch niet verwachten.' Werner wierp Hendrique een minachtende blik toe. 'Hij is een huurling, een wapen- en drugsmokkelaar. Het gaat hem alleen om geld. Het socialistisch ideaal heeft nooit iets voor hem betekend. Als hij de detonator had, zou hij er waarschijnlijk een losgeld mee afdwingen.' 'Zo is het genoeg,' snauwde Hendrique woedend. 'Zou jij dat soms niet doen?' tartte Werner hem en hij richtte zich vervolgens weer tot Graham. 'De detonator blijft bij mij. Het is eigenlijk heel simpel. Als jullie je er niet mee hadden bemoeid, zou ik zijn weggevlogen ener zou geen haan naar hebben gekraaid. Er zal pas bekend gemaakt worden dat ik ben overgelopen, als de Napoli veilig zijn bestemming heeft bereikt .Jullie superieuren zullen natuurlijk aannemen dat ik nog dichtbij genoeg ben om het plutonium te laten ontploffen, dus ze zullen zo ver mogelijk bij de vrachtboot uit de buurt blijven. Dat wordt duidelijk geïllustreerd door jullie aanwezigheid hier. Als jullie mijn dreigement niet serieus hadden genomen, zouden jullie al aan boord van de Napoli zijn geweest.' Hij pakte een reistas op die naast de tafel stond, in de trein wilde ik dat jullie in leven zouden blijven om mijn instructies aan jullie superieuren door te geven. Nu ben ik bang dat jullie moeten sterven. Ik leg dat in Hendriques bekwame handen.' 'Neem radiocontact op met de andere bewakers. Ik zie hen aan de voorkant,' zei Hendrique tegen Kyle. Hendrique liep energiek door het pakhuis en ging naar buiten de kade op. De andere twee bewakers waren er al en zaten geknield naast de derde. Hij trok de verdoofde bewaker overeind en duwde hem tegen de Land Rover. 'Je hebt me tegenover Werner vernederd.' 'Het spijt me, meneer,' mompelde de bewaker, terwijl hij zijn pijnlijke nek masseerde. Hendrique trok zijn Desert Eagle, schoot de bewaker van dichtbij dood en draaide zich toen om naar de twee andere bewakers, ik duld niet dat jullie falen. Ik wil dat jullie allebei hier blijven en houd in Godsnaam jullie ogen open.' Hij pakte het koffertje uit de Land Rover en verdween weer het pakhuis in. 'Wat waren dat voor schoten?' vroeg Werner toen Hendrique het kantoor binnenkwam. 'Een disciplinaire kwestie,' antwoordde Hendrique en haalde toen het bord uit het koffertje. Kyle pakte de kaarten en de koffiebekers van de tafel, terwijl Hendrique een van de neonbuizen boven aan het plafond losschroefde en de klemmen op de krachtbron aansloot. 'Wat ga je doen? Laat je ze tegen elkaar spelen?' vroeg Kyle opgewonden. 'Dat is geen slecht idee van je, maar ik was van plan om het Graham tegen Milchan te laten opnemen.' Hendrique keek naar Milchan. 'Zeg jij het maar.' Milchan klopte op zijn borst en trok zijn vinger langs zijn keel. 'Voor het geval je dat niet hebt begrepen, Graham, Milchan en jij spelen op leven en dood.' 'En als ik weiger?' zei Graham uitdagend. 'Dan zal ik gedwongen zijn je mooie assistente dood te schieten,' zei Kyle. 'Partner,' corrigeerde Sabrina hem automatisch. 'Bind haar aan de stoel vast,' zei Hendrique tegen Milchan. 'Ze krijgt een plaatsje op de eerste rang.' 'Het spijt me dat het zo moet eindigen, Sabrina,' zei Werner zacht. Hij draaide zich om en vertrok terwijl het geluid van zijn voetstappen in de verte echode. 'Ik geloof dat hij je wel zag zitten, schat. Niet dat ik het hem kwalijk neem,' zei Kyle met een verwrongen glimlach en hij stak zijn hand uit om haar gezicht aan te raken. Ze beet in zijn hand. 'Kreng,' grauwde hij terwijl hij de Spectre hief om haar te slaan. Graham drong zich vliegensvlug langs Hendrique en sloeg Kyle tegen de grond en Hendrique drukte daarop het geweer in Grahams nek. 'Bind zijn voeten vast.' Milchan pakte Graham bij een arm en leidde hem naar de dichtstbijzijnde stoel. 'Daar zal je voor boeten,' snauwde Kyle, terwijl hij de Spectre op Graham richtte. Hendrique drukte de loop van de Spectre naar de grond. 'Je begint op mijn zenuwen te werken, Eddie. Ga maar iets nuttigs doen. De helikopter starten bijvoorbeeld.' 'Maar ik wil kijken,' jammerde Kyle terwijl hij naar het bord op tafel wees. 'We blijven hier niet. We hebben werk te doen. Ga de helikopter starten.' Kyle overhandigde Hendrique met tegenzin de Spectre en verliet het kantoor. Hendrique liep naar het bord. Hij legde beide handen op de steunen en tilde ze toen één voor één op. In beide gevallen ging de stroomschok zonder kwaad aan te richten door de armbanden. Hij haalde een sleutel uit de zak in het koffertje en draaide hem één keer in een slot aan de zijkant van het bord rond. Naast het slot begon een rood lampje te branden. 'De eerste twee spellen heb ik uitgeschakeld. Doe de armbanden om.' Beide mannen klikten de armbanden om hun polsen, deden ze op slot en legden de sleutels in het midden van het bord. 'Ik heb de dodelijke schok ingeschakeld. Zelfs je duikerspak zal je niet redden, Graham.' 'Je gaat ervan uit dat ik het eerst terugtrek,' zei Graham. 'Ik weet dat jij het eerst zult terugtrekken. Milchan speelt alleen als de doodsschok is ingeschakeld. Hij leeft nog steeds.' Hendrique zette het geweer lichtjes in Sabrina's nek. 'Als je je hand niet tegelijk met Milchan naar beneden drukt, schiet ik haar dood.' Graham keek haar even aan. Ze glimlachte flauwtjes. 'Jij bent aan zet, Graham,' zei Hendrique terwijl hij het geweer steviger vastgreep. Milchan liet zijn hand losjes op de steun rusten terwijl hij zijn ogen strak op Grahams gezicht gericht hield. Graham ademde diep uit en legde zijn hand op de andere steun. 'Nu!' commandeerde Graham. Ze drukten allebei hun handen op de steunen naar beneden. 'Het spijt me dat ik niet kan blijven om je te zien sterven, Graham, maar we lopen al flink achter op het schema.' Met deze woorden liep Hendrique naar buiten. Sabrina probeerde haar gebonden handen los te maken zodra hij uit het gezicht was, maar Milchan had de doek boven haar polsen vastgeknoopt, zodat ze er met haar vingers niet bij kon. Daarna gebruikte ze haar gewicht om de stoel te draaien, totdat ze met haar rug naar de kapotte ruit zat. 'Mike...?' 'Maak je over mij geen zorgen,' antwoordde hij zonder zijn blik van Milchans gezicht af te wenden. Ze keek over haar schouder. De stoel stond dertig centimeter van het raam vandaan. Ze zou de stoel schuin tegen de dwarsbalk moeten zetten, maar ze wist dat de uitstekende glaspunten zich dan in haar handen of polsen zouden kunnen dringen. Het was een risico dat ze moest nemen. Ze begon met de stoel te schommelen door haar lichaam naar voren en naar achteren te bewegen zodat ze genoeg vaart zou krijgen om hem achterover te laten kantelen. Ze voelde zich even opgelucht toen ze merkte dat ze zich niet had gesneden , maar op het moment dat ze haar hand bewoog, verwondde ze haar duim en ze voelde het bloed over haar hand naar beneden druppelen. Door voorzichtig met haar wijsvinger op het glas te tikken, ontdekte ze dat ze haar duim had gesneden aan een flinke glassplinter. Ze drukte de doek tegen de gekartelde rand van de splinter en begon haar polsen op en neer te bewegen zodat het glas als een zaag werkte. Binnen een paar seconden was ze door de stof heen en kon ze vooroverbuigen om haar voeten los te maken. 'Wat moet ik doen, Mike? De klemmen eraf halen?' De schaalverdeling gaf zes aan. 'Haal de armband van mijn pols,' zei hij kortaf, 'Ik kan toch beter de stroomtoevoer afsluiten?' 'Haal mijn armband eraf, Sabrina!' Ze pakte de twee sleuteltjes en tegelijkertijd schoot haar een gedachte te binnen. 'Als ze nu eens hebben gezorgd dat de zaak dan ontploft?' 'Dat hebben ze niet gedaan, neem dat maar van me aan,' antwoordde hij, terwijl zijn gezicht de eerste tekenen van pijn begon te vertonen. Ze maakte de armband los. Hij stak zijn vrije hand naar voren en klikte de armband vlak onder de andere om Milchans pols. De schaalverdeling gaf acht aan. Zweetdruppeltjes begonnen langs Milchans verminkte gezicht naar beneden te lopen terwijl hij angstig naar Grahams hand op de steun staarde. 'Misschien moet ik laten zien dat Hendrique gelijk had en als eerste mijn hand terugtrekken. Ik heb niets te verliezen. Wat denk jij ervan, Milchan?' Graham wist een glimlach op zijn gezicht te brengen ondanks de steeds sterker wordende stroomtoevoer die zijn lichaam moest verdragen. 'Mike, niet doen!' schreeuwde Sabrina. 'Je kunt hem niet in koelen bloede vermoorden.' De schaalverdeling gaf negen aan. 'Hij zou jou in koelen bloede hebben vermoord als hij had gewonnen en jij nog steeds aan de stoel vastgebonden had gezeten. We zullen hem een koekje van eigen deeg geven.' Ze deed een aarzelende stap voorwaarts naar het snoer dat naar de contrastekker liep. 'Blijf eraf. Dit is mijn zaak.' 'Door hem te vermoorden krijg jij Carrie en Mickey niet terug!' gooide ze eruit voordat ze zich kon inhouden. De schaalverdeling wees tien aan. Hij staarde haar aan en de pijn leek uit zijn ogen te verdwijnen, hoewel zijn arm trilde door de hoeveelheid stroom die erdoorheen werd gejaagd. Toen gaf hij zonder enige waarschuwing een harde ruk aan het snoer waardoor de klemmen losschoten uit de stekker aan het plafond. Milchan liet zich in zijn stoel achterover zakken, terwijl hij met hijgende borst naar lucht hapte. Graham en Sabrina hadden allebei hun rug naar de glazen wand gekeerd en daardoor zagen ze de bewaker pas toen hij tegenover hen in de deuropening stond. 'Meneer Hendrique heeft me gezegd dat ik terug moest gaan om te kijken of je hulp nodig had,' zei de bewaker tegen Milchan die bezig was de armbanden van zijn pols te halen. 'Het ziet ernaar uit dat ik net op tijd ben.' Milchan knikte instemmend en liep naar de bewaker toe. 'Meneer Hendrique zei dat ik hen moest doden als ze nog leefden,' zei de bewaker en hij richtte zijn machinepistool op hen. Milchan sloeg zijn kolossale handen om het hoofd van de bewaker en draaide zijn hoofd met grote kracht rond, zodat de nekwervels als droge twijgjes knapten. Hij gooide de dode man in een hoek van het kantoor neer, tikte toen op zijn borst en wees beurtelings op hen. Zijn mond bewoog geluidloos terwijl hij zich probeerde uit te drukken. 'Hij zegt dat we nu quitte staan,' las Sabrina van zijn lippen. Graham gaf hem een mokerslag op de zij kant van zijn kin. Milchan was bewusteloos voor hij de grond raakte. 'Nu staan we quitte.' Ze wierp Graham een spottende blik toe, pakte toen de Beretta's van de archiefkast en gooide hem er een toe. 'We kunnen Stefan misschien toch nog tegenhouden.' Hij pakte haar arm. 'Als dit voorbij is moeten we eens praten. Over ratten.' Ze knikte en raapte toen de Spectre op. Ze gingen in het pakhuis uit elkaar en troffen elkaar weer bij de ingang waar ze over de bewaker, die Hendrique had gedood, moesten heenstappen om op de kade te komen. Het werd al licht. Ze hoorden het geluid van de motor van een watervliegtuig brullend op gang komen in een koepelvormig bouwsel van golfijzer dat aan het eind van kade acht in zee uitstak. Ze sprintten de tweehonderd meter ernaartoe en drukten zich met getrokken Beretta's aan weerskanten van de houten deur tegen het golfijzer. Sabrina draaide de hendel langzaam om en rukte de deur open. Hij dook laag door de deuropening en rolde twee keer om zijn as over de betonnen vloer, voordat hij een schot op de geschrokken bewaker afvuurde. De kogel raakte hem in de nek en sloeg hem achterover het water in. De verwarring gaf Werner net de paar waardevolle seconden die hij nodig had om gas te geven en met het watervliegtuig naar open water te koersen. Er lagen een stuk of zes speedboten in de hangar. Graham kwam een halve seconde achter haar aan toen Sabrina naar een vijf meter lange 170 GTS rende en erin klom. 'Kun jij deze dingen besturen?' is dat een grapje?' antwoordde ze met een grijns. 'Mijn vader heeft er een van twaalf meter voor de kust van Miami liggen. Als ik daar ben, race ik er het grootste deel van de tijd in rond.' Ze wachtte tot hij de tros had losgegooid, startte toen de 90 pk Yamaha-motor en de boot schoot de hangar uit, achter het vluchtende watervliegtuig aan. Toen de speedboot naast het vliegtuig kwam, vingen ze een glimp van Werners gezicht op door het raam van de cockpit. Ze zagen zijn lippen snel bewegen terwijl hij in de radio schreeuwde. Ze liet de speedboot naar opzij zwenken tot voor het vliegtuig, zodat Werner werd gedwongen snelheid te minderen en van richting te veranderen. Hij speelde haar in de kaart. De smalle uitloop van de kademuur lag recht voor het vliegtuig en de onbemande vuurtoren aan het eind ervan flikkerde vruchteloos, terwijl de eerste zonnestralen op het koude, onaanlokkelijke water glinsterden. Haar plan was het vliegtuig naar de kademuur te drijven, want ze wist dat hij er al te dichtbij was om eroverheen te kunnen vliegen. Hiertoe moest ze de andere drie kanten afsluiten door in steeds kleinere cirkels om hem heen te blijven varen. Graham hield de Spectre vast, wachtend op Werners eerste fout. Werner besefte wat ze probeerde te doen en hij zocht wanhopig naar een uitweg. Hij was er bijna... Er stond nog maar één mogelijkheid voor hem open en hij moest er gebruik van maken. Hij wachtte tot de speedboot zich aan stuurboordzijde tussen hem en de kust in bevond, draaide het vliegtuig vijfenveertig graden en zette koers naar open zee. Sabrina liet de speedboot zo heftig opzij zwenken dat Graham zijn evenwicht verloor en zich aan de perspex voorruit moest vastgrijpen om te voorkomen dat hij overboord zou vallen. De speedboot scheurde over het water terwijl ze het vliegtuig dwong de richting van de open zee te verlaten en weer koers te zetten naar de muur, zoals een herdershond een afgedwaald schaap zijn kooi injaagt. Werner had nu wel de snelheid die hij nodig had, maar hij werd nu nog dichter naar de havenmuur gedrongen. In wanhoop rukte hij de ketting van zijn nek en drukte hem dreigend tegen het raam van de cockpit. Hij trok de stuurknuppel langzaam naar achteren en voelde het landingsgestel van het water omhoogkomen. Graham vuurde op het vliegtuig. De kogels trokken een onregelmatige lijn over de romp. Werner schoot met een ruk naar achteren van het controlepaneel vandaan en de detonator vloog uit zijn hand. Het vliegtuig dat zich al op een hoogte van viereneenhalve meter bevond, raakte stuurloos en ging regelrecht op de vuurtoren af. Werner, die hevig bloedde uit een schotwond in zijn schouder, slaagde erin de neus van het vliegtuig van de vuurtoren weg te draaien, maar hoewel de romp de toren op een paar centimeter miste, werden de rechtervleugel en de rechterpoot van het landingsgestel afgescheurd alsof ze van bordkarton waren. Het vliegtuig draaide grotesk om zijn as voordat het in zee terechtkwam. Het maakte onmiddellijk slagzij naar rechts. Het water stroomde naar binnen door een opening die was ontstaan doordat de deur van de cockpit was ontwricht. Werner, wiens wond hem folterende pijn bezorgde, probeerde in beweging te komen, maar hij merkte tot zijn afgrijzen dat zijn voet zat vastgeklemd tussen de deur en een metalen steun onder de stoel. Toen het volgelopen staartdeel in het water wegzakte, trilde het vliegtuig. Toen zag hij de detonator bungelen aan de ketting, die vastzat tussen de verbrijzelde voorruit en het dashboard. Hij rukte de ketting los en wipte de klep van de detonator open. Hij glimlachte triomfantelijk toen hij opkeek naar de naderende speedboot. 'Stefan! Nee!' gilde Sabrina. Het vliegtuig steigerde een laatste maal en de romp verdween onder water op het moment dat Graham een salvo uit de Spectre afvuurde. De kogels boorden zich zonder Werner te raken in de nu bijna verticaal staande neus van het vliegtuig. Werner drukte de knop in. Graham en Sabrina doken instinctief met dichtgeknepen ogen in elkaar in afwachting van de onvermijdelijke explosie. Niets. Werner drukte de detonator een tweede en een derde keer in. Het enige geluid kwam van het water dat de cockpit binnenstroomde. Hij sloot zijn hand langzaam om de detonator. De cockpit, en ten slotte de neus, verdwenen onder de golven. Sabrina liet haar onderarmen op de voorruit rusten en keek naar het woest borrelende water in het kielzog van het gezonken vliegtuig. 'En dan te bedenken dat hij een van de meest vooraanstaande zakenlui ter wereld was. Jezus, Mike, hij was bereid half Europa met zich mee te nemen.' Graham gooide de Spectre op de stoel achter zich en streek met zijn vingers door zijn vochtige, verwarde haar. 'Denk je dat hij krankzinnig was?' vroeg ze. 'Hij was een fanaticus. Hij geloofde dat wat hij deed uiteindelijk zijn ideaal dichterbij zou brengen.' 'Met inbegrip van de vernietiging van half Europa?' 'Zo nodig wel,' zei hij effen. 'Fanatici worden tot hun daden gebracht door hartstocht, niet door krankzinnigheid. Waren de Japanse kamikazepiloten krankzinnig?' 'Het is een vorm van krankzinnigheid.' 'Het is een vorm van extremisme,' wierp hij tegen. Ze hoorden in de verte het geluid van schroeven. Sabrina zette de speedboot in zijn versnelling en keerde hem naar de naderende helikopter. Het was een negen meter lange Augusta Bell Jet Ranger met het 'Werner' logo duidelijk zichtbaar op beide zijden van de romp. Kyle zat achter de stuurinrichting en Hendrique zat naast hem. Toen de helikopter vijftig meter van hen vandaan was, dook hij steil naar beneden en Hendrique vuurde door de open deur van de cockpit een salvo uit zijn Spectre. Graham weerstond de verleiding om op het landingsgestel te vuren, terwijl de helikopter over de speedboot heen vloog. Hij had nog maar één magazijn en iedere kogel telde. Sabrina draaide krachtig aan het stuur en zette koers naar de beschutting van de haven. Kyle liet de helikopter een wijde boog beschrijven, koerste op de speedboot af en vloog er vlak overheen. Graham liet de Spectre vallen terwijl hij en Sabrina zich op de bodem wierpen. Het wapen verdween overboord. Ze hadden nu alleen nog de twee pistolen om het tegen de onbekende hoeveelheid wapens die Hendrique aan boord had op te nemen. Terwijl de helikopter laag over de boeg van de speedboot dook, liet Hendrique de eerste granaat vallen. Sabrina wist het gevaar te ontwijken door de boot onmiddellijk opzij te laten zwenken. Een ogenblik later ontplofte de granaat, waardoor een regen van fijne waterdruppeltjes op hen neerdaalde. Een tweede granaat, die van een grotere hoogte naar beneden werd gegooid, ontplofte een meter van de speedboot vandaan en veroorzaakte zo'n golf dat de romp uit het water omhooggeslingerd werd zodat Sabrina al haar kundigheid moest aanwenden om de macht over het stuur te behouden. Ze stuurde de boot zigzaggend door het water waardoor ze het Hendrique onmogelijk maakte om met enige mate van nauwkeurigheid een derde granaat te gooien. Ze bereikten de tijdelijke beschutting van de hangar. Het was een patstelling. Als zij het zouden wagen naar buiten te gaan, zou de helikopter op hen wachten. Als de helikopter binnen hun gezichtsveld zou dalen, zouden de inzittenden een perfect doelwit vormen. De helikopter vloog langs de hangar en Hendrique gooide een granaat door de ingang naar binnen. De explosie richtte geen schade aan, want de speedboot was te ver weg, maar ze wisten allebei dat het een kwestie van tijd zou zijn voor Hendrique zijn Spectre zou gebruiken. De hangar bood geen enkele bescherming en als Hendrique lukraak naar binnen zou schieten, hadden de kogels vrij spel. Toen de helikopter terugkwam, gebruikte Hendrique zijn Spectre en ze moesten allebei met een duik dekking zoeken. Graham kwam als eerste overeind en hij nam de lichte schade aan de romp op. Drie kogels waren de neus van de speedboot binnengedrongen. Drie kogels die net zo goed hen hadden kunnen raken. Sabrina! Haar naam schoot door zijn hoofd en het leek alsof zijn ledematen aarzelden in beweging te komen toen hij zich omdraaide om achter zich te kijken. Ze lag languit op de bodem achter in de boot.


    ***


    Kyle bereidde net een nieuwe aanval voor toen de speedboot uit de hangar te voorschijn kwam, terwijl Graham moedeloos achter het stuur stond. Hendrique beval Kyle de helikopter te laten zakken. 'Ze is dood! Je hebt haar vermoord, vuile smeerlap!' schreeuwde Graham en hij wierp een wanhopige blik over zijn schouder. Ze deed haar ogen een klein stukje open en knipoogde naar hem. 'Ik kap ermee,' schreeuwde hij omhoog naar de helikopter. 'Gooi je revolver overboord,' riep Hendrique naar beneden. Grahams hand bleef boven de Beretta in zijn rubber riem hangen. 'Doe het,' siste Sabrina. Hij gooide hem in het water. De Augusta Bell was uitgerust met een enkele 400 pk Allison turbomotor, die bovenin de romp zat, dicht bij de rotoren. Ze zou maar één kans krijgen om hem te raken, dus was het van het grootste belang dat de romp zich exact in de juiste hoek zou bevinden, voordat ze kon proberen te schieten. Ze moest een motor uitschakelen die ze niet eens kon zien. De romp was bijna langszij en haar vingers spanden zich om de Beretta naast zich. Het doelwit kon nu ieder ogenblik zichtbaar worden. Een verwarrende gedachte flitste door haar hoofd: als ze zou falen, zou Graham als eerste sterven. Op een vreemde manier gaf die gedachte haar een hernieuwd zelfvertrouwen. De romp aan Kyles kant was nu recht boven haar. Ze strekte haar armen omhoog en vuurde twee keer. Graham wist dat hij de boot als een auto moest behandelen. Hij trok op en ze schoten onder de helikopter vandaan. Sabrina sprong over de stoel en nam het roer. Vervolgens minderde ze vaart en liet de speedboot draaien, zodat ze naar de helikopter konden kijken. De schroeven draaiden al langzamer en Kyle deed wanhopige pogingen de motor opnieuw te starten. De helikopter viel geluidloos uit de lucht en stukken van de romp werden omhooggeslingerd toen hij in tweeën brak op het moment dat hij het water raakte. 'Waar heb je verdomme zo leren schieten?' vroeg Graham ongelovig. Ze haalde haar schouders op en zette koers naar open zee. Geen van beiden merkten ze dat een tweede speedboot voorzichtig de hangar uitgleed. De inzittende wachtte tot ze nog maar een vlekje aan de horizon waren, voordat hij de achtervolging inzette, waarbij hij zorgvuldig afstand bewaarde. De kustwacht gaf de positie van de Napoli door via de kleine radio-ontvanger op de speedboot en twintig minuten later kregen ze het 17000 ton metende vrachtschip in het oog. Zijn verroeste romp was hard aan een verfbeurt toe en de enige aanwijzing dat het schip bij het Werner-imperium hoorde, was de bedrijfsvlag die naast een Libische vlag hoog boven de achtersteven wapperde. Toen ze dichterbij kwamen, zagen ze de vage omtrek van het bedrijfslogo op de pijp onder een vers laagje verf. Een van de bemanningsleden, die aan de railing stond, wees naar de gele 'W' op de boeg van de speedboot en er werd onmiddellijk een touwladder naar beneden gegooid. Het lukte Graham de speedboot aan de voet van de ladder vast te maken en terwijl hij langs de zijkant van de romp naar boven klom, was hij dankbaar dat de zee nog betrekkelijk kalm was. Handen werden over de reling naar hem uitgestoken en hij werd het dek op geholpen. Hij gebaarde Sabrina dat ze hem kon volgen. Ze was halverwege de ladder toen een oplettend bemanningslid de zachte rondingen onder haar duikerspak opmerkte. Het nieuwtje dat er een vrouw aan boord zou komen, verspreidde zich snel over het dek. Toen ze eindelijk aan boord klom, werd ze begroet met een kakofonie van gefluit en obscene suggesties. 'Waar is de kapitein?' vroeg Graham aan het eerste het beste bemanningslid. Als antwoord wees de man naar de brug. De kapitein, een gezette Ier die Flaherty heette, nam hen argwanend op toen ze op de brug verschenen. Het ontging hem niet dat er een Beretta in de band van Sabrina's duikerspak stak. 'Wie zijn jullie en wat willen jullie?' 'De plannen zijn veranderd. U moet de haven van Dubrovnik aandoen,' zei Graham. 'Gaat dat zomaar?' vroeg Flaherty sarcastisch. 'Misschien dat u het niet wist, maar ik neem maar van één man bevelen aan. Van meneer Werner zelf.' 'Stefan Werner is dood,' zei Sabrina. Ze deed een stap in Flaherty's richting en hief haar handen smekend naar hem omhoog. 'Het is absoluut noodzakelijk dat u koers zet naar de haven van Dubrovnik.' Flaherty wendde zich af en staarde over de zee, terwijl zijn vingers naar de noodknop aan de onderkant van de kaartentafel tastten, waarmee hij een signaal in het officiersverblijf kon laten afgaan dat waarschuwde dat er moeilijkheden op de brug waren. 'Volgens mijn orders moet ik Dubrovnik links laten liggen om de verloren tijd goed te maken en tenzij ik van meneer Werner iets anders te horen krijgen, ben ik niet van plan mijn koers te wijzigen.' 'Werner is dood,' herhaalde Sabrina geërgerd. 'Dat hebt u al gezegd, maar ik heb geen reden u te geloven.' ik heb genoeg van dit gezeur," kwam Graham tussenbeide en hij trok de Beretta uit Sabrina's riem voordat ze hem kon tegenhouden. Hij hield hem een paar centimeter van Flaherty's ongeschoren gezicht vandaan. 'Geef het bevel koers te zetten naar Dubrovnik.' Flaherty slikte nerveus en vervloekte in stilte zijn officieren die zo traag op de noodsituatie reageerden. 'Ik weet niet wie u bent of wat voor organisatie u vertegenwoordigt, maar ik kan niet geloven dat u daadwerkelijk een graanschip zou kapen dat op weg is naar Afrika. Als u een wrok tegen meneer Werner koestert, dan hoeven daar toch geen duizenden uitgehongerde mensen het slachtoffer van te worden? Hun leven hangt ervan af of deze lading de opvangkampen op tijd bereikt.' ik zei: geef het bevel!' snauwde Graham. De roerganger keek naar Flaherty. 'Wat moet ik doen, meneer?' 'Niets,' antwoordde Flaherty uitdagend. De deur die op de brug uitkwam werd opengetrapt en twee mannen die allebei een oud Thompson-machinepistool in hun handen hadden, stormden naar binnen. Graham draaide Flaherty met zijn gezicht naar de machinepistolen en duwde de Beretta in de plooien van zijn zwetende nek. 'Mike, wacht,' zei Sabrina en ze richtte zich vervolgens tot Flaherty. 'We kunnen een compromis met u sluiten.' 'Ik denk niet dat u in de positie bent om een compromis te sluiten.' 'Misschien niet, maar dat geldt ook voor u. Dit is ons voorstel: we laten u ongedeerd vrij als u bevel geeft het anker te laten vallen. Daarna neemt u contact op met de autoriteiten en u vraagt hun aan boord te komen.' Flaherty gniffelde. 'U wilt dat ik contact met de autoriteiten opneem?' 'Dat zou in uw voordeel zijn, tenzij u iets te verbergen hebt,' antwoordde ze op uitdagende toon. 'ik heb niets te verbergen,' antwoordde Flaherty en vervolgens gaf hij het bevel de motoren af te zetten. Een schip van het tonnage van de Napoli zou pas vijf kilometer verder tot stilstand kunnen komen. 'Dan neem ik nu contact op met de autoriteiten,' zei Flaherty, nog steeds verbaasd over de voorwaarden. Plotseling klonk het geluid van dreunende voetstappen op de metalen trap die naar de brug leidde en vervolgens werd de deur opengerukt. De twee gewapende officieren draaiden zich om naar de indringer. Milchan stond in de deuropening terwijl hij met heen en weer schietende ogen de situatie opnam. 'Rustig maar. Hij werkt voor meneer Werner,' zei Flaherty en hij wierp Sabrina een zijdelingse blik toe. 'Jullie beginnen hier behoorlijk in de minderheid te raken.' Milchan deed de deur achter zich dicht, ging achter de twee officieren staan en sloeg hun hoofden tegen elkaar. Ze zakten als zoutzakken in elkaar. Hij raapte de machinepistolen op en stak ze Sabrina toe, alsof hij ze haar aanbood. Ze nam ze van hem aan, terwijl ze half verwachtte dat het een soort valstrik was. Ze had ze nog niet aangepakt of hij draaide zich om en balde dreigend zijn vuist naar Graham. Hij tikte op zijn gebalde vuist, toen op zijn kin, en stak zijn duim naar Graham op. 'Wat probeert hij te zeggen?' 'Dat je een harde stoot hebt,' antwoordde ze. Milchan knikte instemmend. 'Wat gaat er nu gebeuren?' vroeg Flaherty met bezorgde stem. 'Wij gaan samen naar de radiokamer om contact op te nemen met de bevoegde autoriteiten,' zei Graham achter hem. 'Mike?' zei Sabrina, terwijl ze haar hand uitstak. 'De kapitein is onze vijand niet.' Graham keek haar kwaad aan en gaf haar toen schoorvoetend de Beretta terug. Flaherty haalde een zakdoek uit zijn zak en bette zijn zwetende gezicht. 'Wie zijn jullie?' 'Het staat ons niet vrij u dat te vertellen,' antwoordde Sabrina. Graham gebaarde naar de deur. 'Kom op, we gaan.' 'Als kapitein van dit schip heb ik het recht om te weten wat hier gaande is.' 'U weet echt niet wat er in dat krat zit, hè?' vroeg Sabrina. 'Krat? Welk...' hij stokte en hij zag er plotseling bang uit. 'U bedoelt het krat dat de Sikorsky gisternacht aan boord heeft gebracht?' 'Wat zei Stefan dat erin zat?' 'Machineonderdelen,' antwoordde Flaherty en hij keek van Sabrina naar Graham. 'Moeder Gods, wat zit er dan in? En zeg niet dat u het me niet mag vertellen.' 'Wij maken de regels niet, kapitein,' zei ze verontschuldigend. 'Maar hoe eerder we contact met de autoriteiten opnemen, hoe eerder we het krat kunnen laten weghalen.' Flaherty sloeg een kruis. 'Natuurlijk. Ik zal u naar de radiokamer brengen.' Hij bleef bij de deur staan en keek om naar Sabrina. 'Ik neem aan dat u de waarheid vertelde toen u zei dat meneer Werner dood is?' 'Zijn vliegtuig is kortgeleden neergestort. Het staat morgen in de krant.' 'Het was een goede vent,' zei Flaherty en hij ging Graham voor de metalen trap af. Er verschenen vier bemanningsleden die de twee bewusteloze officieren van de brug droegen. 'Hoe ben je hier gekomen?' vroeg Sabrina aan Milchan. Hij maakte golvende bewegingen met zijn hand. 'Boot?' Hij knikte. 'Waarom help je ons?' Hij haakte twee vingers in elkaar. Ze begreep het teken uit de gebarentaal. Vriend. 'Maar ik dacht dat Hendrique je vriend was?' Hij haalde zijn massieve schouders op en wreef toen zijn duim en wijsvinger over elkaar. 'Je bleef voor het geld bij Hendrique?' vroeg ze glimlachend. Hij wees naar haar, balde toen zijn vuist, die volgens haar Graham moest voorstellen en legde zijn hand op tafel. Hij reikte toen met zijn andere hand omhoog en maakte een rukkende beweging alsof het snoer uit de stekker werd getrokken. Hij maakte met zijn handen opnieuw het 'vriend'-gebaar. Ze besloot hem maar niet over de helikopter te vertellen. Hij stond waarschijnlijk dichter bij Hendrique dan wie ook. Graham en Flaherty kwamen terug. 'Hoelang duurt het voor de baas hier is?' vroeg ze. 'Vijf tot tien minuten,' antwoordde Graham. 'Vijf tot tien minuten? Ik dacht dat hij nog steeds in Prato zat.' 'Dat dacht ik ook, maar hij schijnt een uur geleden in Dubrovnik te zijn aangekomen.' 'Ik wist niet dat er smokkelwaar in die kist zat,' onderbrak Flaherty hen. 'Eerlijk niet. U moet me geloven.' 'Hebt u de manier waarop Werner de zaak aanpakte, nooit verdacht gevonden? Vond u het niet vreemd dat hij zo'n overdreven belangstelling had voor een bepaald krat?' 'Nou. zoals ik al tegen uw baas zei...' 'Partner!' viel Sabrina hem verontwaardigd in de rede. 'Hoe vaak moet ik het nog zeggen. We zijn partners.' 'Partner. Neemt u me niet kwalijk. Nou, meneer Werner heeft me verteld dat het krat machineonderdelen bevatte voor een laboratorium in Libië en omdat er steeds meer een anti-Kaddafi stemming ontstaat, wilde hij het feit verbloemen dat hij daadwerkelijk zaken met hen deed. Hij was bang dat zijn tegenstanders die kennis tegen hem zouden gebruiken. Hij verzekerde me dat het een eerlijke zaak was. Ik was niet in een positie om hem tegen te spreken. Zoals ik al eerder zei, ik heb meneer Werner altijd als een goed en rechtvaardig man beschouwd.' Er verscheen een bemanningslid bij de deur. 'Er nadert een helikopter uit het zuiden, meneer.' 'is er een deel van het dek vrijgemaakt zodat hij kan landen?' vroeg Flaherty. 'Ja, meneer.' 'Jullie zullen er wel heen willen,' zei Flaherty tegen Graham. 'Ja,' antwoordde Graham zonder veel enthousiasme. 'Er gebeurt u niets zolang u meewerkt,' zei Sabrina die Flaherty's neerslachtige gelaatsuitdrukking opmerkte. 'U kunt op mijn medewerking rekenen,' antwoordde Flaherty. Milchan, die op een houten bank in de hoek van de brug zat, keek op en glimlachte droevig naar haar. 'We zullen een goed woordje voor je doen, dat beloof ik je,' zei ze, terwijl ze zijn glimlach beantwoordde. Milchar. haalde onverschillig zijn schouders op alsof hij zich al had neergelegd bij een lange gevangenisstraf. Philpott kwam als eerste uit de Lynx-helikopter, nadat deze op het achterschip was geland. Graham beduidde de piloot dat hij de motor moest laten draaien en vervolgens liepen hij, Philpott en Sabrina naar de reling van het achterdek. Philpott luisterde zwijgend, terwijl ze hem van de laatste ontwikkelingen op de hoogte brachten. 'Dus je denkt niet dat de kapitein erbij betrokken is?' 'Nee, meneer,' antwoordde Sabrina. 'Mike?' 'Ik zou denken van niet, meneer.' Graham keek omhoog naar de brug. 'Hoeveel mannen hebt u meegebracht?' 'Vijf.' 'Dat is genoeg,' mompelde Graham. 'Genoeg waarvoor?' vroeg Philpott argwanend. 'Om de zaak hier af te handelen. Sabrina en ik willen teruggaan naar het pakhuis om die AK-47 geweren eens beter te bekijken.' 'Je denkt toch niet dat die Milchan voor moeilijkheden zal zorgen? Die vijfmannen zijn technische medewerkers en ze zijn nauwelijks getraind om zo'n gevaarlijke krachtpatser in bedwang te houden.' 'U zult met hem geen problemen hebben, meneer,' zei Sabrina geruststellend. 'Ik zie jullie dus allebei wanneer het schip in de haven ligt,' zei Philpott. Ze liepen naar de helikopter. 'Mike? Sabrina?' riep Philpott hen na. Ze draaiden zich met diep ingetrokken hoofden om. 'Goed gedaan.' zei Philpott. Ze zwaaiden naar hem en hesen zich in de cabine van de helikopter. Graham deed de deur achter hen dicht.


    ***


    De helikopter landde op kade acht en wachtte net lang genoeg om hen eruit te laten springen. Daarna steeg hij weer op en helde scherp naar links over toen hij weer koers zette naar de Napoli. Ze gingen het pakhuis binnen. 'Ik neem dit deel, neem jij het deel dat het dichtst bij het kantoor ligt,' zei Graham. 'Hoe krijgen we de kratten open?' ik heb een koevoet bij de deur zien liggen toen we binnenkwamen. Er ligt daar in de buurt nog wel ander gereedschap.' Ze besloot rechtstreeks naar het kantoor te gaan. Het leek haar de aangewezen plaats om gereedschap op te bergen. Toen ze naar binnen wilde gaan, bleef ze stokstijf in de deuropening staan en haalde langzaam de Beretta uit haar riem. Het spel was van de tafel gehaald. In plaats daarvan stond er een nog dampende kop koffie. Graham was ergens in het pakhuis, ongewapend en nietsvermoedend. Ze zag hem toen ze zich van de tafel afwendde. Hij stond in de kruising van de twee delen van het L-vormige pakhuis. Hendrique stond achter hem met de loop van zijn geweer onder zijn kin gedrukt. Toen ze dichterbij kwam, zag ze dat Hendrique aan de rechterkant van zijn gezicht een diepe wond had die van de brug van zijn neus over zijn wang naar beneden liep. 'Dat is ver genoeg,' zei Hendrique toen ze hem tot op een meter of vier genaderd was. Ze bleef staan. 'Ik moet toegeven dat je uitstekend kunt schieten, juffrouw Carver, mijn complimenten. Kyle had geen kans, maar ik zal er, zoals je ziet, de rest van mijn leven aan worden herinnerd.' 'Het is afgelopen, Hendrique, zei ze. 'Werner is dood en het plutonium is teruggehaald. Zelfs Milchan heeft zich tegen je gekeerd.' 'Milchan?' zei Hendrique minachtend. 'Je mag hem van mij hebben, maar ik denk niet dat hij je van veel nut zal zijn. Hij heeft nooit geweten wat er in die vaten zat. Hoe denk je anders dat ik hem ertoe heb kunnen brengen om van Lausanne naar Triest op het krat te passen? Met de hoeveelheid straling die hij de laatste paar dagen heeft opgelopen, denk ik niet dat hij meer dan een maand te leven heeft.' 'Heb je hem in die vrachtwagon gezet, terwijl je wist dat het zijn dood zou worden?' 'Iemand moest het doen,' antwoordde Hendrique onverschillig. 'Wat het plutonium betreft, daar wilde ik eigenlijk nooit iets mee te maken hebben, maar de KGB had andere ideeën. Met een beetje chantage hebben ze me van gedachten laten veranderen.' 'En hoe zit het met die AK-47 geweren?' vroeg ze. 'Ik gebruik Werner Vrachtvervoer nu al een jaar of drie, vier om wapens over de wereld te vervoeren. Werner wist er niets van. Het was puur toeval dat hij en ik ten slotte samenwerkten. Ik had gehoopt ten minste nog een deel van deze zending hier vandaan te krijgen. Hij haalde zijn schouders op. 'Jammer. In ieder geval kan ik veilig wegkomen.' 'Je gaat nergens heen. Deze keer niet,' zei ze, terwijl ze de Beretta op Hendriques hoofd richtte. 'Het geweer is geladen. Ik weet alleen niet of de patronen in het water goed zijn gebleven. Ik denk trouwens dat je toch niet zal schieten. Grahams leven loopt geen enkel gevaar. Ik laat hem ongedeerd vrij zodra ik ver genoeg uit de buurt ben om me veilig te voelen.' 'Schiet hem dood,' schreeuwde Graham toen Hendrique zijn eerste aarzelende stap naar achteren zette. Ze voelde zich wankelmoedig worden, net als in de trein. De foto van Carrie en Mickey kwam haar voor de geest. Carrie met haar prachtige, bruine ogen en Mickey met zijn brutale, ondeugende gezicht. Onschuldige slachtoffers van terrorisme. Toen herinnerde ze zich wat Graham had gezegd nadat hij Hendrique in de trein het elektronische spel had laten winnen. '.. .degene met de sterkste wilskracht wint altijd. Degene die geïntimideerd raakt, verliest altijd...' Ze vuurde. De kogel raakte Hendrique boven zijn rechteroog en Graham sloeg met een snelle beweging de loop van het geweer onder zijn kin vandaan. Hendrique viel achterover tegen een rij kratten en zakte toen in elkaar, terwijl zijn nietsziende ogen een verbaasde uitdrukking hadden. Graham trok het geweer uit Hendriques hand, richtte het op de muur en haalde de trekker over. Kalk en metselwerk vlogen in het rond toen de patroon een hoekige scheur in de muur sloeg. Sabrina verbleekte. Hij gooide het geweer achteloos op Hendriques lijk. 'Deze keer heeft hij pech gehad.' Een ogenblik dacht ze dat hij zijn arm om haar schouders zou slaan. In plaats daarvan gaf hij haar een klopje op de rug. 'Je bent oké, partner.' Ze keek hem na terwijl hij naar buiten liep en glimlachte toen in zichzelf. Het was nauwelijks een lofrede, maar het was een begin.
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    'Waar is Graham?' vroeg Philpott terwijl hij met zijn vulpen tegen de klok op zijn bureau tikte, 'ik wed dat hij het met opzet doet.' Whitlock en Sabrina wisselden een blik. De gedachte was ook bij hen opgekomen. Terwijl zij ruim op tijd een paar minuten na elkaar in het gebouw van de VN waren gearriveerd, was Graham, zoals altijd een buitenbeentje, meer dan een kwartier te laat. Sabrina ging op een van de zwartleren banken zitten en sloeg haar hand voor haar mond om te verbergen dat ze om Philpotts woedende gezicht moest glimlachen. 'Onbeschoftheid is niet leuk, Sabrina,' zei Philpott zonder haar aan te kijken. 'Dat ben ik met u eens, meneer.' Ze haalde haar hand van haar gezicht en liet een uitgestreken blik zien. 'Wilt u nog thee?' vroeg Whitlock terwijl hij naar de automaat liep. 'Nee, en houd op met dat ijsberen. Je lijkt wel een aanstaande vader.' Whitlock liet zich naast Sabrina op de bank zakken. Er begon een lampje te branden op de intercom op het bureau. Philpott haalde de schakelaar onder het lampje naar beneden. 'Ja?' 'Meneer Graham is er, meneer.' 'Mike Graham in eigen persoon?' vroeg Philpott sarcastisch. 'Ja, meneer,' klonk het aarzelende antwoord. 'Dank je, Sarah.' Hij schakelde de intercom uit en gebruikte de kleine zender op zijn bureau om de deur te openen. Graham kwam binnen met een kartonnen doos onder zijn arm. 'Leuk dat je even langskomt, Mike,' zei Philpott kortaf en hij sloot de deur weer. 'Het spijt me dat ik te laat ben, meneer, maar ik ben tien minuten bezig geweest om deze doos langs de bewaking te krijgen.' 'Je hebt de hele dag om boodschappen te doen.' 'De doos is niet voor mij, meneer, hij is voor Sabrina,' onderbrak Graham hem om te voorkomen dat hij een van zijn monologen over discipline zou gaan afsteken. 'Voor mij?' vroeg ze terwijl ze haar ogen ongelovig opensperde. Graham zette de kartonnen doos op het salontafeltje tussen de banken. Hij trok een map tussen de flappen van het deksel uit en legde hem op Philpotts bureau naast de twee rapporten die Whitlock en Sabrina hadden ingeleverd. 'Wat is het?' vroeg ze lichtelijk opgewonden. 'Maak maar open,' antwoordde Graham. 'Mag dat, meneer, voor we beginnen?' vroeg ze meisjesachtig. De telefoon ging. Philpott wuifde afwezig naar de doos terwijl hij de hoorn oppakte. Ze opende het deksel en tuurde naar binnen. Toen deinsde ze angstig terug en schoof naar achteren op de bank tot ze tegen Whitlock aangedrukt zat. 'Wat is dat?' vroeg Whitlock terwijl hij over haar schouder probeerde te kijken. Graham haalde de kooi uit de doos en ze schoof nog dichter tegen Whitlock aan. 'Alsjeblieft, Mike, haal 'm weg,' smeekte ze. 'Een hamster!' zei Whitlock verbaasd. Ze wendde haar gezicht af en stak haar handen voor zich uit. 'Mike, haal 'm weg. Alsjeblieft.' Graham zette de kooi terug in de doos en ging toen gehurkt voor haar zitten. Hij keek op naar Whitlock. 'Ze heeft als kind een nare ervaring met ratten gehad waaraan ze een diepgewortelde angst voor alle knaagdieren heeft overgehouden.' 'Dat heb je me nooit verteld," zei Whitlock tegen haar. Ze staarde schuldbewust naar haar handen, ik denk dat ze pas besefte hoe ver deze fobie zich heeft ontwikkeld, toen we er in het vliegtuig naar huis over spraken. Het heeft haar in Joegoslavië bijna het leven gekost. Ze zal jou bij gelegenheid nog wel eens vertellen wat er is gebeurd, maar verder hoeft niemand het te weten, ook de baas niet.' Hij richtte zich tot Sabrina. 'De volgende keer kan je fobie er de oorzaak van zijn dat een van ons zijn leven verliest. Zoals ik in het vliegtuig al tegen je zei: het zit allemaal in je hoofd en je zult de fobie nooit overwinnen als je er voortdurend voor blijft weglopen, in de hoop dat je er vanzelf vanaf zal komen. Je moet je angst onder ogen zien, dat is de enige manier.' 'Ratten zijn nu niet direct de tamste huisdieren, dus heb ik maar genoegen genomen met een hamster, omdat we er vroeger zelf een hadden. Het arme beestje heette Quarterback. Ik vraag je om het diertje een kans te geven, Sabrina. Ik beloof je dat het je zal helpen je angst te overwinnen. Afgesproken?' 'Afgesproken,' zei ze zacht. Er viel een plotselinge stilte en ze wendde zich naar Philpott die klaar was met telefoneren en nu een van de rapporten zat door te bladeren. Philpott keek op en pakte zijn pijp. 'Ik zal jullie niet lang ophouden, maar ik denk dat jullie wel willen horen wat de laatste ontwikkelingen in de zaak zijn. C.W., jij eerst. Na Leitzigs gedetailleerde bekentenis heeft de plaatselijke politie een aantal arrestaties verricht. Ik kan gerust zeggen dat we met dat deel van de organisatie hebben afgerekend. De West-Duitse regering heeft beloofd een uitgebreid onderzoek in te stellen naar de beveiliging van de fabriek en ze hebben me verzekerd dat er een aantal koppen gaat rollen voordat het afgelopen is.' 'En hoe zit het met mijn dekmantel? Dat ik zo snel werd ontmaskerd, had een schadelijk effect op de rest van de operatie kunnen hebben,' zei Whitlock. 'Toegegeven, maar ik zie geen reden om de manier waarop ik jullie van een valse identiteit voorzie, opnieuw te bekijken. Het was een kans van één op een miljoen dat ze ontdekte dat je niet was voor wie je je uitgaf. Het is nog nooit gebeurd en ik betwijfel of het ooit weer zal gebeuren. Het is van groot belang dat jullie dekmantels zo authentiek en geloofwaardig mogelijk zijn. Ik zal de zaak zeker met de secretaris-generaal opnemen, maar wat mij aangaat hoeft er niets te veranderen.' Philpott tikte op de krant op zijn bureau. 'Je hebt een goed artikel over de fabriek geschreven, maar ik heb nooit geweten dat je zo tegen kernenergie was.' ' Windscale, Denver, Three Mile Island, Tsjernobyl. Ze zeiden altijd dat het nooit kon gebeuren. Hoeveel mensen moeten er sterven om te bewijzen dat ze ongelijk hebben?' 'Dat is de laatste alinea van je artikel, niet?' vroeg Philpott terwijl hij een blik op de krant wierp. 'Ja, meneer. Er staat precies in hoe ik erover denk.' Philpott raadpleegde zijn aantekeningen. 'Mike en Sabrina, ik heb vanmorgen de uitslag van het medisch onderzoek ontvangen. Het is zoals we dachten. De hoeveelheid straling die jullie hebben opgelopen, is te verwaarlozen. Bij jou is iets meer aangetroffen, Mike, omdat je korte tijd met Milchan in de wagon bent geweest. Maar het is absoluut niet iets om je zorgen over te maken.' 'En Milchan?' vroeg Graham. 'We hebben zijn gegevens gisteren ontvangen. Hij heeft hoogstens zes weken te leven. Ze kunnen niets voor hem doen.' Philpott zweeg even om zijn pijp aan te steken. 'Maar goed, terug naar de zaak. Ik heb de KGB geprest om zoveel mogelijk informatie over Werner te verzamelen. Er kwam gisteren eindelijk een telexbericht uit Moskou. Ik vat de inhoud voor jullie samen. Stefan Werner was zijn echte naam niet. Hij is in 1941 als Aleksei Lubanov in Minsk geboren. Hij werd op zeventienjarige leeftijd door de KGB gerekruteerd en kreeg de gebruikelijke tienjarige opleiding voor buitenlands agent. Hij werd getraind aan de Gacznya- en Prakhovka-spionagescholen en dook in 1967 voor het eerst als Stefan Werner op in Brazilië. Hij sprak vloeiend Portugees, dus het kostte hem geen moeite om in Rio een baan als vertegenwoordiger van een vervoersbedrijf te vinden. Binnen een jaar stond hij aan het hoofd van het bedrijf. Hij vertrok toen uit Brazilië en kocht een aandeel in een slecht draaiende Duitse scheepvaartmaatschappij. Zes maanden later kocht hij het bedrijf uit en het werd het fundament van zijn scheepvaart- en vervoersimperium. Een briljante zakenman, maar niettemin een toegewijde KGB-agent.' 'Wat is er met de detonator gebeurd, meneer?' vroeg Sabrina. 'Dat wou ik net vertellen. De vaten waren alle zes precies even zwaar en het heeft ons explosievenopruimingsteam viereneenhalf uur gekost om onder vacuümcondities te ontdekken dat het allemaal nep was. Vijf van de vaten bevatten het plutonium. Het zesde, dat zogenaamd met een ontploffingsmechanisme was uitgerust, bleek niets gevaarlijkers te bevatten dan zand. Het was allemaal het werk van Konstantin Benin.' 'Benin,' mompelde Graham. 'Hij was de medeoprichter van Balasjikha, nietwaar?' 'Precies. Hij was ook de supervisor van Stefan Werner, alias Aleksei Lubanov, en Karen Schneider. We hebben dat met zekerheid kunnen vaststellen. Sergei is nu op weg naar Moskou om hem met het bewijsmateriaal te confronteren.' 'Wat is er met het plutonium gebeurd?' vroeg Whitlock. 'Het is al terug naar Mainz. Helaas moest het graan aan boord van de Napoli vernietigd worden, maar UNICEF heeft gezorgd dat er een nieuwe zending op weg is.' De telefoon ging weer. 'Moment,' zei Philpott terwijl hij de hoorn naar zijn oor bracht. Hij glimlachte terwijl hij naar de persoon aan de andere kant van de lijn luisterde. 'Wel, wel, wel, dat is interessant. Bedankt voor je telefoontje, Matt, ik waardeer het.' Hij legde de hoorn terug. 'Dat was het Pentagon. Ze hebben net bericht gekregen dat er een industrieel laboratorium buiten Benghazi met de grond gelijk is gemaakt. Een mysterieuze brand in de vroege ochtenduren.' 'Het was toch niet toevallig hetzelfde laboratorium waar het plutonium heengebracht zou worden?' vroeg Sabrina. 'Zeker wel,' zei Philpott. 'Hadden we een team in Benghazi toen het gebeurde?' vroeg Graham. 'We hebben de laatste vijf maanden al geen team meer in Libië gehad. Op dat moment was het enige buitenlandse vaartuig in het gebied een Russische onderzeeër. Het ziet ernaar uit dat Sergei's tip aan het Kremlin resultaat heeft gehad. Wat mij betreft is dat de klap op de vuurpijl.' Philpott trok een blocnote naar zich toe. 'Jullie mogen dan vrij zijn, maar ik moet werken.' 'Wil dat zeggen dat we kunnen gaan, meneer?' vroeg Graham terwijl hij op zijn horloge keek. 'Voor iemand die een kwartier te laat was, heb je wel haast om weg te komen. Hoe komt dat?' 'Er is een wedstrijd in het Yankee Stadion die over een uur begint.' 'Tegen wie spelen ze?' vroeg Whitlock. 'De Boston Red Sox.' 'Ai,' zei Whitlock met een vertrokken gezicht. 'De Yankees hebben tegen zulke tegenstanders alle steun nodig die ze kunnen krijgen.' 'Ik wist niet dat je honkbal volgde,' zei Graham verrast. 'Dat doe ik ook niet echt, maar ik heb één ding geleerd sinds ik me in New York heb gevestigd en dat is dat honkbal en football niet uit het dagelijks leven zijn weg te denken. Ik zal vanmiddag voor hen duimen.' Graham gaf hem een klopje op zijn arm en richtte zich toen tot Philpott. 'Tot ziens, meneer.' 'Tot ziens, Mike, je hebt goed werk verricht. Jullie hebben het allemaal goed gedaan.' Philpott pakte de zender en stelde de deur in werking. 'Hoe lang blijf je in New York?' vroeg Sabrina terwijl ze met hem naar de deur liep. 'Ik vertrek morgen.' 'Wat zijn je plannen voor vanavond?' 'Ik denk dat ik naar de film ga,' mompelde hij. 'Zin in gezelschap?' Hij staarde naar het vloerkleed en wreef over zijn neus. 'Het was maar een idee,' zei ze, de langgerekte stilte verbrekend. 'Nog bedankt voor het hamstert je, Mike.' 'Geen dank,' zei hij en hij liep naar de deur van het kantoor van de receptioniste die door haar werd geopend. Hij stond stil en keek om naar Sabrina. 'Ik hoop dat je van westerns houdt.' Hij was verdwenen voordat ze kon antwoorden. 'Kom, ik trakteer je om de hoek op een sandwich met tonijn,' zei Whitlock achter haar. 'Als je tenminste tijd voor me hebt.' 'Wat bedoel je daarmee?' vroeg ze aarzelend, terwijl ze de kartonnen doos van hem aanpakte. 'Ik dacht dat je misschien de rest van de middag wilde gebruiken om je op je afspraakje voor te bereiden,' zei hij plagerig. 'Dat grapje kost je naast die tonijnsandwich ook nog een salade en een jus d'orange,' zei ze op quasi-hooghartige toon. Ze namen afscheid van Philpott en liepen zwijgend de gang af. 'Heb je al enig idee hoe je de hamster gaat noemen?' vroeg hij toen ze de lift instapten. 'Quarterback,' antwoordde ze toen de deur dichtging. 'Hoe anders?'


    ***


    Benin had Kolchinsky tweeëntwintig jaar geleden voor het eerst ontmoet toen hij de leiding kreeg over de Surveillance Eenheid van de Lubianka, het hoofdkwartier van de KGB in het hart van Moskou. Kolchinsky was zijn plaatsvervanger geweest. Er bestond aanvankelijk een lichte spanning tussen hen, die zich al spoedig ontwikkelde tot antipathie en een van de redenen dat Benin werd overgeplaats naar de Gacznya-spionageschool was dat ze niet konden samenwerken. Ze waren allebei zeer ambitieus, maar ze hadden sterk verschillende politieke ideeën. Benin was een Stalinist en een extremist, terwijl Kolchinsky gematigd was en altijd zocht naar manieren om de vaak ongebreidelde macht van de KGB-top in te perken. Kolchinsky's liberale opvattingen bezorgden hem weinig vrienden en het was bekend dat zijn benoeming als militairattaché in het Westen hoofdzakelijk voor zijn eigen bescherming was geweest. Geen van beiden hadden ze in de afgelopen tweeëntwintig jaar hun standpunten gewijzigd... Benin keek op zijn horloge Hij had Kolchinsky al twintig minuten in het kantoor van de secretaresse laten wachten. Het was de laatste keer dat hij op uitdagende wijze zijn macht kon laten blijken. Hij nam de hoorn op en draaide één enkel cijfer. 'Laat kameraad Kolchinsky binnenkomen.' De secretaresse leidde Kolchinsky Benins kantoor binnen. Ze trok zich terug en deed de deur achter hem dicht, ik kan aan je buik zien dat het Westen je goed bevalt,' zei Benin op ijzige toon en gebaarde toen naar de schuimrubber steun om Kolchinsky's nek. 'Toch niets ernstigs?' 'Als ik jou was, zou ik me meer zorgen maken om mijn eigen nek,' kaatste Kolchinsky terug en ging zitten. 'Ik neem aan dat je me de laatste sacramenten komt toedienen?' Kolchinsky negeerde het sarcasme en opende zijn koffertje. Hij haalde er eerst een map uit en vervolgens de detonator. Hij gooide ze voor Benin op tafel. 'Werner had de detonator nog in zijn hand toen zijn lijk werd opgedregd.' Benin pakte hem op. 'Ik moest hem laten geloven dat het allemaal echt was. Ik moest hen allemaal laten geloven dat het echt was. Tenslotte is de werkelijkheid veel overtuigender dan toneelspel.' Kolchinsky haalde een pakje sigaretten uit de zak van zijn colbert, ik sta niet toe dat er in mijn kantoor wordt gerookt.' 'Het Politbureau staat niet toe dat er in dit land verraad wordt gepleegd,'antwoordde Kolchinsky en hij stak een sigaret op. 'Er ontbreekt nog één stukje aan de legpuzzel. Je motief.' 'Moet ik nu instorten en bekennen?' 'Hierin zit meer dan genoeg bewijsmateriaal tegen je,' zei Kolchinsky terwijl hij op de map tikte. 'De KGB heeft trouwens wel zijn eigen methoden om een volledige bekentenis uit je te persen. Ik denk niet dat ik die methoden hoef toe te lichten. Veel ervan heb je zelf bedacht.' Benin dacht even na voor hij begon te spreken. 'Eerst heeft de regering dat glasnostbeleid gebruikt om het Westen gunstig te stemmen. Nu beginnen ze aan onze strategische nucleaire verdediging te tornen. Mijn plan was een poging om hem tegen te houden. Als het plutonium eenmaal veilig in Libië zou zijn aangekomen, wilde ik naar de belangrijkste Westerse kranten laten uitlekken dat onze geliefde leider weliswaar ontwapeningsverdragen ondertekende, maar dat Rusland tegelijkertijd bezig was een nieuwe voorraad kernwapens aan te leggen die de plaats moest innemen van de wapens die officieel op de schroothoop waren gegooid. Ik zou hun tevens laten weten dat hiervoor plutonium werd gebruikt dat aan een Westerse opwerkingsfabriek werd onttrokken en dat de wapens in een bevriend land werden gefabriceerd. Hij zou hebben kunnen beweren wat hij wilde, maar de hele wereld zou het gedocumenteerde bewijsmateriaal zwart op wit kunnen zien. Zijn geloofwaardigheid zou vernietigd zijn. Zelfs als sommige Westerse leiders in zijn oprechtheid zouden geloven, zouden er nog genoeg sceptici overblijven om te verzekeren dat de ontwapeningsonderhandelingen op zijn minst een paar jaar zouden stilliggen.' 'En tegen die tijd zou er een andere premier aan de macht zijn, iemand die door jou en je extremistische makkers in het zadel zou zijn geholpen. Dan zouden jullie kunnen beginnen alle wapens te vervangen die tengevolge van de verdragen waren vernietigd om van Rusland weer de grootste kernmacht ter wereld te maken.' ik schaam me niet voor wat ik heb gedaan. Ik heb het voor Rusland gedaan. Ik heb het gedaan omdat ik van mijn land houd. We zijn socialisten, met onze eigen identiteit en onze eigen wijze van regeren. Denk je echt dat ik de enige tegenstander ben van die hervormingen? De andersdenkenden zijn door het hele Politbureau verspreid en onafhankelijk van wat er met mij gebeurt, zullen zij de gevallen banier weer oprapen en de strijd voortzetten. Ik verwacht trouwens niet dat jij dat begrijpt, want jij hebt jaren geleden al voor de Westerse zelfgenoegzaamheid gekozen.' 'Je hebt gelijk. Ik begrijp het niet. Ik begrijp fanatici zoals jij niet, die met zo'n trots over de zuiverheid van het Russische socialisme praten. Stalin was socialist, en hoeveel miljoenen mensen zijn er tijdens zijn regime niet in de werkkampen omgekomen? Andropov, Shelepin, Semichastny: hoeveel onschuldig bloed is er niet vergoten in de tijd dat zij aan het hoofd van de KGB stonden? Hoe kan je een systeem rechtvaardigen waarin juist de mensen die het zou moeten helpen, niet tegen de excessen ervan durven te protesteren uit angst dat ze in elkaar worden geslagen door de misdadigers die voor dit departement werken? Glasnost breekt in ieder geval die barrières af, zodat het volk eindelijk een stem zal hebben. Een stem die om vrijheid zal roepen. Ik heb op een middag in het Hyde Park in Londen een ervaring gehad die ik nooit zal vergeten. Een bejaarde Russische jood werd uitgenodigd om naar het podium te komen om te spreken. Het bleek dat hij pas de vorige dag in Engeland was aangekomen en hij huilde de hele toespraak door, omdat hij niet kon geloven dat hij in het openbaar zijn gedachten mocht uiten, zonder dat hij bang hoefde te zijn dat hij zou worden vervolgd. Die dag schaamde ik me dat ik Rus was. Als ik in het Westen één ding heb geleerd, dan is het wel dat socialisme binnen een democratie kan werken, wat van het socialisme dat jij in dit land voorstaat, niet gezegd kan worden. Nee, Konstantin, geef me geen preek over de waarden van jouw soort socialisme.' Kolchinsky klapte het koffertje dicht en stond op. 'Ik laat de map achter. Je zult merken dat je telefoon is afgesloten en er staan twee gewapende bewakers voor de deur die bevel hebben je tegen te houden als je mocht proberen te vluchten vóór je officiële arrestatie. Tussen haakjes, ik geloof dat je achter het net hebt gevist toen je probeerde uit te vinden wie het brein achter de aanslag op je leven was. Wel, ik heb zelf in New York wat informatie ingewonnen. Het ziet ernaar uit dat het bevel tot de aanslag vanuit het Politbureau zélf is gekomen. Je bent hun al lange tijd een doorn in het oog en ze konden zich dan ook geen betere manier voorstellen om je kwijt te raken dan de verzetsbeweging het vuile werk voor hen te laten opknappen. Daarom kon het lanceerapparaat voor de raket zo gemakkelijk het land binnenkomen. Niet dat de verzetsbeweging iets vermoedde, zij dachten dat het allemaal aan hun eigen vindingrijkheid te danken was. Maar nu komt het mooiste nog. Hendrique was zonder het te weten de tussenpersoon die via Werner Vrachtvervoer het lanceerapparaat het land heeft binnengesmokkeld. Het is een kleine wereld, niet?' Nadat Kolchinsky was vertrokken, staarde Benin naar de deur. Hij wist dat de zaak nooit voor een rechtbank zou komen. De zaak zou door de officiële instanties zo snel en geruisloos mogelijk in de doofpot worden gestopt. Hij wist ook uit welke mogelijkheden hij kon kiezen. Of hij zou in gevangenschap sterven na uren, misschien wel dagen, meedogenloos te zijn gemarteld, of hij kon zelfmoord plegen voordat ze hem kwamen arresteren. Hij draaide zijn stoel naar het raam en keek uit op het adembenemend mooie, met sneeuw bedekte park. Toen reikte hij achter zich en pakte zijn Tokarev-pistool uit de bovenste la van zijn bureau.


    

  

